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Studije o hrvatskom akcentu. 


Čitao u sjednici filologičko-historičkoga razreda jugoslavenske akademije znanosti 
€ umjetnosti 26. siečnja 1880. 


PRAVI ČLAN ARMIN PaAviIĆ. 


Prije trideset godina napisa Miklošić o akcentu u jeziku hrvat- 
skom ili srpskom pohvalne riječi: das serbische hat hinsichilich 
dieser modificationen der vocale unter allen slavischen, und ich 


wire versucht zu sagen, iiberhaupt unter allen bekannten sprachen 


den feinsten und zartesten organismus. (Vergl. Lautl. 317). Od 
toga vremena pa do danas mnogo su se i strani i naši učeni ludi 

zanimali učeći narav te istoriju hrvatske akcentuacije. Uza sav taj | 
trud još ne dotjerasmo do najglavnije potrebe: do jasne i pregledne 
nauke, o kakve je riječi u današnem kniževnom jeziku svak od | 
četiri akcenta vezan i kako se akcenat svake riječi u svim nenim 


“oblicima mijena. To je zadaća, oko koje će se još mnogi trud 


istrošiti, dok se sa svijem riješi. 

Najveća hvala u tom poslu ide staroga Vuka. Iz negova rječ- 
nika doznajemo pouzdano, kako je kojoj riječi akcenat u nenom 
glavnom obliku, a često su dodavane promjene, koje od akcenta 
bivaju u drugim oblicima. Ozbilne novije studije našle su tek sa 
svijem neznatne primjere, da Vuk nije pogodio pravoga akcenta 


kojoj riječi. | 


Što se Vuk skanio, da u drugom izdanu rječnika po svuda bi- 


leži razliku dvaju kratkih akcenata, za to ide hvala učenoga muža, 


kojega radne i druge strane hrvatske gramatike obasjaše svijetlim 
danom. Daničić je poslije iz Vukova rječnika povadio te prema 
broju slogova i prema mjestu, na kojem svaka riječ ima akcenat, 
svrstao u kategorije supstantiva ženskoga roda s osnovom na a u 
Slavisehe Bibliothek II; supstantiva muškoga roda u Glasniku VIII; 
supstantiva muškoga roda s nastavkom o (e) u nom. jedn., sup- 
stantiva srednega roda i supstantiva ženskoga roda s osnovom na 
R. J. A. LIX. il 
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i u Glasniku XI; adjektiva u Radu 14; glagole u Radu 6. Sup- 
stantiva su svrstana u kategorije po akventu, kakav je i na kojem 
je slogu u nom. jedn. ; adjektiva po akcentu, kakav je i na kojem 
je slogu u nom jedn. mask.; glagoli po akcentu, kakav je i na 
kojem je slogu u infinitivu glagoli svake vrste i razdijela. Ovoj 
strani rada prionula je još druga, kojom Daničić pored Vuka posta 
jednakim autoritetom u poslu hrvatske akcentuacije: on nas prvi 
dobro pouči, šta biva od akcenta onako razvrstanih riječi u svakom 
nihovu obliku. 

Ovom radnom Vukovom i Daničićevom udaren je čvrst temel, 
da se na nem osnuje ona nauka, koja nam je u poslu akcenta 
vrlo potrebna. I ja se oko postizana ovake svrhe već nekolike 
godine mučim, pak evo iznosim na prvom mjestu resultate, do kojih 
sam došao, želeći što jasnije i preglednije pokazati mijenu akcenta 
u deklinaciji supstantiva. Takovim se poslom prije mene trudiše i 
naši odlični gramatičari A. Mažuranić i osobito lijepo P. Budmani. 
Razlika međ našim radom jedna je ta, što nima, prema svrsi kniga 
koje pisahu, glavnom stvarju bijahu oblici, a ovdje se radi samo 
oko akcenta. Po toj različitoj svrsi, tamo se pominu glavni pojavi, 
a ovdje se radi o tom, da se stvar posvema iscrpe. Hoće li se 
povrh toga mojom studijom još šta dobra privrijediti, o tome neka 
sude, koji su zvani. 

Služim se znakovima, kojima i Vuk, a i znače mi isto što i 
nemu. Dvjema ostavlam nihova latinska imena: gravis * i akut “; 
druga dva po nihovu obliku zovem: obli * i dvostruki “. Ako koja 
riječ ima više od jednoga znaka, držim da svi znače akcente, od 
kojih je jedan glavni, a drugi su sporedni. 

Za mijenu akcentuacije u oblicima svih supstantiva ima samo to 
jedno zajedničko pravilo, da na krajni slog gen. mn. svak puta 
pada sporedni akcenat: jčlčna, or4ča, s€la, žćna, stvilri, kćeri, mii- 
tčra, plemćni, tanćta, nebćsa itd. U ostalom obuhvataju osobita 
zajednička pravila: 

supstantiva, kojima se osnova svršuje na a ili ja; 

supstantiva, kojima se osnova svršuje na #; 

supstantiva, kojima se osnova svršuje na suglas. 


Supstantiva, kojima se osnova svršuje na a ili ja. 


Ovakih supstantiva ima od sva tri roda. Feminina imaju sva 
na krajnem slogu gen. i instr. jedn. sporedni akcenat: ždnč, čivke, 
smčkve, taga; žčnom, čavkom, smokvom, tigom itd. U ostalom 
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izlaze za supstantiva svih triju rodova neka zajednička pravila. 
Jedna obuhvataju supstantiva bez pomičnoga a, druga, koja imaju 
takav a. 


A. Supstantiva bez pomičnoga a. 


Ovdje obuhvataju zajednička pravila supstantiva, koja u gen. 
jedn. imaju akcenat na istom slogu. Prema tomu dobivamo za- 
jednička pravila za: 

I. supstantiva, koja u gen. jedn. imaju akcenat na drugom slogu 
s kraja; 

II. supstantiva, koja su u gen. jedn. od tri sloga, a imaju na 
trećem slogu a kraja gravis; 

III. supstantiva, koja su u gen. jedn. od tri sloga, a imaju na 
trećem slogu bud koji akcenat osim gravisa, ili su u gen. jedn. 
od više nego tri sloga, a imaju na trećem slogu s kraja ili još 
dale natrag bud koji od četiri akcenta. Mnoga takova supstantiva 
imaju u gen. jedn. pored glavnoga akcenta još i sporedni na trećem 
slogu s kraja ili još dale natrag; 

IV. supstantiva, koja u gen. jedn. pored glavnoga akcenta imaju 
još i sporedni na drugom slogu s kraja; 


V. supstantiva, koja postaju nastavcima in, janin. 


1. Za supsantiva, koja u gen. jed. imaju akcenat na drugom 
slogu s kraja, četiri su pravila, po kojima im se akcenat u pade- 
žima mijena. 


1. Koja u gen. jedn. imaju akcenat dvostruki, taj im ostaje bez 
promjene u svijem padežima, do u gen. mn., u kojem budne oblim : 


a) lav lavi b) grlo _— grla c) žiba — žabe 
liva lava grla grla žab& = žaba 
lavu  lavima grlu — grlima žibi žabama 
lava lave 2 R žabu 
lave  lavi E žabo Nu 
lavom ,, _. grlom. žibom 
liru lavima glu gilima žabi žabama. 


2. Maskulina, koja u gen. jedn. imaju akcenat obli, taj im ostaje 

u svijem padežima, do u gen. mn., u kojem budne akutom; neu- 

trima i femininima pako ostaje obli akcenat u svijem padežima: 
*% 
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a) drig 
driga 
drigu 
driga 
driže 
drigom 
drigu 


drazi 


driga 


drizima 


drige 


druzi 


driizima 
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b) tijelo tijela 

tijela tijela 
tijelu tijelima 

tijelo tijela 

tijelom __.. ' 
tijelu tijelima 


c) priča — priče 
priče priči 
priči — pričama 
priču : 
pričo priče 

ričom = 
a či > pričama. 


3. Supstantivima, koja u gen. jedn. na drugom slogu s kraja 
imaju gravis, ostaje takav akcenat u svijem padežima, do u gen. 
mn, u kojem budne akutom. Ovakijem supstantivima mijena se 
akcenat joši u vokativu, ali ne svjema: maskulina, koja su u gen. 
jedn. od dva ili od tri sloga, dobivaju u vok. jedn. dvostruki, a 
koja su u gen. jedn. od više nego tri sloga, zadrže gravis.; neutra 
sva zadrže gravis; feminina, koja su u gen. jedn. od dva ili od 
tri sloga, dobivaju u vok. i jedn. i mn. dvostruki, a koja su u gen. 


jedn. od više nego tri sloga, zadrže gravis. 


b) =) 


a) 2) 
kšn 
kodna 
kodnu 
kona 
kčnu 
konem 
kodnu 

a) P) 
grom 
groma 
gromu 
grom 
grome 
gromom 
gromu 

8) Y) 
mitvac 
mrtvica 
mrtvacu 
mrtvaca 
mrtvače 
mrtvacem 
mrtvacu 


kdni 
k6na 
kdnima 
kdne 
kodni 


konima 


gromi 
gro6ma 


gromima 


grome 
gromi 


gromima 


mrtvaci 
mrtvaca 


mrtvacima 


mrtviaice 
mrtvaci 


mrtvacima 


pčro 
pčra 
poru 


paro 


perom 
pčru 


b) #) 


vretčno 
vretčna 
vretčnu 


vreično 


vretenom 


vretčnu 


pera 
pćra 
pčrima 


para 


pčrima 


vretčna 
vretćna 
vretčnima 


vretena 


vetčnima 


6) 2) 
žena žene 
ženo žćnaA 
ženi žčnama 
žčnu žčne 
ženo žene 
ou ženama 

o) £) 
vrlina vrline 
vrlinć vrlina 
vrlini vrlinama 
vrlinu vrline 
vilino vrline 
vrlin&m 

vrlinama 


vrlini 


a) 3) 
ludovi 
lud6va 
luddvima 
luddve 
luddvi 


lud6v 
luddva 
luddvu 
luddva 
liudove 
luddvom 
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ludovima 


a) €) 


luddvu 


šarampov 
šarampdva 
šarampovu 
šarampov 
šarampdove 
šarampovom 
šarampovu 


šarampovi 
šarampćvi 
šarampovima 
šarampove 
šarampdvi 


šarampovima 


c) Y) 

barutana — barutane 
barutan& — barut4na 
barutini — barutinama 
barutinu 
barutano barutane 
barutan6m 

X.  barutAšnama 
barutaini 


4. Supstantivima, koja u gen. jednine na drugom slogu s kraja 
imaju akut, mijena se taj akcenat samo u vokativu, a i u ovom ne 
svjema. Maskulina, koja su u nom. jedn. od jednoga, a u gen. 
jedn. od dva sloga, dobivaju u vok. jedn. obli; koja su u gen. 
jedn. od tri sloga, dobivaju u vokativu i jedn. i mn. pored dvo- 
strukoga još obli na drugom slogu s kraja; koja su u gen. jedn. 
od više nego tri sloga, dobivaju u vok. jedn. pored dvostrukoga 
još i obli na drugom slogu s kraja. Maskulina, koja se u nom. 
jedn. svršuju na 0 (e), dobivaju u vok, jedn. obli. Neutra sva zadrže 
i u vokativu akut. Feminina, koja su u gen. jedn. od dva sloga, 
dobivaju u vokat. i jedn. i mn. obli; koja su u gen. jedn. od tri 
sloga, dobivaju u vok. i jedn. i mn. pored dvostrukoga još i obli 
na drugom slogu s kraja; koja su u gen. jedn. od više nego tri 
sloga zadrže i u vokativu akut. | 


a) 2) b) 22) b) 9%) c) *) 

kra] krali ijo krilo krila sfda = srde 
krila krala lija krila okrilao—osrd€ o srda 
krilu kr&lima ju krilu = krilima srdi srdam:. 
krila krile tija srdu srde 
kralu kreli ij look ido gade 
krilem ' jom krilom srdom — , 
krćlu kralima ju krilu krilima sidi stdama 


8) P) 


junak jun&ci 
jun&ka jun&ka 
jun4ku jun4cima 
junćka junake 
junače jinaci 
jun&kom : , 
o jun4cima 
junaku 

8) Y) 
pomoćnik pomoćnici 
pomoćnika — pomoćnika 
pomoćniku = pomoćnicima 
pomoćnika — pomoćnike 
pomočniče pomoćnici 
pomoćnikom ka 
pomoćniku pomoćnicima 

a) 8) 

ispovjednik  ispovjednici 
ispovjednika ispovjednika 
ispovjedniku  ispovjednicima 
ispovjednika  ispovjednike 
ispovjedniče  ispovjednici 
ispovjednikom . . dnici 
ispovjedniku dk jo 
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b) #) 
bič4le bičala 
bič4la bič4la 
bič4lu bič4lima odivi 


bić4le bič4la 


bičilem 
bičilu 
b) v) 
pokolćne 
pokolćna 
pokolćnu 


pokolćne 


pokolćnem 
pokolćnu 


b) 9) 
krvoproliće * 
krvoprolića 
krvoproliću 


krvoproliće 


krvoproličćem 


krvoproliću 


pokolćna 
pokolćna 
pokolćnima 


pokolćna 


pokolćnima 


€) P) 


odiva — odive 
odivE — odiva 


odivama 


odivu —odive 
ddivo ddiva 


bičilima odfvom 
odivi 


odivama 


e) Y) 


presličica 
presličica 
presličici 
presličicu 
presličice 
presličic&m 
presličici 
presličice 
presličici 
presličicama 


presličice 


presličicama 


I. 1. a. Kao liv lava, koje vidi na strani 3, imaju akcenat: 
bčg, blčr, Bivr, brat, bit, bizi, bik, bih, cčh, cvčk, Gčf, čit, čiis, 
car, čmar, cič, čič, cić, čul, djed, dlan, dram, div, dim, diih, diižd, 
đčm, đim, đul, fčn, Grk, gnčv, gčn, gvdzd, gid, grab, grih, grid, 
giist, gim, gin, hrt, hlčb, hiik, hrčb, jid, jan, Jan, jug, krčm, 
kmčt, krd, kil, klčn, kčl, kšn, kam, klik, krip, kat, klin, Klis, 
kit, kip, Kuči, krih, Ičm, luk, 18t, liz, lin, lav, fin, lik, Mljet, 
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Mlav, mr&z, mast, mšh, mlin, mil, miš, nit, prst, pd, pdr, pal, 
plam, plač, pram, prag, pris, pir, plug, plušt, pušt, pust, pih, ?z, 
rak, ran, ral, rat, ris, Rds, spičt, sprčz, svez, Sfb, srč, Srđ, sht, 
8j8k, sjen, Split, sraz, svjčt, snds, spdl, svat, sklad, spas, strać, 
skšt, #ir, sak, smak, sič, skip, šlčz, škrok, škol, Šar, šal, šiš, štir, 
sim, tršn, trčm, tvdr, tčn, tak, tić, tin, vžt, viž, vođ, Vid, Vlah, 
zčt, žbin žban gban, Ždal, žid. 

Ovamo idu i supstantiva : bčnt, birt, dčrz, đila, haps, raht, zarf. 
U nom. mn. je za cijelo: birti, zarfi itd.; gen. bi imao biti: birata, 
zarafa, (vidi naprijed: siižni suižana), ali biće da se u tom padežu 
govore samo sa slogom ov: birti&va, zarfova. 

U lok. jedn. imaju gravis supstantiva: času, čotu, pragu, prstu, 
ratu, skupu, splčtu, Vlahu. | 

U nom. ak. vok. dvojine akcenat je kao u gen. jedn.: dva lava. 


To vala za sva maskulina, za to se naprijed ne će više pominati. 


Kada u mn. prione slog ov (ev) akcenat je: Išvovi, lavova, livo - 
vima, lavove. 


Pžst ima u gen. mn. pfsta, ali u obliku postalu prema osnovama 
na i: pisti, pistiji. Koja substantiva za stari 6 imaju e ili je, ti 
im glasovi u gen. mn. ostaju: sr&za, hl&ba, djada; ne vala: srijeza, 
hlijeba, dijeda. 

Supstantiva: b6g, boj, bčk, bGr, brod, broj, čvor, dažd, dol do, 
d6m, dost, drčb, gnoj, god, g6j, g6st, h6d, kat, k6v, kraj, krov, 
krdj, Lab, 16d, 16v, 163, mh, mad, mgst, nj, n6s, pl6d, plat, pćt, 
p6st, raj, r6v, r6d, r6g, r6j, r6k, sv6j, skok, smok, 80j, sdk, srok, 
stvor, tast, tov, tGr, tr6v, vOj, zb6j, znoj! ova imaju u padežima 
akcenat gotovo kao lav: 


zmaj zmiji 
zmija zmaja ? 
zmiju zmajima 
zmija zmije 
zmaju zmiji 
zmijem |. 
zmaju zmajima 


Ali od nih sva, koja znače što neživo, imaju u lok. jedn. gravis: 
bdju, bdku, bdru itd., a kada im u mn. prione slog ov (ev) akce- 


' Po Vuku spadala bi ovamo i supst.: prah, strah, ali vidi Rad 
20, 157 u dnu. 
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nat je: zmajevi, zmaj&va, zmajevima, zmajeve; samo kraj i rog: 
krajevi, ršgovi; krajćva, rog6va; kršjevima, ršgovima ; krijeve rogove. 
gdst imaše nekoč podpunu i-deklinaciju, danas joj od ne ostaše tek 
neki oblici u mn., ali i akcenat te deklinacije: gdsti, gosti gostiju, 
gostima, gčsti gdste. | 

I. 1. b. Kao gilo, koje vidi na str. 3, imaju akcenat supstan- 
tiva?: bludo, kolo, kšla, mšre, nado, nšbo, ško, dro, sldvo, tiho; 
voće, ušće. bilo, djelo, grlo, j&lo, milo, pilo, ralo, rilo, silo, vilo, 
vršlo. zrno; pile. blato, jato, leto, mjščsto, pliito, psčto, piito ; člido, 
stado. rame. | . 

Akcentuaciju neutara ško, tiho u oblicimi dvojine vidi naprijed 
kod osnova na *. | 

U gen. mn. je: djela, jela, 16ta, mjesta, ni po što: dijela, ijela, 
lijeta, mijesta. 

bido, divo, pdle, zvčno, žito imaju u mn. akcenat: bida, brda, 
brdima. 

drvo i psčto su upravo osnove na suglas, pa će se za to među 
ovijema još jednoč pomenuti. | 


I. 1. c. Kao žšba, koje vidi na str. 3, imaju akcenat: 

apa, baba, bička, briga, bika, bira, bliida, brika, bika, brčka, 
bršza, biba, bale, bira, bršva, ckvira, ččta, crčva, cika, cfva, 
cvika čvika, čipa, čula, čivma, čivma, dlaka, driga, drčka, dčda, 
dira, ddba, duga, fika, fiika, gara, gika, glida, graba, gliva, gnida, 
griva, Gmiza, gčba, giba, grida, gika, gira, giba, glisa, giita, 
giiša, hripe, hika, hiika, hila, jama, jčka, kvaka, klada, kapa, 
krava, kvčka, klopa, krška, kriva, kika, kčra, kvika, krpa, klika, 
klusa, kika, krina, kiisa, liga, lčsa, lipa, lisa, lida, lipa, lida, 
mima, mlika, Mlava, mčka, Miza, mčma, mžva, miisa, miika, ričga, 
niva, pipa, para, plisa, pčka, prčda, pjčga, plčva, pčla, piga, pida, 
piiha, pira, pošta, raga, rika, rčha, r&da, rčga, rčpa, riza, rika, 
riba, roba, fpa, rika, rupa, rida, splita, sraka švraka, sprava, 
strina, skvara ckvara, slava, strava, šaka, štiva, slčka, svčza, 
spršga, stega, smjčsa, smrčka, šliva, striga, striza, šiba, šika, škripa, 
sisa, skika, sloga, spdna, skoba, škoba, sova, škola, stroka, štroka, 
stoka, škoda, svrha, škrga, striiga, strika. stiiga, šliika, štiika, štiga, 
smiuta, stuba, stupa, tata, troha, tika, tika, ika, ila, včka, včra, 


! Koja imaju više od jednoga sloga razvrstaće se svak puta (osim 
ako ih je vrlo malo) po nastavcima, kojima postaju. 


u ispravcima 
nekoć = jednoć 
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vršva, vjera, vika, vika, zčba, zvaka, zgoda, zdiha, žika, živa. 
buđa, cica, ciča, čađa, čaša, čkala škala, čiča, ćaća, dažda, 'dršča, 
diča, grija (i gr4ja), griža, gušta, hala, jčđa, kane, kaša (i k4ša), 
krađa, kiša, koža, kuja, kuća, liiča, mrčža, mice, miša, male, miiža, 
dšće, pala, pale, paša, prčđa, ploča, pića, skale, staza, stala, stoža, 
srčća, sječa, sjeđa, šija, tašta, tuča, dja, dla, vlača, vjčđa, vrčća, 
vdđa, vola, žija. jara, mjera, sjčra, žira. kliina, psina, sline, strina, 
tmina, trine, tjčna, vrana, vina. bila, krčla, krila (i kfla) štila, trla, 
trula, vriula, zbila. bina, dina, grina, grona, klona, luna, prna, pine, 
riine, skrina, trima. cčsta, ččsta, glota, kita, krasta, pluta, rita, svita, 
sjeta, slota, slita; baća, daća, gaće, praća; gošća, svaća. dvčka, 
kička, šlaka. strčha. druga, kniga, kv?iga, traga. klica, kloce, pliica, 


šklčce, žica, trica, braca, kica. drača, hlače, Prača. tmiša. 


U gen. mn. je: mjera, vjera, smrčka itd., ne: mijera, vijera, 
smrijeka itd. 

I. 2. a. Kao drig driga, koje vidi na str. 4, imaju akcenat: 4, 
ben, “blsk, bik, bist, bijel, brijeg, bijeg, bad, bal, bak, brav, Blaž, 
bir, bar, blašt, bik, briis, bis, cfn, e?v, čkvfl, crijep, cvijet, člčn, 
član, cv4l cvao, cvat, čin, cik, cip, čir, čin, cil, čig, ćih čik, čin, 
čin, drozd, dar, dAn, din, đip, drag, dfih, dig, fris, grot (grčhot), 
gat, gir, gaz, glas, grad, glib, grib, grič, gig, giz, griz, gniis, 
grdj, glik, hrš&k, hlad, hvat, hak, har, hit, jčk, ijed, jaz, jav, jAn, 
k6r, krijes, klijen, k6s, kad, kar, kas, krak, kvas, kvšk, kvar 
čkvar, kal kšio, klik, klis, krin, kris, klik, klin, kis, kim, krig, 
kin, lijen, lijep, lijes, 168m, lijer, lap, lit, lij, lis, lag (lucus), Ial, 
lik, m6, mfk, mfs, mijeh, mor, mr&k, mrav, mlađ, mar, Mil, 
mil, miž, nijek, nad, nik, 6s, plijen, prijet, prah, plaz, praz, pas, 
pan, par, pir, prid, pril, piš, plat, pak, r&6p, red, ft, 28, rast, rad, 


raz, rig, sfč, sfg, s?p, strv, stfž, šmik, štik, slijez, svijet, slijed, 


sijer, snijeg, smijeh, stijeg, skor, stad, stas, smrad, svrab, sram, 
strah, svlik, splav, sag, star, san, sat, šik, šip, škrip, šlig, sin, 
strik, stid, strik, strip, škol, šal, strig, sip, smik, sid (vas), tčg, 
tr€s, tfg, tfn, tijek, trijes, tij esk, tar, trak, trag, tir, trip, trin, 
tig, tdr, trid (boletus ignarius), dk, včz, vfg, vrijes, v6z, vab, 
VJA6, var, vlik, vlas, vrag, vran, vrat, vig, vras, vid, viš, višt, vir, 
vis, zec, zvčk, zvist, zijev, znak, zrak, zad, zid, Zir, zddr, zob, 
žvik, ždrijeb, žlijeb, ždral ždrao, žil, žir, žig, žbir. 

Koja supstantiva znače nešto neživo, imaju u lok. jedn. akut.: 


 brku, hladu, snijegu itd., samo grčt ima i u lok.: grčtu. 
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obik, e?fv, mrav, ziib u d-i-l. mn. mogu imati i akcenat: brcima, 
cfvima, mr4vima, zlibima, 


Ako u nm. prione slog ov (ev) akcenat je: drugovi, drugćva, 
drigovima, drigove; cvjštovi, cvjetćva, cvjštovima, cvjčtove itd, 
Vuk samo od kn&z i sin, bileži u tom slučaju: knezdvima, sind- 
vima, ali biće da i tako mogu imati još: bregovima, brkovima, gra- 
ddvima, kumbvima, sudovima. dijel dio, dab, grozd, glib, g6m, j6ž, 
klas, lik, list (folium i sura), mlaz, prdt, piž spiž, r&d, stan, strtik, 
sad, trdt, ad, val vao, vlat, vijek, zgib, žal, žbin gbiin, ždral, u 
tom slučaju imaju: ddbovi, ddbova, dibovima, dfibove; dijalovi, 
dijelgva, dijčlovima dijčlove, a spiiž i ako mu ne prione slog ov 
(ev) ima akut: spliži, sp4ža, spižima, spiiže. 

dan u padežima ima akcente: dana dn& dnščvi, danu dn& dnšvi, 
dan, dane, danom danu danom dnavlu, dćnu dna dnščvi; dva tri 
ččtiri dana ili dvA tri četiri dni; dani dni, d4n4, danima, dane dnčvi. 

Jadi, ladi, ladima ludma, lade. efv i mrav u gen. mn.: ofvi, 
mr&vi i cfva mr&v4; hvat i sat: hvćta, s4ta i hvati sati. 

1. 2. b. Kao tijelo, koje vidi na str. 4, imaju akcenat: drijevo, 
m6so, pivo. briješće, bile, grane, gr6žđe, gv6žđe, ine, kčle, lišće, 
liješće, mile, plašće, prčšće, pliće, prtiće, saće, siđe, Sijene, sile, 
smile, tfne, tle, vlaće, zfne, zdle. sijeno. mlivo. tijesto, zlato. stado 
(običnije: stado). Ovamo pristaje i maskulin: ĐGrđe. 

Ova su suptantiva u mn. slabo obična, a koja su najobčnija 
imaju akcenat drugačije nego tijelo.' drijevo, me&so, sijeno, imaju: 
drijčva (naves), mćsa (nates), sijena (Heuschober); drijav4, mćsa, 
sijona; drijčvima, mćsima, sijčnima. gvožđe | ima: gvožđa, go, 
gvožđima. 

I. 2. e. Kao priča, koje viđi na strani 4, imaju akcenat: bčka, dira 
(i dira, dira), mlađa, sijede, vlaka, laka. brča, glađa, građa, jaža, 
prčđa, priča, straža, sliša, tvfđa, teža, vraća, vfša (i viša), žeđa. 
lađa. šira. prala, prčla, švala. Plana, grina. daća, plića. pada. 
Drača, Žiča. | 

mlada ima u gen. mn. mladi, a lađa: lađa i lađi. 

I. 3. a. a. kao kdn kona, koje vidi na str. 4, imaju akcenat bač, 
bič, bjčl, bčb, brdć, bič, bit, cčr, cin, cdf, čam, čap, čUp, ččm, 
drčn, dršp, drim, dud, đšn, f8s, glog, grčš, grdb, grdš, grč, &8p, 


1 I sam taj neutar pravo spada među osnove na suglas, gdje će 
se još jednom spomenuti. 


STUDIJE O HRV. AKCENTU. 11 


hmšl, hrčn, kal, Klšk, klšn, kšm, kdš, krčč, krst, krš, ktik, 18, 
mik, mač, pšš, pop, rob, sač, svčd, San, sklčp, skrob, slog, slom, 
smščt, snčp, som, Stdn, tas, top, trap, trop, Trst, tik, tuč, von, vrč, 
zbjšg, zglob, zgšn. 

Ako u mn. prione slog 0v (ev) akcenat je: kdševi, koščva, ko- 
ševima, koševe; samo top ima u gen. mn. topova. 

A Kao gr6m groma, koje vidi na str. 4, imaju akcenat: 
rdij, stol sto, stog, voz (ulmus), vdl' v6, vfh, i plurale tant. zd- 
bovi, zdbdva, zdbovima, zdbove. S umetkom ov (ev) imaju u mn. 
sva kao zobovi, samo v6 ima u gen. mn. včlova. 

I. 3. a. y. Kao mitvac mrtvaca, koje vidi na str. 4, imaju 
akcenat: čađor, sinor, šator. sok6. kipel, žutšli. Ilok, Janok Janok, 
svjedok, "Timok; Kitog. kozlac, kdtlac, loznac, lupčac, prčsnac 
(kod Vuka je samo: prijčsnac), svjatlac, tjesnac, vadrac ; hristos. 
Dragoč, Miroč, vikoč; grgeč, Goleč, Jeleč, Pdreč; bareš, Goleš, 
Maleš, pčleš; Bjšaloš, Cvjčtoš, čikoš, Divoš, hajoš, Maloš, Radoš, 
Samoš, Somoš, tarpoš, Tvrdoš, zdloš. 

Kozlac i kotlac i imaju u nom. i oblik: kozalac, kotalac s kojijem 
spadaju među osnove, koje imaju pomični a te im je u tom slučaju 
akcentuacija kao što u blizanak, koje će se spomenuti pod B. II. 
3. b. a. 

Ako u mn. prione slog 0v (ev) akcenat je: sokdlovi, sokolova, 
sokolovima, sokdlove. 

I. 3. a. 8. Kao ludov, luddva, koje vidi na str. 5, imaju akcenat: 
bjalav, ćalov, drnov, garov, golov, grivov, zgranov, kosmov, kivnov, 
kudr6v, kundr6v, kuce6v, kusov, lis6v, mazg6v, mikov, praznov, 
rogov, slutov, šar6v, zalov, tuđa: ardov, čatlov, intov, koršov, sabov, 
samsov, šajtov, šapov, zinzov, židov. JE 

1. 5. a. s. Kao šaramp6v, koje vidi na str. 5, ima ASR samo 
još meradov ili neradov. 

1. 83. b. a. Kao pčro (penna), koje vidi na str. 4, imaju akcenat: 
čelo, ččno, kista, Ičto, laće, plaće. | 

Akcentuaciju neutra plaće u oblicima dilao vidi ssijed kod 
osnova na i. | 

Pšro (na buzdovanu) i salo imaju u mn. pščra, sčla; pćra, sela; 
pčrima, sčlima. 

I. 3. b. B. Kao vretšno, koje vidi na str. 4, imaju akcenat: 
kanččlo, kast&la, omalo, paćšlo, reščto. | 


* U Glasniku VIII. 16 stoji vdl, ali držim da nije tako pravo. 
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I. 3. c. 2. Kao žčna, koje vidi na str. 4, imaju akcenat: drožda, 
groza, hdđa, kala, koza, liža, mana, mala, modra, slota, staza, 
stopa, tmora, viša, znaja, zdra. 

bitha_miiha, ndga, pčšla, snaha, siza, 
5. zmije; 2. zmija; 3. 6. 1. zmijama. ' : 

čdha, globa, gora, kosa, loza, mađa, X rdsa, smola, soha, 
žela imaju: 

žela, žele, žčli, žčlu, žalo, želom, žčli. žčle, žćla, žčlama. 

djčca i voda imaju: 

voda, vode, vddi, včdu, vodo, vodom, vodi. vode, v6da, vodama. 

I. 3. c. B. Kao vrlina, koje vidi na str. 4, imaju akcenat: aždija, 
maškara, munara; testčra. budala, mašila; hergčla, kastčla, vla- 
stola; ohdla. ajmana, ciglana, ćerana, gebana, hapsana, jabana, 
kavana, krečana, kuglana, mehana, polana, putana, svilana, sej- 
sana, šešana, šišAna, tarana; pelčna, ref&na, revčna, rezčna; bi- 
strina, bjelina, cimina, crnina, čestina, davnina, debljina, divina div- 
lina, dobrina, dublina, glačina, gnilina, gorčina, grčina, gustina, 
hitrina, jarina, jačina, jedrina, karmina (i karmina), kitina, kopnina, 
krvnina, krtina (i kitina), krupnina, kručina, kunina, lutina, ma- 
lina, mekšina, milina, micina, mladina, mlačina, množina mnozina 
mnozina, modrina, mokrina, mudrina, nizina, nicina, novina, oblina, 
oštrina, pličina, plosnina, praznina, prvina (itnica), prlina, puklina, 
rodbina, rodina, sitnina, slabina (i slabina), slezina, sparina, sre- 
dina, starina, strnina strnina, sudbina, šuplina, tavnina tamnina, 
tvrdina, težina, tišina, toplina, truhlina, tustina, užina uzina, ve- 
drina, većina, višina, vještina, vrlina, zimina, zrelina, žestina, židina, 
žičina, žutina; sotona; furuna; biona. salata; krpčta; divdta, do- 
brdta, gluhdta, grjehdta, jakota, jasnota, krasota, ludskota, mekbta, 
milota, mirdta, mudrdta, prostota, strahdta, suhdta, tegdta, tjeskdta, 
slepdta; gugiita, kukuita; bistroća, bjesndća, brzdća, cjeloća, čistoća, 
dobroća, dragoća, gluhdća, gruboća, hladnoća, hromčća, kratkoča, 
lakoća, mirndća, samoća, skladnoća, skupdća, tankoća, teškoća, 
tjeskoća, tupdća, vredndća, vrloča, vrsnoća; gramada. gospoda, lo- 
boda, slobdda. kasAba, mušaba; didba, gnusdba, grddba, hudoba, 
rugdba, sedba, tegoba, tjeskoba. baklava; istiva. aršlama, baglama, 
krklima, kušama, ršlama, ulama. brzdica brzica, bujica, cjelica 
(i cjelica), crnica, Drinica, dikica, ravnica, ranica, rudica (i rudica), 
sitnica, zimica, živica. magiza; erčza. 

bibna je postalo od bćlna, dioba od dćiba, sedba od sćlba i po 
tome pravo spadaju među suptantiva kao što je cigla, o kojima će 
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biti govora naprijed; gen. mn. bi prema cig4la imao glasiti: bje- 
lana, djel4ba, seliba, ali ja držim, ako se množina govori, da glasi: 
didbe, sedbe; di6ba, sećba. 

Suptantiva: brzina, čistina, dužina, dalina, dubina, ledina (i lš- 
dina), planina, pivine (erste That.), ravnina, rudina, širina, živina; 
stidnoća; Jepdta, sramdta imaju akcenat: 

planina, planine, planini, planinu, planino, planin&m, planini. 

planine, planini, planinama. 


Suptantiva: krivina, sirota, tazbina, mogu imati akcenat i kao 
vrlina, i kao planina. : 


I. 3. c. y. Kao barutana, koje vidi na str. 5, imaju akcenat: 
darovnina, kiselina, matorina, okruglina, pitomina, pretilina, tolicina 
tolicina, veličina; barutina, čivutana, dambulhina, divanina, đuze- 
lana, Čumrukana, tabakana, seisašna, šijbokana; arašlama, karašlama ; 
jeftindća, nečistoća. 

1. 4. a. 2. kao kra] kr4la, koje vidi na str. 5, imaju akcenat 
suptantiva: Al, Am, bin, bač, Beč, bik, Brač, brijest, bin, cijeđ, 
čam, čka], ćar, Drač, drijem, drijen, dvir, đak, Đir, gak, gaj, 
grijeh, gfm, Griž, gin, han, hram, hrist, him, kec, kip, klip, 
klač, križ, Krm, kat, lijek, Lim, lič, lag (lixivia), Lig, mal, mal, 
mir, mit, Nin, Niš, nož, pan, Pek, plast, plašt, prišt, prid, prit, 
pit, rac, Rat, Rim, rit, rif, rišt, sap, svak, svin, skit, smil, smiđ, 
srijeđ, Srijem, sriješ, sd (judicium), Stig, stric, stib, stip, Šam, 
šaš, šib, škip, špag, štap, štit, šilevi, trad (opera), Ub, ćim, dlevi, 
val, vran, vrač, zdr, zlić. 

mir ima u instr. jedn : sjčdi s mirom, ali samo u toj frazi tako. 

Ako u mn. prione slog ov (ev) akcenat je: kr4levi, kr4leva, kr4- 
Jevima, kr4leve. 

I 4. a. 8. Kao junk junka, koje vidi na str. 6, imaju akce- 
nat: rukav. komar (i komar), lopar; vodijer, kdsijer; božir, kod- 
stir; brašnar, bolar, bjelar, bubnar, ciglar, ččšlar, čizmar, čuvar, 
čančar, drvar, drugar, dudar, glavar, gatar, globar, gadlar, gvož- 
đar, gospar, hšlkar, iglar, kovčar, kiular, kućar, križar, kozar, krč- 
čar, krmar, kablar, kotlar, krznar, krdar, kičmar, lugar, ]čkar, 
lučar, lojar, lončAr, mravar, mčdAr, Modstir, mobar, mčsar, nožar, 
nogiri, dvčar, pdlar, pččar, platnar, pisar (i pisar), pivar, piudar, 
risar, stanar, stišar, stolar, solar, svččar, služar, svilar, svinar, sčdlar, 
staklar, šhivar, šdvAr, šipAr, tanar, tru(b)lar, torbar, tčslar, uzdar, 
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iglar, džar, volar, vrdtar, vidar, vračar, vozar; zvonar, zidar, 
zvjezdar, zlatar. oč4li; kipijel (i krpel); dragal, drozdal, kraval, 
mikal, vatral; nokil, mati; bubul, pah)al. ćuran. gaćan, giušan, 
jacan, kdčan, piran, Ravan, župan; Cšklin, Čalin, ddrin, đogin, 
fižlin, galin, grlin, gdin, kulin, malin, šarin, želin; gladan, sladin, 
tčkin, zabin; čokan, kočan, krban, Iokvan, tukvan; Mrsin. Hrvat, 
kružat; rdit, vindt; pastir; Birać, gluhač, golać, puhač, rkac, 
sindać, Stalać, stuhać; baglić, bizič, carić, dobrić, gdlić, gradić (i 
gradić), Jankić, konić, lulić Lubić, mladić, muškić, Markić, Mitrić, 
dblić, Pavlić, Pštrić, popić, slavić, slapić. jagnad. Bošnak, brzak, 
Bičak, bunak, ččsnak, cjevnak, dačak, dvizak, daščak, drenak, dd- 


nak, divlak, Drobnak, gimlak, glahak, giščak, gložjak, gornak, 


ivlak, jovlak, junak, križak, krivak, konštak, kočak, kržak, klačak, 
lažak, laštak, ludak, lutak, levak, mažjak, Novak, odmak, očnak, 
dsmaAk, pččak, pdlak, prostak, pštak, pazjak, pulak, pješak, parnak, 
rudnak, šurak, šuplak, selak, šiblak, šhivak, stblak, sjenak, sotdmak, 
šestak, šišak, Skoplak, sirak, težak, torbak, trščak, trojak, trnak, 
tešnak, troćak, viblak, vještak, višnak, žućak; aptik, avtik, bdrik, 
brčzik, bukvik, branik, bdjnik, Binik, Bršsnik, ččšlik, cinik, cčrik, 
dužnik, drenik, danik, ddšnik, gladnik, grabik, grabrik, grmik, 
gnusnik, glasnik, gronik, hladnik (i hladnik), jelik, jošik, ivik, jasik, 
krasnik, kivnik kinik, krišik, klčnik, krajnik, kosnik, lipik, mitvik, 
dvsik, dčnik, prašnik, praznik, pirnik, pašnik, pusnik, ravnik, ruč- 
nik, šlivik, slanik, sudnik, sjednik, sušnik, toplik, vidik, vlasnik, 
zvonik, Zvornik. kičag, mitlag, pitlag, šiprag. lačih, lopdh, pastih, 
roplih. daždic, Đurđic, košic, malic, mačic, ognic, vjetric, žbanic. 
grabus. bajač, bčrač, brijač, bodač, bakrač, buhač, bukač, brojač, 
čuvač, dčrač, davač, dubač, gudač, hajkač, igrač, jemač, kasač, 
kovač, kopač, kosač, karač, krakač, krčtač, krojač, kolač, lokač, 
mjerač, mahač, mjdnAč, moraAč, noga4či, drač, pjevač, plivač, pojač, 
psovač, rčzač, rvač, rugač, rčpač, rogač, sijač, slušač, sjekač, šaAp- 
tač, svirač, skakač, skitač, spavač, strjelač, stragač, strkač, tr8s&č, 
trubač, ukač, včzač, vikač, vozač, vršbač, Vidač, Vukač, žarač. 
gitniž. bradaš, brazdaš, bivnaš, ččrgaš, Dragaš, duplaš, duplaš, fun- 
taš, gajdaš, grivnaš, grlaš, ikraš, kartaš, krstaš, krilaš, krivaš, ka- 
laš, mađaš, malaš, matlaš, noktaš, drlaš, dkaš pritkaš, Pščtraš, pu- 
= klaš, pirtlaš, plštkaš, plaćaš, rovaš, stražaš, šajkaš; kuliješ, kraliješ ; 
rabuš; blatiš, gladiš, goliš, đubriš, mališ, pam našiš dbliš, pu- 
niš, slatkiš, sporiš, stariš, tuđiš. 
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I. 4. a. y. Kao pomdćnik pomočnika, koje vidi na str. 6, imaju 
akcenat: bakalaj, lestčdaj. avgiutir, adiđar, barjaktar, bježunar, 
Bjeldvir, ćiribar, čuvadar, Đakdvar, devččar, desdčar, gevčrdar, 
dobošar, dovijar, domadir, grebčnar, govčdar, gontunar, gospddar, 
habardar, haznadar, izmaćar, ihtijar, kamčnar, karbdnar, kestčnar, 
klepštar, klobučar, klopotar, kokdšar, kolčndar, kolčvčar, konušar, 
militar, meščtar, neimar, oglavir, odiđar, opančar, patrijar, planinar, 
Pribjegar, pepčlar, poglavar, poklisar, pokućir, polčtar, pomelar 
pomilar pomlinAr, reščtar, salandar, sulundar, Temišvar, teft&dar, 
trpazar, Vukdvar, vretčnar, volujar, zulumčar ; ćelčpir, inglnir, ovi- 
cir; avditor; vragađir. genčril, kordijal, menčcal; četvrtal, pešta- 
mal; karigul. aguvan, alkuran, bazergin, baščovan, Duklijan, 
đavolin, gevčrdin, gardfan, grubijan, istifan, iliman, ježdvan, jer- 
govan jorgovan, kapčtan, karantin, lutoran, margčtan, obričan, 
patligan, pavličan, peksijan, pelivan, polutan, poprdan, Radukan, 
ramazan, sirotan, šedrvan, Talijan, tataran, tetrivan, vragolan, 
viliman ; oligin; Balatin, Beočin, Dukađin, đelsaAmin, fidrin, kadlin, 
Milatin, mislođin, mujozio, magacin, mušdlin, mojasin, Nedođin, 
Ogilin, pelengiri, petrusin, Radisin, Stambolin, urmžčtin, Vardin, 
Varaždin, varvarin, vraglilin, večerin; afijan, bogatin, makarin, 
paraguin; oligan. advokat, magistrat, singilat, ježovit, karitad. aba- 
nak, bratsvčnak, bravčnik, crkvčnak, četvrtak, debščlak, desčtak, 
devčtak, gazdašak, grebčštik, gvozdčnak, habčrdak, kamčnik, ku- 
kurjak, kovilik, ledeđnak, maslčnik, medčnik, ogilak, pavitnak, 
pastinak, plavčtnak, pepčlak, peččnak, polovnak, polutak, polu- 
čak, poskarnak, proklčtnak, prdčnak, savrndik, stanovnik, sre- 
brnak, slobodnak, sotonak, srččnik, tuččnik, telčćak. temelak, 
temčlnik, topolik, vilovnak vedrčnak, vesčlik, vodčnak, žirovnak, 
ždrebčćak; bobdvnik, bolčsnik, brašnčnik, Bordvnik, cerdvik, cje- 
panik, čavlčnik, dardvnik, drvlanik, gmeždšnik, habinik, jaranik, 
jasčnik, ječmčnik, kuđdnik, klinčanik, kestčnik, krplanik, krčanik, 
ledčnik, lečanik, moždanik, mildsnik, micanik, naprašnik nemoćnik, 
oglavnik, oglasnik, osmanik, plavčtnik Planinik, pričanik, priččsnik. 
Pobjčnik, poldvnik, pomdćnik, porčdnik, poslašnik, proklčtnik, po- 
klonik, reddvnik, razbludnik, starčnik, suđčnik, sunčanik, sedlčnik, 
sporčdnik, srčanik, snežanik, ševarik, tuččnik, temdlnik, topolik, 
Trstčnik, trvčnik, utrčnik, určdnik, ulanik, vilčnik, vedčnik, varč- 
nik, zimovnik, ždrebanik, ždrepčanik. bakalač, crvčndač, dočščkač, 
dirčkač, izbirač, izmišlač, kovitič, kotulač, nabavlič, nadavič, na- 
pijač, nasitač, obirač, ogrnač, ogitič, opadač, otikač, otimač, otirač, 
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pogađač, podbadač, podbijič, podlogač, pokrivač, pomagač, posipač, 


poslovač, podpasač, podprdač, potukač, pošivač, poštipač, privčzač, 


prepirač, pretukač, preginač, probirač, provođač, provitač, prostirač. 
burgijaš, budalaš, blebataš, bogataš, cicvaraš, čegrtaš, dimlijaš, ga- 
hjaš, glagolaš, gurbčtaš, imalaš, kolačkaš, kuburaš, kolibaš, kočijaš, 
lopataš, mahnitaš, oččnaš, orijaš, pogonaš pomađaš, porcijaš, pu- 
staraš, prčijaš, pelčnaš, pengčraš, regllaš, robijaš, rabotaš, taligaš, 
tamburaš; pevgščviš, polštiš, posčriš; ćelčpaš ; ćelapuš. 

L4.a 8. Kao ispovjadnik ispovjednika, koje vidi na str. 6, 
imaju akcenat: apatčkar, vinogradar. kukuružnak, pokrštšnak, po: 
turččnak ; krivoklštnik, Labadrčnik, navađščnik, nakopanik, nekrš- 
tčnik, nepomšnik, nesudščnik, osuđščnik, odkuplčnik, odgovornik, 
pozajmčnik, pokrštčnik, pometčnik, poreddvnik, poturččnik, preva- 
rčnik, presađčnik, propovjadnik, ugovornik, upalčnik, zavalonik, 
zapovjednik. grabancijaš, komedijaš, lakrdijaš, parusijaš, plemenitaš, 
poguzijaš, rebelijaš, zanovjščtaš. 

Ima i jedan supstantiv od pet slogova ispodsunčanik (eurus), 
za koji Vuk kaže, da se govori u Hrvatskoj. 

I. 4. b. ax. Kao (ijo, koje vidi na str. 5, imaju akcenat: Aco, 
B6žo, b4bo, bćto, br4jo, brto, b4lo, bfko, biro, Cvijo, Ciro, cigo, 
čćbo, č6vo, čćlo, č6ro, 66go, cfno, cliko, č4jo, Disko, Dabo, dćjo, 
djćko, d4jo, dćro, dflo, dr6no, Đ6ko, Đ4ro, dć6go, Glišo, Grijo, 
gliho, g6lo, grivo, gtibo, gro, giišo, hćro, hć6ćo, Ivo, Iko, J&šv, 
J6vo, Jć6ko, J6co, Kć6jo, Kćsto, Kć6čo, Kristo, Kićo, kliko, kr6zo, 


krilo, krno, L&zo, L&ko, Liko, Lf6to, Mdto, M4šo, Mijo, Milo, 


Mićo, Mišo, M6jo, mćdo, malo, ms4no, mi4co, nććo, Niko, N6vo, 
690, Pćro, Pćco, Pćšo, Prćko, p6po, priko, prišo, prć6to, R4do, 
R4jo, R4ko, R4šo, Rijo, riso, riđo, rito, r6vo, r6đo, Svo, Biko, 
Simo, Stijapo, St6jo, St6ko, striko, slino, sm6lo, sp4bo, sprćmo, 
svfčo, šišo, T6mo, T6šo, t&to, ijo, V4so, Vićo, Vijo, v6đo, Zeko, 
Z4ro, z6jo, z6ko, zćlo, zl6ćo, ždćro, žilo, žljo; br4le, Ile, Jdre, 
Kd4le, Krile, Kdle, M4re, T4de, T4le, Vide, Vule. 

vćko, zliko, zadrže i u vok. akut. 

Koja postaju nastavkom e, Vuk im nom. jedn. bileži: brale, Ile, 
itd., ali to će biti pometna (vidi Danič. Osnove 51. u dnu.) | 

4. b) £B. Kao krilo, koje vidi na str. 5, imaju akcenat: crijevo, 
gnijezdo, mlijčko. do. jAje, kliješta, l6će, lice, 6je, iže, I6đa. prelo, 
sijelo, tflo, ždrijelo, ždrlo. rno, vino; br&ne, klane, pr&ne, vrćne, 
zv4ne. dliješto glijćto, klito, mito sta, vrdta, piće, vijeće, zliće ; 
biće, žiće. ho nd 
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jaje i Gže spomenuće se još jednoč međ osnovama na suglas. 

IL. 4. b. B. Kao bičale, koje vidi na str. 6, imaju akcenat: dr- 
ž4le, im4ne, imđće, krštćne, nastine, neznine, od4će, post4ne, pe- 
čćne, pokl&će, poštćne, pregniiće, prizn4ne, prosfiće, proštćne, pro- 
pćće, rođćne, sabrine, sazdine, svanfiće samniiće, skonč&ne, stvo- 
rćne, treniiče, ubiće, umrće, uzćće ; odijelo, opijčlo, posijalo, rasfilo ; 
kolica, ostrice, police; jestiva, sječiva. 

I. 4. b. y. Kao pokolćne, koje vidi na str. 6, imaju akcenat: 
dostojne, izdahn(iće, neimiine, neumijčće, obeć4ne, obretćne, oda- 
brđne, povračćne, pozlačćne, polakšine, ponižćne, postojne, ruko- 
d&će, uskrsniiće. 

I. 4. b. 8. Kao krvoproliće, koje vidi na str. 6, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

I. 4. c. a. Kao sfda, koje vidi na str. 5, imaju akcenat: bira, 
bćba, blćka, bjćga, bijeda, bjćla, bćra, bćba, bna, b4za, č&4ma, 
Čćva, č6ga, čipa, čla, d4da, dira, dćra, d6da, d6la, d4da, 
diga, gira, gizda, gmiza, g6ga, hvala, hrida, hvćja, j4va, 
j6za, klipa, kr&sa, k&da, kliza, krka, kfpa, kripa, kina, kipa, 
lijčha, IGba, lika, miza, m&ćma, mćka, misa (i musa), mika, 
miza, n4da, nđna, nćna, niza, nć6na, pila, pipa, pćka, prćha, pfpa, 
priga, pipa, rćsa, rijčka, r6da, rida, rga, s4sa, šala, šapa, šćva, 
šćta, sjćda, strijčka, srda, t&4ta, tlika, tćta, taga, trijaba, v4da, vl4da, 
vlika, žćpa, ždra, zvrka (i zvrka), žipa. b6la, blša, cica, čiliča, 
ćja, gr4ja (i graja), grla, g6ga, J4na, k4ža, k4ša (i kaša), kiša, 
kla, Ićća, I6ža, mćča, Mila, mlađa, š4ša, pl6šta, pl6šta, riđa, riđa, 
rćđa, šćća, strna, t6la, žiža, z6la. brna, Cvijčta, čina, Dćra, Dćsta, 
dida, Gr6zda, gisa (glska), giiša, hćla, Hrista, Jćva, Jula, 
k4da, kćba, kćka, kć6na, kćla (kolač), kć6ša, Krina, lisa, Lata, 
l6na, Mđra, mćra, mfra, mrša, Mila, Mira, mica, Mršta, nćva, Nćda, 
nćra, Piva, pita, Pćla, P6la, pšćna, pćra, R4da, R6sa, Sdva, Smila, 
Stana, Stjćpa, st6la, šćsta, ščćra, čćra, trba, T6da, Vida, Zlšta, 
Zrna; B6ja, gr6ja, krija, krćja, lija, mija, prija, prćja, rija, sćja, 
svija, St6ja, strija, š4ja; bbe, Bćke, Grde, grle, mike, nćve, Pćre, 
Plćne. pira. lila, pila, svila; bila, krla (krla). blina, brina, cijena, 
hr&na, mijena, pr4na; stćna. glista, lista, plita, sita, slita, ščita, 
vista, žćsta; kliješte, plića. — brazda, zvijezda, žlijezda. m6ba. 
djćva, krma. dika. drfiga, sniga. jiha, j6ha. 

mćba je postalo od mć6lba, modba i po tome pravo spada među 
supstantiva kao što je cigla, o kojima će biti govora dale napri- 
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jed; gen. mn. bi prema cig4l&4 imao glasiti: mol&ba, ali ja držim, 
ako se množina govori, da glasi: mćbe, m6ba, mćbama.. 

2. glija, tr&va. — jćla, kdla, vila. — mia. — sl&na, sfna imaju 
akcenat: 

j6la, j6l6, jd, jelu, išlo, j6lom, j6li. 
i6le, j614, j6lama. 

3. svina, strijela, sliga imaju akcenat: | 

slaga, slig6, slazi, slagu, sligo, Pig, sldzi. 
slige, sluga, slugama. . 

slaga ima u gen. mn. i sluga. 

4. br4da, d4ša, glava, grćda, kldpa, vfba, rika, srijeda. grćna, 
strina, stijčna. pćta. zima imaju akcenat: 

grćda, grćd&, grćdi, gredu, grado, grćd&m, grćdi, 
grede, greda, gredama. 

I u dat. jedn. imaju obli: duši, glavi, rdci; u ak. jedn. imaju 
dvojako: bradu i bradu, klapu i klipu, stijenu i stijenu, vfbu i 
vfbu; u gen. mn. je r&ka i ruka; u dat. mn. imaju gravis: bra- 
dni granama, rukama, stranama. 

I. 4. o. B. Kao odiva, koje vidi na str. 6, imaju akcenat: diče 
domfja, gad4ra, galima, gosp6ćžda, gromila, gungdla, istiva (i 
istiva), kadifa kadiva kadipa, kaj4sa, kastr6la, kur&da, lađica (i 
lađica), mavlita malviita, Medija, mel4va, mer4ja, mješćja, murđja, 
nerfika, odiva, olćja, pamćca, paprica, parada perćja, persćna, pa- 
tr6la, pišćra, serg4da, simita, strždja, suddja, surdćma Blue, te- 
tiva, vrtina, Zafira. 

I. 4. e. y. Kao presličica, koje vidi na str. 6, imaju akcenat: 
arpak4ša, amberija, Anđelina, apatćka, akrijćra, aramz4da, debel+ 
k6sa, dobrodćva, filarćta, govečćca, Julijćna, limun&da, a. 
Paraskćva, suručica, šakundćka. 

TI. Suptantiva, koja. su u gen. jedn. od tri sloga, a imaju u tom 
padežu na trećem slogu s kraja gravis, zadrže takav akcenat u 
svijem padežima, do u gen. mn., u kojem imaju dvostruki i pored 
ovoga dva obla: | | 
a)jčzik = jčzici b) godište godišta — e) basjeda — basjede 

jazika jezika godišta = godišta bčsjed& = bšsjada 

jeziku jezicima godištu — godištima  bčsjedi = bšsjedama 
jezik = jezike basjedu = bčsjede 
jeziče  jdzici * | | 
jezikom ,_.. | godištem 
jaziku  dŠZISMA —— oadištu 


godište — godišta 


| bh . 
godištima bdsjedi bčsjedama 
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IL a. Kao jezik imaju akcenat suptantiva (razvrstačemo ih po 
nastavcima, kojijema postaju): bazdan, domet, ddmuz, ddnos, dohod, 
doček, izbor, izvir, izvor, izvoz, izdan, izder, izlaz, izmak, izmet, 
iznos, izor, izrod, isjek, iskon, iskop, iskup, ispek, ispust, ishod, 
nčbrat, nčbuh, nčzet, naven, dbjed, dbluk, dbor, Obrad, dbraz, 
dbrok, dbrub, dbkop, dbsjek, dbtok, dplen dpjen, ddbor, ddmet, 
odmor, ddor, ddrod, ddsjek dsjek, ddskok, ddkos, ddkov, ddpor, 
odpust, dtes; dgreb, dgrjev, džeg, dklad, šklop, dk6, dkov, 
dkos, dbmet, dpah, dsip, dtrov, dtres, Ozren, pdvez, pduz, pdvod, 
pogon, pogreb, pšrub, pozor, pdkol, pdkop, pokor, pokrov pdkrop, 
polog, polom, pomet, pomor, pdnos, pdpas, poplav (i pšplav), po- 
plat, poplet, poprug, pdrob, pdrod, pdnor, pdron, pdrub, pčdruk, 
posvjet, posjed, posjek, pdtes, potok, pdtrap, potres, pohod, poček, 
post6, podbio — podbjela, podvoz, podnos, podrub, podsad, podkov, | 
 podpis, pdstav, postup, prabol, pršbjeg, prčbor, prčiek, prčtin, 
pristup, priček, Pribić, provor, proder, prozor, prokop, prolev, 
pronos, prosjek, prohod, Prdlog, Prdlom, Prdslop, razmak, razmet, 
rastok, sakup, ubrus, uvjet, udes, uklin, ukop, ukor, tulez, tmir, 
Umor, upret, tskok, droci, usjev, utuk, usud, dtvor, iutrs, Učin, 
uštap, ugrk, unuk, vaskrs, uzvod, uzmak, uzov, uzrok, uskrs, 
uspor, dstuk, Zagvozd; čovjek (Mikl. Lautl. 63), mšdvjed, pozder, 
sampas, šišmiš, zlokop, zlorad, Viugdrag, Vojdrag. biser, baer, bčr- 
ber, ćčmer, dilber, fčner, čkser, giber, kiler, lčnger, mčrmer, 
plčter, ščćer; Kosor, Kunor, Kotor, stobor (i stob6r). kanal, . ko- 
tali, mandal, Močao, Vikal ; bogel, brzel, crne). kocel kratel, kurdel, 
pidel, t&mel, štavel; Vatol. — bjčžan, Bobani, brajan, bostan, bi- 
šlan, bištan, bukvan, balvan, blčsan, cifan, čojan, čoban, divlan, 
dragan, Dušan, dčran, Damjan, Diklan, Đukan, Gorsn, gorani, 
Grdan, giklan, Gruban, Hristan, Jčvtan, Ivan, jorgan, klipan, 
. Kozjan, Kokan, koštan, krtan, krcan, kazan, kolan, kaftan, Liplan, 
Lozan, lilan, Lčđan, macan mčsan, Milan, Mićan, mitvan, nišan, 
Ognan, Radan, raštan, riđan, Smodlan, Smidan, Srdan, Srčćan, 
Stojan, stričan, šaran, štuplan, šutan, šafran, Tapan, Tčšan, tupan, 
taban, tavan, tamjan, Vićan, Viujan, Viuksan, Viučan, zvškan, Zvč- 
čan, zvjezdan, zčkan, zlatan, zikvan; bršjen, ččrjen, dizgen, di- 
men, jelen, jšlen, kdlen, lagen lađen, Milen, dgnen; Bojin, GAjin, 
Kilin, Krajčin, Martin, pšlin, Rajin, Stojin, Viujčin, Vojin; klčkon; 
kostan, koštan, Prčan, Zmijan; koštun. — Mijat, Milat, Osat, pččat, 
stvat; rataj; brdsić, brčić, bičić, Bunić, božić, Bogić, bršščić, 
badnić, batić, bitić, evjčtić, crvić, cršpić, čerpič, čirič, čabrić, čančić, 
* 
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čašlić, čvorič, cčrić, čupić, đačić, Sačić, drčnić, dlanić, Dragić, djštić, 
djetlić, diščić, fčsić, gradić, grmič, gdlnič, grošić, grabić, gljić, 
gloščić, hrastić, junčić, jančići, jarčić, kumić, kralić, klučić, križić, 
klonić, kdšić, kratić, krmčić, kruščić, klčnčič, klinčić, lančić, Jevčić, 
mravić, malić, manić, Milić, mjaščić, Mlačić, Mšsić, momčić, nožić, 
ndsić, ndktić, dvnić, dblić, drlić, pasić, panić, plastić, prištić, plotić, 
prišić, Pavić, pjavčić, pjčtlić, praščić, pupčić, ražnić, roščić, r&pić, 
stpić, stručić, stdić, stričić, štapić, snopić, somić, Stojić, šarčić, 
šupčić, Sučić, starčić, sinčić, šokčić, tračić, trnić, tasić, topić, virič, 
vrtić, Vukić, Vulić, vrančić, vrapčić, vrščić, vjčtrić, začić, živić, 
zgdnčić, zmljić; glavoč. čelik, jezik zdjik, rčmik; tčlig; bileg, 
bubreg, kovčeg, šileg, Erceg ; vitlog. galuh, kožuh, trbuh; čdrah 
drih. Rabas, Radas, Vukas; patos, pikos; rogoz. branič, čakič, 
Dčvič, golič, jarič, kdlič, lutič, mravič, Radič, Raič, vratič, zvonič ; 
Papuč. buleš, Kdstreš, Mileš, lomeš lomeš jčmješ, Pureš, Vraneš; 
Biudoš, junoš, dloš, paloš (i paloš), Vinoš. bddež, Padež. Adam, 
akšam, barjam, katram ; alem, kalem, mčlem; hadum, podrum. maj- 
mun, paun. Azak, balčak, barjak, duvak, jaglak, jatak, kajmak, 
kalpak, kundak. kdnak, mizdrak  matlak, nagak, ndtrak, (osnove 
291), dgak, sangak, tabak. tokmak, dlak; čibuk, jastuk, pamuk, 
sanduk, suguk; direk, dušek, jedek. rčmek. — Đaur, saAmur, 
učkur; dgar, tovar, zagar; šimšir, sehir. jakrep, gčlep, arap. dšap, 
parip, Prilip, kalup, konop. kavez, pčkmez, bogaz, mamlaz, driz, 
8čiz, Isus, kupus, topuz, avdes. kaiš, kamiš. David, Orid, divit, 
mččit; burmui; gurbet, &čnet, kdret, krdvet, saklet, sčpet, tdret; 
dukat, Argat, doksat, muškat; šegrt; Pčrast; Bosut; Lopud. 

Od svih ovih suptantiva odstupa od akcentuacije, kakova je u 
jezik, koje vidi na str. 18, samo čovjek, koje ima u vok. jedn. 
čovječe. Tdrčin vidi među suptantivima, koja postaju nastavkom 
4, koji u mn. odpada. 

TI. b. Kao godište, koje vidi na str. 18, imaju akcenat: govedo, 
naleže, dsoje, prisoje, prviče, žčlezo. bčspuće, bdsuđe bdscene, Cd- 
tihe, Giusiie, Goražde, Kodbile, dpleće, dhođe, pdvrće, podgrađe, 
pokuče, Pdreče posuđe, prdleće, raspuće, Trčbine, zagrađe. bje- 
lilo, bjesnilo, cjedilo, etnilo, ččkalo, držalo, dihalo, grdilo, grizalo, 
ginalo, gudalo, igralo, kandilo, kalilo, klčpalo, kupalo, kisalo, I8- 
galo, ludilo, mastilo, mitvilo, mštalo, dgnilo, dralo, pšrilo, podjilo, 
rastilo, svještilo, sovjelo, sdlilo, stopalo, sukalo, sušilo, šarilo, še- 
stilo, tavnilo tamnilo, tvorilo, tdčilo, trkalo, vratilo, varzilo, žarilo, 
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žutilo. kdleno, pdleno. kdpito, kdrito. — blatište, dvorište, gddište, 
gradište, lovište, Judište, dgnište, rdbište, stdište, dlište (dlište). 

Ovamo pristaju i maskulina: Dobrilo, Gavrilo, Momčilo. 

II. c. Kao bščsjeda, koje vidi na str. 18, imaju akcenat: bšzdana, 
navika, nčzgoda, Nagoda, nčsloga, nčvjera, nabriga, dpona, danova, 
Ostoja, dstroga, dstruga, bmeta, ddvika, poklade, podkova, prš- 
vjera, prikala, sdmjesa, supruga, zaklada; danguba, jastroka, std- 
klasa, stokoža, stokuća, stonoga, ščrkapa, Tankosa. rodakva rdakva 
aAndrkva. ispaša, nčvola, Nččaja, nčsreća, bpaša, dhođa, dbođe, db- 
hođa, popaša, pogona, postela, siisreća, Zavija, tromeđa, zlosreća, 
zlovola, srđela. kvrgaja, krivaja, kičaja, ludaja, prčkaja, sdvaja, 
širnaja, sirnaja, zukvaja; Atlija, bačija, Bobija. bčlija, bčstija, bič- 
kija, bdrgija, bungija, ččdija, Dobrija, dramlija, Đirđija, Dragija, 
dalija, dovija, galija, Golija, hagija, Ilija, kapija, kirija, kdtija, 1a- 
tija, lapija, liskija, litija, Itrija, lušija, lovgija, Milija, morija, MA- 
rija, Matija, mađije, nirija, nizija, Pavlija, Pštrija, parija, pitije, 
porcija, pićija, rakija, robija, Risija, sudija, skamija, skdrpija, Si- 
bija, škrabija, trpija, Tadija, tvrdija, dtvija, vitlija. bobara, brašnara, 
bukara, buhara, badnara, buđara, bdkora, cingara, crčpara, čan- 
čara, divara, dudara, Dindara, diščara, gitara, glihara, giižvara, 
gvožđara, gištara, grašara, Ginčara, gdstara, gigara, hlčbara, ja- 
jara, kartara, kdzara, kriškara, kukara, košara, kačara, kabare, lu- 
dara, makare, matara, mizara, miškara, dvčara, bjdara, pivara, 
plavara, pustara, pihara, pčcara, ploštara, pandara, radara, svilara, 
sjčnara, smokvara, solara, sihara, šikara, štčnara, šubara, šulkara, 
sablara, stražara, straćara, strunara, šikare, travara, tipara, uglara, 
vinara, vdštara, žbigara, žčgara, ženskara, zlatara, zikvara; bd- 
žura, babura, ča(h)ura, čikura, čitura, glAvura, gogura, giudura, 
hasura, kanura, kapura, kosmura, klisura, kubura, kistura, luibura, 
mangura, pjašndura; sjčkira. mrčžale, svirala, vlačale; imela, ki- 
čele, krpele; čitula, gagula, miušmula, škatula; gdmila, gromila, 
kdbila; nadjela; gigale, krivala; Gomela, Novela, starkela ; kudjela; 
noktila ndkila; bakula, barnula, basula, bikule, Bikula, bugula, 
cvjatula, crčpula, cčdula, Drčtula, Gakula, gigula, gordvla, gra- 
bule, gtdula, grabule, hodule, jegula, kadula, kdšula, kržula, kdusula, 
macula, mčdula mnčdgula, mikula, dbdula, pastula, pa(h)ula, pjč- 
skula, plavula, prosula, pro(h)ula, pritula, ražula, rčhula, risula, 
rogula, rdsula, savula, sivula, smikula, srbula šarula, šišula, ti- 
bula, vlasuja. Prodana, Poznana. — Božana, Bojana, ćčrana, Ći- 
prana, Cvjštana, Ddbrana, Dbstana, Dragana, Gordana, Grozdana 
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giujana, Kovana, Korana, Kosana, kččrana, Mijana, Milana, Milana, 
Mirjana, Ognana, Pštkana, Pčtrana, Radana, Sazdana, sčkana, Bi- 
mana, Smilana, Smdlana, Stojana, Vujana, Vukana, Zvjezdana, 
Zlatana, Zdrana, Živana. — kdprena, Milena; bagrena, kiupjena; 
bačina, batina, baščina, bjelina, brvina, brdžina, bistina, brisina, 
bičina, bočina, bidina, bibina, butina, bdlina, bašina, blazina, bi- 
nina, cikvina, cjavčina, čvorina, ćupina, čorbina, čavlina, čančina, 
ččsvina, ččtina, družina, drobina, dolina, drenina, đačina, Dabrina, 
dišina, dječina, droždina, družbina, frčsina, gradina, glasina, grizina, 
 gozbina, glotina, gibina, granina, glijina, glavina, glavčina, gmina, 
glina, hlamina, hridina, halina, jarčina, ježina, jčjina, kalina, ke- 
tina (i krtina), klasina, knčžina, kvasina, konina, kdšina, kistina, | 
kišina, kulina, kablina, kotlina, klusina, kupina, kučine, Judina, lA- 
zina, listina, bina, lužina, Ičšina, lčđine, lončina, lčdina (i ledina), 
lupine, majčina, mčsina, maščina, mješina, morina, mašina, maslina, 
mačina, moždina, mdčina, momčina, mitvina (i mftvina), malina, 
micina, nosina, Njemčina, ndžina, ndvčina, dvčina, dspina, dvnina, 
drlina, dsmina, plužina, pistina, pitina (i prtina), pasina, prašina, 
plotina, pčćina, popina, pjančina, panina, paklina, pština, prčžina, 
pitina, platina, rčdina, rčpina, rubina, ruičina, tbina, skdtina, šti- 
rina, slabina (i slabina), sjdnina, svjština, stivina, stričina, stožina, 
stablina, šutina, šarčina, slanina (i slanina), štapina, starčina, šok- 
čina, ščstina, sčdmina, stublina, slavina, škrbina, talpina, tčžina, 
tražina, tinina, trupina, trutina, treština, tropina, tčnčina, trčćina, 
vratina, vučina, včsina, vičina, vjčtrina, voština, vrančina, vriština, 
zččina, zidina, župina; Borana, Bukana, Dobrana, gogana, kdpana, 
Zimana; blazina, Cština, pščtina, ščstila; bdgma, bogine, brškira, 
ččkina, Dragina, Dospina, dudina, glogina, krstina, kukina, knagina, 
"makina, magina, miukina, Priugina, Strahina, smrčkina; izvodra, 
dbodna. &svista, nčvjesta; lopata; bubota, dgota, rabota; kodšuta, 
mašuta; rakita; odjeća, dbuća; modkračća; molitva. Pdjezda, Pri- 
jezda; čuvida, Jarida, Kusida; goružda; jagneda. kdstreba; na- 
godba (i n4godba), pogodba, svjedogba, ugodba, uredba. Brčgava, 
dubrava, Dobrava, dižava, ddrnava, Gdspava, grmlava, giudnava, 
Jegava, Kdrava, Kibava, Kirčava, krivnava, kuknava, Lčpava, Iom- 
lava, Morava, maćava, mičava, Nišava, Orlava, picnava ponava, 
Rčsava, Tamnava, Tinava, tvrđava, tutnava, tižnava, Žalava; Mi. 
leva; kdpriva, stativa. dolama. lužnaka, požnaka; Avtika aptika, 
bodlika, bdrika, biunika, bčšika, bjelika, evdlika, čašlika, gdrčika, 
grčšika, grošlika, gradlika, hvatlika, jaglika, jasika, jelika, kdstrika, 
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karika, kašika, kačika (i kačiga), luštika, lutika, loćika, mastika, 
mlačika, mladika, mašlika, dstika, palika, paprika, planika, priudika, 
raštika, svastika, stablika, strašlika, strnika, solika, stčika, smotlika, 
smidlika, šmilika, šibika, šindrika, šuplika, šašlika, šiblika, trstika, 
tižika, tdika, dlika, ddlika, vrištika, vrlika, Vrnika, višika, ža- 
stika, ždralika; Miluka, Raduka, dnuka; mbtika, vladika. bilaga, 
mitlaga, pirlaga, pitlaga, pračaga, pišmaga, inaga, tojaga tolaga, 
vihaga; kčsega; bilega; bjaluga, čvoruga, čviluga, čašluga, ha- 
luga, jaruga, kaluga, maluga, mačuga, pastruga, piluga, valuga, 
vličuga, zčluga; kščiga (i kččika), taliga, tolige, včriga. — ba- 
glica, badrica, bradica, banica, bjalica, bikica, baščica, bistrica, ba- 
čica, Bunica, Crmnica, cjelica (i cjelica), ćasica, ččsmica, čdšica, 
crnica (i crnica), čorbica, cjevčica, čdstica, Cikvice, daščica, djačica, 
djčvica, družica, dušica, dvizica, Dršnica, Dubica, danica, dvdjica, 
desnica, diužica, gorica, Gordica, glavica, glavnica, gradica, gičica, 
grančica, granica, gagrica, gdrnica, glušnica, glavnica, giustica, gla- 
snica, gnUsnica, gladnica, groznica, hitica, iglica, Ivnica, Janica, 
jušica, jagnica, junica, jarica, jadnica, kozica, kosica, klupica, 
kižica, ktmica, krupica, kumica, kunica, koštica, kralica, kitica, 
kivnica, klanica, Krinice, kunica, lilica, ličica, Jčšica, lisica, litica, 
lovica, lovnica, latica, lačice, ložica, Loznica, Lužnica, lutica, ]č- 
vica, maglica, mščlica, mštlica, mčđica, mušica, mladica, malica, 
mčdica, mčdnica, mladica, modrica, mdudrica, mditnica, ndžica, ndć- 
nica, ličmica, novica, dvčica, dgnica, dčice, dsmica, džica, dstrica, 
pavtica, parica, pčelica, Pavlica, Pavica, pščtica, pjevica, prasica, pa- 
nica, paprica, pčdica, polica, pšenica, pirnica, pusnica, pravica, 
praznica, rosica, rudica (i rudica), ručica, rčsica, rječica, itnica, 
rosnica, sčstrica, svjećica, služica, snašica, strjelica, šapica, sošica, 
stazica, stopica, suzica, sčdlica, ščkica, sklčnica, strančica, srčdica, 
švabica, Srčmica, svjdtlica, slanica, sdišica, slapica, sitnica, stolica, sa- 
mica, ščstica, sadmica, slačica, svornica, sjčnica, sušnica, tčtica, tor- 
bica, travica, trdubica, tužica, takvica, trojica, trčnica, titica, turica, 
ttnica, trupica, tavica, tržnica, trušnica, tuđica, tamnica, uzdica, 
tšica, vitica, vašica; vičica, vodnica, vodnica, včdrica, vrabica, vaj- 
dica, vodica, vibica, vučica, visnica, žčnica, zčmlica, zmijica, zorica, 
zvjezdica, zimica (i zimica), ždrčbica, zččica, žganica, žalica, zob- 
nica, žutica, zlatica, zdravica. bilača, bodlača, biklača, bumbača, 
cjepača, ćubača, ččnača, djelača, drlača, diurača, dumača, dindača, 
drobnača, gargača, grčbača giužvača, grbača, hladnača, hajkača, 
Jčlača, jajača, jččmača, kdbača, Komača, koplača, kotlača, krilača, 
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kikača, krmača, kistača, kulača, kumača, krivača, kinača, kčnača, 
lomača, lubnača, mahača, Morača, miužača, mčkača, nogače, prč- 
gača, proglača, pitača, pivača, pogača, pluvača, pilača, pršhača, 
pasjača, Rzača, itmača, rdbača, rudača, ravnača, Stanača, stojača, | 
šuplača, travlača, trčpača, varjača, včlača, Vitača, varnača, zubača, 
zukvača; Glavoča, inoča; glavuča, nčbuča, papuča. izješa, bineša, 
Grubeša, mdreša, vraneša, nčhtješa; ndstaša, nadaša, Gargaša; 
bjeloša, evjčtoša, grboša, kriloša, Vinoša, voćkoša; Anđuša, bloruša, 
ddruša, dramuša, doguša, gakuša, garuša, giguša, gimuša, kčruša, 
kotluša, kikuša, kipuša, kuluša, Manduša, Maruša, Miluša, mokuša, 
mikuša, mitvuša, pjeskuša, Pštruša, Pauša, pi(h)luša, raduša, 
roguša, riđuša, takuša, turkuša, Včruša; bogiša, Dabiša, Dra- 
giša, Gribiša, hvališa, Juriša, Lubiša, Mališa, Markiša, Periša, 
platiša, Radiša, Staniša, štediša, takiša, vratiša. kaluža, kaluža, 
piluža. 
III. Akcenat, kakav je u gen. jedn. zadrže u svijem padežima 
i samo u gen. mn. dobivaju na krajna dva sloga akcenat sporedni: 
1) supstantiva, koja su u gen. jedn. od tri sloga, a imaju na tre- 
ćem slogu s kraja dvostruki, obli ili akut; 2) supstantiva, koja su 
u gen. jedn. od više nego tri sloga, a imaju na trećem slogu s 
8 kraja ili još dale natrag bud koji od četeri akcenta. 3) Ako sup- 
stantiva, koja su u gen. jedn. od više nego tri sloga, u tom padežu 
pored glavnoga imaju na trećem slogu s kraja ili još dale natrag 
još i sporedni akcenat, tada zadrže oba akcenta u svijem pade- 
žima i samo u gen. mn. dobivaju na dva krajna sloga akcenat 
sporedni : 


1. a) 2) b) 2) c) %) 
bratić bratići jezero jezera čašica čišice 
bratiča = bratića = jezera jez€ra čašica čašica 
bratiću bratičima  jčzeru jezerima = čašici čišicama 
bratića bratiće * je čašicu iga 
na e čzero &zera S. š 
bratiću bratići J J čišice Koos 
bratićem E jezerom čašicom 
"e britićima |!“ jezerima — sex: Ašicam 
bratiću jezeru J čašici Kama 
d 
8) P) 
jas€n jaseni 
jasena Jasena 
jasenu jasenima 
jasen jasene 
Jisene jaseni 
Jasenom 


jasenu jasenima 
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8) 0 b) & 9 
slavić slavići zdravlice čavčica —— čivčice 
slAvića slavića zdravlica čavčice čAvčica 
slaviću slavičima  zdravlicu čAvčici čAvčicama 
odem narie zdravlice ad čAvčice 
slaviću slavići čAvčice 
slavićem a zdravlicem čavčicom |, 
alaviću slavićima zdravlicu čAvčici čavčicama 

a) 8) b) y) KOE) 
pr6rok prćroci zičele začela z6rnica —— z6rnice 
pr6roka = pr6roka = začela začela z6rnicć —— zćrnica 
prćroku = pr6rocima začelu začelima  zćrnici z6rnicama 
prćroka = prćroke ' z6rnicu ' 
prćroče = prćroci začele zdčoja z6rnice zone 
pr6rokom .  z4čelem ' zdrnicom «nj 
pr6roku proradi zičelu zAčelima z6rnici > MRA 

a) e) 

I6pov I6povi 

I6pova I6pova 

I6povu I6povima 

I6pova I6pove 

I6pove I6povi 

I6povom : 

I6povu I6povima 

2. a. U gen. jedn. ima više od tri sloga, a akcenat je na trećem 

slogu s kraja: 

DON NENDEOE ) za) 
komadić — komadići = križdpuće križdpuća = bilari bilarice 
komadića komadića — križdpuča križbpića = bilaricć = bilarica 
komadiću —komadićima križbpuću križdpućima bilarici — bijaricama 
komadić — komadiće križdnuće križdvuć bilaricu —., 
komadiću komadići P PA Pilarice = bilšrice 
komadićem ama Križdpućem , :.),:... bilaric&m , 

komad Punom Krjžd a 
komadića sovšdićima križopuću rižbpućima bilarici biJaricama 
2) BP), a. PB) BB) I) 86) 
mitropdlit = mitropdliti = preoblačilo  preoblačila gospodarica 
mitropolita mitropolita = preoblačila  preoblačila — gospodarice 
mitropdlitu  mitropodlitima preoblačilu  preoblačilima gospodarici 
mitropdlita mitropdlite ' gospodaricu 
mitropdlite mitropoliti Preoblačilo  preoblačila — “o4 odarjce 
mitropolitom _. :.: o Preoblačilom ona BKospodaric&m 
mitropdlitu mitropolitima preoblačilu reoD šuma gospodarici 
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haginedomak — haginedomaci 
hagineddmaka — hagineddmaka 
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gospodarice 
gospodarica 
gospodaricama 


gospodarice 


gospodaricama 


Yr 


komendijašica — komendijašice 
komendijašicć — komendijašica 


haginedomaku  haginedomacima komendijašici — komendijašicama 


haginedomaka = hagineddomake — komendijašicu daa 
haginedomače — haginedomaci — komendijašice komendijašice 
baginedomakom | ,. . = komendijašicčm Am 
haginedomaku haginedomacima | wen dijašici komendijašicama 
a) 89) BT 8) 
priđvor  priđvori bez4kone bezikona podmiklica 


prn&vora — prn4vora 
pruđvoru  prn&vorima 
prnavor — prn&vore 
prn&vore — prnavori 
prn&vorom 


priidvoru prn&vorima 


bez&kona 
bez4konu 


bez4kone 


bezikonem 
bez&konu 


bez4kona podm&klice 
bezdkonima — podmićklici | 

podmiiklicu 
bezdkora podmćklice | 
PBa podmiklic&m | 
hezakonima podmiiklici 


podmiiklice 
podmiklica 
podmiiklicama 


podmdklice 


podmiiklicama 
| T) ee) 
odrp4nica odrpdnice 
odrp4nic6 odrp&nica 


odrp&nici odrp4nicama 
odrp4nicu : 
odrp4nice odrpdnice 
odrp4nicodm 


: odrp$nici odrp4nicama 
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e) Ćć) 
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kukuruz6vnica  kukuruzćvnice 
kukuruzć6vnica — kukuruzć6vnica 
kukuruzćvnici — kukuruz6vnicama 
kukuruzćvnicu : 

: kukuruzćvnice 
kukuruzćvnice 
kukuruzć6vnicom : 

. . kukuruzć6vnicama 
kukuruzć6vnici 

b) U gen. jedn. je akcenat na četvrtom slogu s kraja: 

4) aa) Y) %%) 
stinčević stinčevići banovica banovice 
sinčevića sdnčevića banovice banovica 
stinčeviću sdnčevićima banovici banovicama 
stinčevića sunčeviće Anovicu : < 

a ., Lo \ * [2 * Da e banovice 
sunčeviću sunčevići banovice 
sunčevićem ž . banovic&m — Panovi 
m : stinčevićima X Ke anovicama 
sunčeviću banovici 
x) £9) 2) ua) Y) 96) 
praunuk praunuci prčmaleće = prčmaleća = vjčverica 
praunuka prašunika prčmajeća = prčmalčća  vjevericć 
praunuku prašunucima — prčmaleću prčmalećima  vjčverici 
raunuka A k X X ; vjevericu 
bo pona prčmaleće = prešmaleća kike 
praunuče pršunuci vjeverice 
pršunukom raunucima promnjećem prčmalećima vjčvericom 
priunuku P pršmaleću vjeverici 
vjeverice 
vjeverica 
vjevericama 
vjeverice 
vjevericama 
\ f 
2) YY) 3) #8) Y) YY) 
dobrotvor dobrotvori proždiralo proždirala zaušnica 
ddbbrotvora = dobrotvora — proždirala proždirala zaušnice 
dbbrotvoru = dobrotvorima proždiralu proždiralima  zaušnici 
dobrotvora —— ddbrotvore Lai odg Aaušni 
. > proždiralo — proždirala nja 
dobrotvore —— dobrotvori zaušnice 
dobrotvorom dbbrotvori proždiralom oždirali zaušnicom 
rotvorima oda roždiralim Ne 
dobrotvoru proždiralu P rana Aušnici 
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zaušnice 
zaušnica 
zaušnicama 
zaušnice 
zaušnicama 
a) 8) Y) 88) 
gospddičić gospddičići bezdbraznica = bezdbraznice 
gospddičića gospddičića bezdbraznic€ — bezdbraznica 
gospddičiću gospddičićima — bezdbraznici bezdbraznicama 
gospbdičića gospddičiće bezdbraznicu badineste 
gospddičiću gospddičići bezdbraznice 
gospddičićem udičići bezdbraznic&ćm 
gospddičiću PA ezdbraznici Des nrasnićama 
a) £e) Y) će) 
jednomjčsečić = jednomjščsečići — jednomiižatica jednomldžatice 
jednomjčsečića —jednomjčsečića — jednomižatice  —jednomldžatica 
jednomjčsečiću  jednomjčsečićima jednomiužatici  jednomližaticama 
jednomjčsečića —jednomjčsečiće — jednomdžaticu . sdoantać 
jednomjčsečiću  jednomjšsečići — jednomižatice čio = 
jednome m jadno mjčsečičima Jedno ŽatieŠ M an prodšaticama 
jednomjdsečiću jednomižatici 
«) €) Y) Ce) 
stričević stričevići smćtenica smćtenice 
stričevića stričevića smćtenice smćtenica 
stričeviću stričevićima smćtenici smćtenicama 
stričevića stričeviće smćtenicu . 
E ša: : smćtenice 
stričeviću stričevići smćtenice 
stričevičem sm smćtenic&ćm 
trič l 
stričeviću ka smćtenici Hnelameima 
4) "m) T) m) 
dobriković dobrikovići bezćkonica bezikonice 
dobrikovića dobrikovića bezdkonice bez&konica 
dobrikoviću dobrikovićima — bez&konici bez4konicama 
dobrikovića dobrikoviće bezćkonicu basko 
dobrikoviću dobrikovići bez&konice 
dobrikovićem s: o. | bezćkonicom . 
dobrikoviću dobrikovićima bezćkonici bez4konicama 
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Y) 99) 


doboširovica dobošđrovice 
dobošćrovica daboš4rovica 
dobošdrovici doboš4rovicama 
doboš4rovicu pa 
dobošćrovice dobošđrovice 
doboš4rovic&m . 
doboškrovici dobošđrovicama 


e) U gen. jedn. je akcenat na petom slogu s kraja: 


4) a2) Y) 22) N gladilnica 
dčspotović dčapotevići principovina principovine G gladilnice 
daspotovića dčspotovića principovin€ principovina D gladilnici 
dčspotoviću dčspotovićima  principovini principovinama “ma 
dčspotovića dčspotoviće principovinu pra I gladiinic&m 
dčspotoviću dčspotovići principovino P P L gladilnici 
dčspotovićem du anotovićima principovin&ćm Sao staina NAV gladilnice 
dčspotoviću ž | principovini PRE G gladilnica 

a) £08) DLI gladiinicama 
kolenović kolenovići cjepaničica cjepaničice , S 

. na : sna : Make ovo je zasebni tip, 
kolenovića kojenovića cjeaničic€ cjčpaničica u kojem su riječi 
kolenoviću kojenovićima cjčpaničici cjapaničicama [obrađene pod 
kojenovića kolenoviće cjepaničicu cjepaničice 
kojenoviću kdlenovići cjepaničice 
kolenovićem Ba cjepaničicam : so: | 
kolenoviću kolenovićima cjepaničici cjepaničicama 

: mm, eva 
domazetović domazetovići = prvojagnenica  prvojagnenice 
domazetovića — domazetovića = prvojagnenicč = prvojagnenica 
domazetoviću = domazetovićima. prvojagnenici  prvojagnenicama 
domazetovića | domazetoviće | prvojsgnenicu prvojaglienice 
domazetoviću — domazetovići  prvojagnenice 
domazetovićem prvojagnenicom sooheni 

dima sad rvd enicama 
domazetoviću gomželonv ime prvojagnenici | nE“ 

x) 39) m 00) 
p6drugovič p6drugovići I4tovlevica l4tovlevice 
p6drugovića p6drugovića l4tovlevice l4tovlevica 
podrugoviću p6drugovićima  l4tovlevici I4tovlevicama 
podrugovića p6drugoviće Istovlevicu ittoslesice 
p6drugoviću p6drugovići I&tovlevice 
p6drugovičem lstovlevicom 

i ći t cama 
p6drugoviču podrugpiin I4tovlevici iki kk 
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d) U gen. jedn. je akcenat na šesto 
| Pog | 
kalikonerić ' kolikonevići 
kolikonevića kolikonevića 
kolikoneviču kolikonevićima 
kolikonevića kolikoneviće 
kolikoneviću kolikonevići 
kolikonevićem a 
kolikoeviću kolikonevićima 
8. Pored glavnoga imaju još i 

8) +) 
Pđaković rđakovići 
Pđakovića »đakovića 
fđakoviću Pdakovićima 
Pdakovića rđakoviće 
Pdakoviću Pdakovići 
la om rdakovićima 
Pdakoviću 

a) P) 
diigobrađio dugobrađiči 
digobrađića dugobrađića 
digobrađiću digobrađičima 
digobrađića digobrađiće 
dugobrađiću dugobrađići 
Podr —ugvična 

JE ANN 
tobdčić tobačići 
tobačića tobačića 
tobočiću  tobdčićima | 
tobGčić tobočiće | 
tobačiću tobočići 
tob&čićem | Make a 
rdbačiću  tob6čićima 


Y) 


Tšodorovica 
Tšodorovice 
Tšodorovici 
Tšodorovicu 
T&odorovice 
Tšodorovic&m 
Tčodorovici 


m slogu s kraja: 


sporedni akcenat: 


c) %) 


pokornici 


maternica maternice 
mat&rnice mat&rnica 
matčrnici mši&rnicama 
maternicu pj 
mp: maternice 
maternice 
mat&rnic&m sjo2E 
kk sisa maternicama. 
maternici | 
dizdarevica dizdarevice 
dizdarevice6 dizdarevica 
dizdarevici - dizdArevicama 
diz darevicu A A e 
neka: dizdarevice 
dizdarevice 
dizdarevic&m PRVE 
nara dizdarevicama. 
dizdarevici | 
KOJ P.A o) Y) sa ._* : 
kalagijnica kalagtjnice 
kalagijnicć  — kalagijnica | 
kalagijnici ——— kalagijnicama 
|  kalagijnicu kalagijnice 
 kalagijnice 
kalagijnic&m kalagtjnicama. 
- kalagijnici 
: o) 
“ pokornica pokdrnice 
- pokdrnice pokdrnica 
“ pokornici pokčrnicama 
= pdkčdrnicu ; 
NI sapua . pokornice 
“ pokdrnice 
= pokornic6m a 
P  pokdrnicama 


a) 3) 


arčndator 
arčndatora 
arčndatoru 
arčndatora 
arčndatore 
arčndatorom 
arčndatoru 
a) e) 


nazlobfzović 
nazlobfzovića 
nazlobfzoviću 


nazlobfzovića 
nazlobfvoviću 
nazlobfzovićem 
nazlobfzoviću 
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arčndatori 
arčndatora 
arčndatorima 
arčndatore 
arčndatori 


arendatorima 


nazlobfzovići 
nazlobrzovića 
nazlobfzovićima 


nazlobfzoviće 
nazlobfzovići 


nazlobrzovićima 


c) e) 
sapungijnica sapungtjnice 
sapungijnice sapungijnica 
saplugijnici sapungijnicama 
sapungijnicu 


Ga. sapungijnice 
sapungrijnice Pong) 
sapungijnic6m ok 
: a a saplingijnicama. 
sapungijnici 


e) Ć) 
mrznovolivčina  mrznovolavčine 
mrznovolavčine mrznovdlavčina 
mrznovolavčini —mrznovodjavči- 

nama 
mrznovolavčinu 
mrznovolavčino 
mrznovolavčinom mrznovčlavči- 
mrznovolavčini nama. 


c) 1) | 


mrznovdlavčine 


bdrAžinica bdražinice. 
bdražinice bdražinica 
bdražinici bdražinicama 
bdražinicu ner 
su S. bdražinice 
bdrAžinice 
bdražinicom ona 
nane bdražinicama 
bdražinici 
c) 9) 
Braniččvkina —— Braniččvkine 
Braničevkine Braničavkina 
Braničavkini Braničavkinama 
Braničavkinu 
neso Braničavkine 
Braničavkino 
Braničevkinom | 
srao Braniččvkinama 
Braničevkini 
e) | 
aranđelovica Aranđelovice 
aranđelovice Aaranđelovica 
aranđelovici aranđelovicama 
aranđelovicu . : 
. aranđelovice 
ar&anđelovice 
aranđelovicom : ' 
Aranđelovicama 


Aaranđelovici 
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c) x) 
provizurovica  provizirovice 
provizarovicć — provizurovica 
proviziirovici —— provizirovicama 


provizdurovicu a 
Ao proviziirovice 
provizilrovice 
provizuroviv6ćm saa 
man provizurovicama 
provizuirovici 
c) 2) 
z4sovnica z4sovnice 
z4sovnice z4sovnica 
z4aovnici z4sOovnicama 
z4sOovnicu e 
. z4sovnice 
z4sovnice 
z4sovnicom : 
2. z4sovnicama. 
z4aovnici 


II. 1. a. «. Kao britić, koje vidi na str. 24, imaju akcenat: 
istok, čtok, pšdpor, pradjed, silsjed, dtok, zlčštvor, ččvjek, pšpeo. 
biber, haber, Ičper, Piperi, ščher, tčfter, žiber; blaor (blavir, bla- 
vor, glavdor, blšr), čaktor, ččpor, gršhor, Juhor, Migor, piskor (i 
piskor), piibor, stra(h)or, strator, timor, trator, Tšdor, titor, tihor, 
Ugor, vihor, vijor, Vitor, žibor (i žibor). mazgal; Radul. bčeman, 
Igman, licman, Kfsman, Kiizman, Pšznan, Radman, Vikman; Ar- 
sen, Komnen, lipen, Luben, Mavren, Malen, Malen, Mi|en, Mladen, 
Miren, Mlađen, Mirđen, miklen, Obren, Prizren, prčšlen, Rađen, 
Sršten, trčšlen, Vičen; Srbin, Stblin, tiđin, Ugrin. bratić, brčzić, 
biikvić, bičići, carić, čaplić, 6drčić, čurići, Dučić, daklić, Grčić, guš- 
čići, hlepčić, jamić, jariči, kmštić, kučići, kriščić, kućić, kapić, 
kladićč, klupčić kčzliči, kitlić, kčtlić, kablić, kipić, lavić, mišić, 
mičići, nuglić, Nikšić, nčktić, dčići, pistić, pačiči, pčlić, plčmić, 
kčzliči, pilići, pipčić, rlsić, račić, ribić, Sfpčići, sdmić, šJivić, Savić, 
svidlić, svričić, sović, sčstrić, t&čić, tikvić, T&mnić, titlić, tigrići, 
uzlić, vlišić, vršnić, vitlić; vlaste]; bčškot, čivot, dčspot, grčhot, 
lokot, šopot. bitok; pisluk. Pikrac. jarič; Dragoš, Miloš, Uroš; 
dčrež, mladež madež. avaz, Alat, biskup, bintaš, bircauz, badem, 
ćilim, čivit, đogat, đakon, dimit, Dinav, Filip, jašprišt, Maksim, 
Pišpek, Pištel, fšum, simit, sahat, ščreg, tulum, iišur, inkaš, zalum. 

Za ččvjek Vuk bilježi akcentuaciju: čovjaka, čovjčku, čovjčka, 
ččvječe, čovjekom, čovjčku. Ali nominativ je i čovjek, kojemu vidi 
akcentuaciju na str. 20. 
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Miloš, Uroš mogu imati i: Miloša Uroša, Milošu Urdšu, Miloša 
Určša, Milošu Urošu, Mil&šem Urdšem, Milošu Urdšu. 

Stbin, Ugrin vidi među supstantivima, kojima u množini odpada 
slog in. 

U gjekojem kraju govore u gen. mn. guščića, pačića, pilića. 

III. 1. a. B. Kao jas&n jasena, koje vidi na str. 24, imaju akce- 
nat: dt&k (tumor; čtok-insula), dsv, čokot, Dinaj, gospod, dava. 
ččmir, djšvćr, giišt&r, hob6r, iv6r, sjavar, stčžđr, stožer, ščp6r, 
vččer; blav6r (i blaor, blavar, glav6r), bčkčr, ččpćr, govor, javor, 
mramor, stob6r (i stobor). biisčn, dršbl&n, gršbčn, jas6n, kšstan, 
prst6n, pršlen, sišl&n stršl&n, ugl&n, grmčn, griimčn, jččm6n (i jAč- 
men), kam&n, krčm&n, plam&n, pram&n, rčmćn, strčmin, stčm&n (i 
stfmen). dčuih. 

Od ovih imaju u lokat. jedn. gravis: bokdru, busčnu, čopdru, 
govdru, grebčnu, hobčru, kamščnu, plamčnu, prstenu, uglenu. 

U gen. mn. imaju akut. đavćla, guštćra, kestćna. Može biti, da 
tako imaju još: čokćta, djevćra. 

NI. 1. a. y. Kao slavić, koje vidi na str. 25, imaju akcenat: 
pristor, prijerov, razor, ugon. cipor, gagor, frator, kantor, 16gor, 
lator, majstor, prpor, piskor, sumpor, šuškor, tabor, žamor, žubor 
(i žubor): D&nčul ; badel, raste] ; šavol, š6gol, žavol. Cvijetin, Milin, 
radin čAvčič, kurvić, majčić, slavić, stočić, (tako u Dubrov. inače : 
st6čić) Vlasići. maAviš; dGboš, galoš, kicoš, k6zoš, paloš, papoš, 
raboš; srijemuš ; srijemuž. anđeo, Bo6duo, m&nduo, p8vger, PGvlen. 

UL 1. a. 8. Kao prćrok, koje vidi na str. 25, imaju akcenat: 
biv6, pfpor; n&boj, n4bor, n4čin, n4dev, nigon, n&hod, nakit, nalet, 
n4log, n4met, n4niz, n4nos, n4plet, nipon, n4rod, n4sad, n4sip, 
n4slon, nđstup, n4uk, n&val, n4vrt, p4nos, pićeo, prog, prijčboj, 
prijčćer, Prijedor, prijčgon, prijčhod, prijčklad, prijčklet, prijekor, 
prijelaz, prijalog, prijemet, prijenos, prijčpek, prijepis, prijčsad, 
prijesjed, prijčsjek, prijčsto, prijestup, prijštop, prijevjes, prijevoz, 
prikaz, prilog, primjer, prinos, pripon, prirez, prisad, pristan, prf- 
top, pritvor, s4bor, s4pon, svjet, sligreb, sipret, stisret, stiton, 
boj, lom, flozi, 4por, zdbat, zdbun, zdbran, zigon, zigrad, Z4greb, 
zahod, zdklon, zdklop, zkol, zdklad, zdkop, zdkos, z4kup, z4laz, z4- 
let, z4liv, zalog, zamet, z4mlaz, znos, zapis, z4pon, z4post z&pret, 
z4rez, z4rok, z&slon, z4strug, zdtvor, z&ton, z4top, z4toč, z&vjen, 
zavjet, z4vrat, z4zor; B4nstol, p4rlog, lož. — cimer, čiler, kičer, 
mlijačer; plijčvor, pfčor, šćgor. 4mel, badel, cćcel, grćdel, gdndel, 
kdrel, ricel, žćže|; kćkol, pfpol. g4jtan, m4jdan; D6jčin, Kćjčin. 

R. J. A. LIX. 3 


4 A. PAVIČ, 


d6čić, j6šič, k6nčić, k6čić, I6nčić, Mđrić, mćdići, n6včić, p6pić, 
st6čić, s4nčić, Vilić, žanić. bflog, kftog, št&log, t4log ; čćpčeg, čičeg. 
drijemež, gr4bež, k4lež, krpež, l4vež, l4pež, ml4dež, midtež, palež, 
pilež, ribež, sitnež, skr4pež, sr4mež, st4lež, st4rež, tfpež, trdlež. 
4det, b4dem, bsrut, čćrek, čćkov, biter, hdtar, kštil, k6rov, mćzil, 
pćršun, v4šar, v4roš, zććir. 

III. 1. a. e. Kao l6pov I6pova, koje vidi na atr. 25, imaju ak- 
cenat: n&4poj, prib6j, pripoj, boj (i abdj), rdzboj, r4zdv6j, z&pij, 
Z4voj. ćdkov, 4&l0v, 4š6v, birov, čikov, gigov, l4tov, 16gav, I6p0v, 
mćrov, p4cov, prc6v, v4lov, v4gov. j4rik. mćt&ež. kitnak, r6žnak, 
ove posledne dvije čuvaju u svijem padežima na a sporedni obli: 
katnaka, kitnaku, kdtnaci itd., ali Vuk bileži i: kdtnik, a vala da 
može biti i rožnak ? 

II. 1. b. a. Kao jšzero, koje vidi na str. 24, imaju akcenat: 
badalo, barilo, biičkalo, cFtalo, Diunavo, gladilo, jčzero, jagnilo, 
kvisilo, Kladovo, Kčsovo, kliikalo, klčcalo, kršševo, lazila, mjčrila, 
miijalo, človo, dstrvo, dcilo, pravilo, ršnilo, sjadalo, sjčcalo, stra- 
šilo, šibalo, spasovo, tilcalo, vjčšala. 

Ovamo pristaju maskulina: bajalo, Bligoje, Bšgoje, dirkalo, 
dizalo, jšcalo, kasalo, mazalo, Spasoje, Vidoje. 

jezero kada u množini znači ime mjestu ima akcenat: Jezšra, 
Jezćra, Jezčrima. 

II. 1. b. B. Kao zdravlice, koje vidi na str. 25, imaju akcenat: 
Đakovo, Điirđevo, Kralevo, Štitovo, Užice, Valevo, Valpovo. 

Ovamo pristaju maskulina: kamkalo, pamtilo, Pdncije. 

III. 1. b. y. Kao začele, koje vidi na str. 25, imaju akcenat: 
Prijepolje, pričešćć, r4sele, r4skršće, z4plećć, zapruđe, z4čele. 

Ovamo pristaju maskulina : bibalo, č&4skalo, d4valo, g4talo, pri- 
čalo, stikalo ; M6jsije, M6jsilo. 

III. 1. c. a. Kao čišica, koje vidi na str. 24, imaju akcenat: 
dčsada, dčtuga, izvoda, nislada, niitega, navala, navlaka, obala, šbara, 
oblaka, obklada, čbtrka, ddgoja, odlika, odluka, čdvala, &dvoda, ddora, 
dtoka, dduka, odsuda, čgrada, dklada, dmara, dmraza, čpala, dpara, 
čkuka, dplaza, čprha, čstrva, ogoja, dsoka, čpeka, dsjeka, pitoka, 
pivlaka, pčvala, pčvlaka, pčvlata, požala, pomama, pčpara, pokora, 
potvora. pohode, pčhlepa, pdreza, pdsjeka, pdtjera, poraba, pčhvala, 
pčhara, povrte, požuda, pogona, pdtreba, pokuda, ponude, pobuna, 
poruka, posuda, pdtega, podvala, podpala, podsada, podvore, pod- 
loga, pčdpora, podveza, pršvrata, prčkada, prčsada, prčpona, prš- 
peka, prčteka, prčsjeka, prčsuda, prčsega, prčtega, prikaza, prislava, 
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Priguta, prigoda, pripeka, prituga, prčdvara, prosjeka, proslava, 
rasprava, rasada, risohe, siituka, siuisjeda, suiklata, sitika, uvala, 
klada, ipala, iitvara, diprta, iipora, iitvora, iitoka, iitore, iimeta, 
tega, istoka, iizbuna, ziivala, zigrada, zimama, zapaha, zaslada, 
zistruga, zahvala, zadaba, zitore, zisjeda, zisjeka, zaduha, zikuke; 
ćuiškapa, vojvoda. nozdrva, čbrva, pistrva, svčkrva, zova (zava). 
izdaja, ddaja, dmaja, dgrađa, pčtaja, polaža, prčdaja, pripaša, ddaja, 
zagrađa. omjera, mišndara, tindara, poskura, proskura. podjela, 
Včsela, dodola, kikola, cokule, k&pula, pipula, Radula, Rčkula, 
Sčkula, titula, Viikela. izmjena, obrana, dbsjena, ddmjena, promjena, 
prčcjena, pohrana, razmjena, sšbrana, iicjena, iižina, zabrana, za- 
mjena, zisjena, pismena. bikvina, biština, cičina, ččstina, carina, 
čizbina, grašina, Gičina, gddina, hižina, hitina, istina, jarina, jaz- 
bina, jčstvina, južina, jčzbina, kdžina, kupina, kravina, kličina, 
kočina, kitlina, kozlina, kšzina, kršjina, krovina, komina, lomina, 
Ičtina, mišina, mičina, modrina (i modrina), mašina, niština, čdrina, 
Olbina, ptičina, piuščina, pasmina, pddina, plizina, pčrina, pisina, 
pličina, rčvine, riitina, stiipina, Savina, spličine, sogbina, skiipština, 
svrdlina, sirina, slatina, stasina, štrbina, spirine, štedrina, taština, 
tadbina, torina, tazbina, tratina, tikvina, ilitrina, dmina, iirvina, vrč- 
čina, vrigbina, vrzina, Vranina, zličina, — sčstrična ; babine, ddrina; 
štkina, brickina, Cuckina, dvorkina, dojkina, Gikina, Jutkina, Mlšt- 
kina, momkina, Nočvkina, ropkina, sluškina, štirkina, Srčmkina, 
Stpkina, Turkina, tuškina, Vlahina, vruškina; cvjčtona, diigona, ki- 
tona, miumona, mrkona, Radona; Papratna. doplata, isplata, naplata 
(i n4plata), oplata, čsveta, pozlata, pojata, pčdkita, pčdmita, pod- 
plata, prčplata, prihvata ; suumlata, zahvata; balota, Dobrota, Krgota, 
Radota, Vikota, vrinota, Života; tisuća; Čoketa, Dražeta, Griibeta, 
Kičeta, Laketa, Maleta, Mileta, Mrveta, Radeta, Šaleta, Škrneta, 
Vlideta, Vijeta, Vuleta, Vičeta. potvrda; naknada; jagoda; la- 
brda; bčsjeda; iitroba. prepreka; laloka. istraga, posluga, pčtraga, 
prčtraga, zisluga; balega, štilega. mšćaha, mićeha; prčtuha. Anica, 
šsprica, babica, hanica, birica, bilica, bitvica, bčkvica, bravica, bra- 
čica, brčzica, brčskvica, britvica, bibica, bikvica, Božica, Bodjica, 
Brijica, bakvica, brnica, ćubica, ćiimica, cjčpčica, ciipica, crčvlica, 
čmlilica, cdirica, čašica, čččica (ččtka), čizmica, čkalica, člipica, ča- 
brica, carica, čibrica, dinica, dlačica, drižica, drčtvica, diižica, DUu- 
kica, ddnica, Dšbrica, dikica (dikica), Dumica, dimnica, Đirica, 
gaćice, gnidica, graščica, grdnica, gridica, gislice, glišica, giiščica, 
grjššnica, grobnica, grizlica, Grijica, grčbice, grlica, gibica, Ivica, 


36 A. PAVIĆ, 


iskrica, jamica, jarica, japica, jasprica, jačica, Jelica, Jčkica, Jovica, 
Jimnica, kapica, kšpljica, kčsica, kitica, kišica, kladica, kiitnica, 
klčpčica, kličica, knižica, kovčica, kožica, kičica, kčšnica, kčpčica, 
kdrica, kravica, krastica, krpica, kPznica, kriščica, kiižica, kipica, 
kućica, kičica, kišnica, kfsnice, kićnica, kablica, kislica, kmščtica, 
Kijica, Krišica, kiščica, lipica, lasica, [itrica, Ičkvica, Ičptica, ]čsica, 
Juščica, ložnica, Lipnica, livica, Lčvnica, Lčšnica, l&žnica, maklica, 
miiččica, mčstvica, mčtvica, mjčrica, mdmica, mččica (mčtka), mdšnice, 
mčdrice, mrvica, matica, miizlica, miklica, mišica, mlinica, Marica, 
Milica, mamica, mdlnica, nčžnica, ništrica, nićvice, nivica, ndsvica, 
ndstvica, nadnica, Obnica, čspice, čšvice, čtmica, pičica, pštlica, 
pitica, pjesmica, plahtica, plččica, plčtniea, putnica, ploščica, pdlica, 
pričica, pređica, ptičica, piuščica, pilica, pdtrica, pihica, pdvica, 
pilica, pušnica, plodnica, pčdnica, pdsnica, pranica, piinica, Plitvica, 
Praskvica, palica, pfžnica, Pivica, paskvica, prčđica, prčslica, pučice, 
pjanica (pijanica), raklice, račvice, riččica, Rčlica, rčpica, ribica, 
rčznica, riznica, rdklica, rotkvica, Fpica, ridica, rižica, ripica, ralica, 
rilica, rdtvica, rodica, Rajica, Rnica, Riđica, sablica, Savica, svitice, 
sisica, skrinica, Slavica, smčkvica, sčbica, sovica, sprčmica, Stanica, 
strizica, strižica, strdnica, stručica, stibica, svodnica, sjednica, 
Sjčnica, sklopnice, slamnica, stupica, siknica, šačica, šibica, šiklica, 
šibica, škdlica, škrnica, š]tvica, štačica,, štiklica, štilica, štičica, štučica, 
šumica, šuišica, sštrica, Sfbica, sčbica, šQjica, škramica, skablica, 
sprččica, slinica, titica, tčslica, tikvica, titrica, tjčnica, t]čnica, 
trčšnica, trinica, trdšica, trinica, tčglica, tkanica kšnica, tFlica, 
trojica, Travica, drica, Usnica, Uzica, valica, vštrica, višnica, vjčrica, 
vršćica, vinica, vižlica, vilica, vrštnica, Vojica, Viljica, zdravica, 
zgridica, zadnica, zdjčlica, zabica, zličica, zračica, zuiblica, zninica, 
gvinica, zjčnica, žabica, žvilice, žilica, žičica, žiščica, žličica, žit- 
nica. Trčbjesa. dimnača, griudnača, kravlača, krčvnača, kltlača, 
pluskača, pratlača slimnača, šimnača, Vranača. pristaša; člašnkoša ; 
Ugleša, riđeša. 

K akcentuaciji riječi čašica zgodno pristaje i akcentnacija riječi : 
mašti, mater6, materi, mater, mati, miterom, materi; matere, ma- 
t&ra, materama. | 

III. 1. e. B. Kao čavčica, koje vidi na str. 20, imaju akcenat: 
navlaka, zatrka. jčtrva, jemuža, jomuža. pirija, Talija: kantara. 
r&sprava, zastava. glavnina, Priština, pitnina, svojbina, zbirština ; 
Bečkina, Hčrkina, Rackina; šogona. Bajčeta, BGjčeta, Mirčeta, Raj- 
četa, Vijčeta. Ančica, bčkica, bojnica, cfkvica, cćrnica, dojnica, 
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grifica, giižvica, glavnica, grdnica, gilica, kriščica, kdnica, karlica, 
lađica, (i lađica), lijerica, ližnica, majčica, mladica, miičnica, pld- 
Čica, riisica, slamčica, stražica, sirnica, stojnica, škopica, školčica, 
travčica, trdinčica, tAnčica, vijernica, zavica ziovica, zamčica. r0- 
goša; srijemuša, srljemuža. 

HI. 1. c. y. Kao zdrnica, koje vidi na str. 25, imaju akcenat: 
nfvala, n&ćmama, niplava, nihlada, ndvrta, nigrda, n4loga, nđuka, 
ndruka, nAzeba, n4tega, prijčvara, rđskida, stituka, zdloga, z4para, 
z4druga. d4cija, hv4lgija, Nišlija, pđrija, t4lija, Zdrija. n&prava, n4- 
stava, n4prva, zidjeva. nfmjera, zamjera. grćntula. začina, pl6ština; 
b4lofa, bijčlona, brkona, b4korta, čćlona, gl4vona, glibona, gćlona, 
hr&pona, jćlona, krilona, kikona, kiisona, litona, mlikona, mlitona, 
miacona, ml4dona, mćdona, pćrona, pfdona, r6gona, rdona, šfitona, 
givona, š4rona trbona, zćkona, ždćrona; grdina, I6tina, pfistina, 
svćtina; zigažna. n4plata. prilika, rizlika, zipreka; pintlika. 4n- 
đica, ćntica, 4rsica, bćbica, bć6bica, Bičnica, br&nica, čćpica, čćrčica, 
Giftica, čvfsnica, čćsnica, d6lica, dvćjnica, Jćftica, Jćkica, kćbica, 
kćrica, k6kica, krijesnica, k6vnica, klanica, kiičnica, livnica, I6vnica, 
Ižnica, masnica, miješnica, mliječnica, Mrij&žnica, Pd4ntica, Pćrica, 
pć6pica, pćanica, pivnica, prznica p4rnica, pijevnica, rfijnica, Simica, 
šćpica, s6čica, sadnica, svilnica, skitnica, smćnica, sniježnica, str4ž- 
nica, strižnica, stidnica, šćtnica, srđslica, smrzlica, st4nica, T6dica, 
Tć6mica, t&rnice, tičnica, vdrnica, vćjnica, zćrnica. kć6rnača, m6š- 
nača, p4šnača, pl4šnača, rdnača, zimnača, zćrnača. 

III. 2 a «. a2. Kao komadić, koje vidi na str. 25, imaju 
akcenat: bagomet, Bibgrad, Bog?lub, buhdber, brzdplet, bjelograb, 
bjelojug, crndgrab, crndrep, čorbdlok, čankoliz, čukandjed, čelopek, 
dramdser, domazet, galovran, goldvran, grebdder, hladdlež, (hla- 
dolež), hlebažder, ikdnos, kostdlom, kaloper, klasdber, krajdber, 
kukdruz, kučkoder, kestozub, koždder, kozdmor, kozdder, kozjdbrad, 
kolovoz, koldplet, kotlokrp, krvdlok, krvdser, mildduh, mirdkov, 
Mirdsav, mišomor, metdpir, masnoguz, Matokit, mačkoder, nagiz- 
lez, obloguz, paščnog, praznčslov, Pribjčgor, pustosvat, puškomet, 
plosnoglov, polabrat, samdživ, samokres, samdtok, samduk, stapdser, 
siromah, šipdder, šukundjed, šestoper, Turkdvlah, trnokop, trnomet, 
vratolom, Vukdman, vindber, volavod, Voloder, vjetromet, žitdrod. 
alaman, Bagrdan, balaban, buzddvan, boldzan, čaratan, domišlan, 
gamadan, jatagan, klebčcan, kalpdzan, klobodan, kopilan, kopčran, 
kotrlan, musloman, oddlan (i oddlen), ormagan, orčslan, troprdjan, 
tettlan, taRgan, trabdzan, Cvjetašin; Dukadin, Dobrašin, domaćin, 
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Dragitin, Đulašin, Đurašin, gospddin, Jelašin, Kolašin, Kostadin, 
kumašin, Miladin, Milašin, mislođin, Nikašin, Stojadin, vlastšlin, 
Vujadin, Veččrin, Vesčlin. agaluk, argatluk, aščiluk, bašaluk, ben- 
đčluk, berbčrluk, bestiluk, boščaluk, ciganluk, čibikluk, čiviluk, 
čizmarluk, dunđšrluk, duščkluk, deliluk, domazluk, dahiluk, eksik- 
luk, fiščkluk, havlaluk, jeminluk, komšiluk, mamitrluk, mulaluk, 
muštaluk, ortakluk, pasjaluk, pašaluk, rsdzluk, sijaluk, širčtluk, 
tobgiluk, terziluk, učkirluk. arddvić, astalčić, bakračić, bardačić, 
Bogdanić, bokarić, batačić, bokdrić, bugačić, balantić, čardačić, 
čvorkdvić, čovjačić, drugarić, dućanić, doračić, drozgdvić, dinarić, 
dilbčrčić, đerdanić, Đukanić, Đukančić, đavdičić, Dragdvić, gu- 
dinič, golabić, grumčnučić, ibričič, junačič, ivčrić, Ivančić, kri- 
laščić, karaščić, klobučić, kolačić, krladić, kaplarčić, kurjačić, ko- 
kotić, kolutić, komadić, koračić, Korjenići, korjčnčić, kotdurič, ka- 
mčnčić, kestčnić, kosdvić, koničić, košinčić. lučarić, loparić loktumić, 
labddić, lišajić, linačić, leptirić, lepirić, mosdrić, mjesačić, Maksimčić, 
magarčić, nazimčić, oblačić, obračić, obdjčić, opančić, Omitić, orli- 
šić, pištolić, perčinić, piskorić, pengčrić, plamčnčić, priglavčić, po- 
krdvčić, prapdrčić, rukavić, singlrić, ševarić, šeširić, sokačić, sokolić, 
somdnić, šeputić, šarančić, šiparčičć, tefčrić, trgdvčićč, Toddrčić, ugldn- 
čić, ugarčič, vajatić, vrkštić, votnačić, vragdlić. — abdnos, ajdamak, 
antrčše], arpagik, basamak Bazagur, balčmez, berićet, binašer, bid- 
čug, bezisten, Bečkčrek, benčvreci, čerčviz, čepariz, čuvalduz, Đu- 
lašik, devčsi], degčnek, dendčrek, hamangik, ibrišim, indijot, intares, 
okačamak, kovigak, kadarum, kalavat, kalauz, karanfil, kukimar, 
majddnos, mantdros, muščbak, musčlez, Malisor, martoloz, metčriz, 
musčlim, Miridit, mukadem, muršađep, nišador, Nikodim, nevdaij, 
parastos, paragik, Pirlitor, Pirltor, pačariz, pilipil, siigik, Simčun, 
Spiridon, sirigik, tindirik, tilisum, trpanguk, ugdrsuz. 

IIL 2. a. a. B8. Kao mitropblit, koje vidi na str. 25, imaju ak- 
cenat: arnadtluk, auteriluk, bezobrazluk, kalabaluk, kujungilok; 
kolotirićč, manastirić, šarampdović; arkiđakon, arkimandrit, polijealej. 

IIL 2. a. %. Yy. Kao haginedomak, koje vidi na str. 26, nema 
druge nijedne tako akcentovane. 

III. 2. a. x. 88. Kao priidvor, koje vidi na str. 26, imaju akcenat: 
nenđsit; Kost&tin, Nasr4din; burfzer, šer4šćer; amdđnet, išret, ki- 
jimet, sij4set, vilćet, zijamet, zij4fet; dušmđnluk, hriščćnluk, piš- 
mdnluk ; avđiz, ted4rucć. 

II. 2. a. P. aa. Kao križdpuće, koje vidi na str. 25, imaju ak- 
cenat: Drendpole, Kalipole (i Kalipole), Nestopoje, Nevšsine, novd- 


STUDIJE O HRV. AKOENTU. 39 


rođe, prekdruđe, premaleće (i prčmaleće); družičalo, motdvilo, na- 
vijalo, nazivalo, ništavilo, oglčdalo, plavčtnilo, počivalo, pregibalo, 
rumščnilo, zelčnilo; Beščnovo; katarište, zimovište. 

II. 2.a. B. B3. Kao preoblačilo, koje vidi na str. 25, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

III. 2. a. B. yy. Kao bez&kone, koje vidi na str. 26, imaju ak- 
cenat: brašnčevo, Dragfčevo, Kudilevo. 

III. 2. a. y. xa. Kao bilarica, koje vidi na str. 25, imaju akcenat: 
bjelonoga, bjelošliva, bogomola, bremšnoša, čabrdnoša, čelovođa, 
čičoglava, čuvakuća, čuvarkuća, debčlguza, Dragomira, drvddjela, 
duhankesa, dugdkosa, gvozdčnzuba, glavdbola, glasdnoša, govnd- 
noša, guzdbola, habrdnoša, hrtdvođa, imčnaka, jedogona, Karavida, 
knligdnoša, kozdpaša, kolovrta, kondmora, kostobola, krajobera, 
loncdpera, Lubdviđa, Judomora, milobruka  mordkvaša, mrkštuna, 
nakdjeđa, nakrajkuća, natragođa, nedbika, nedpera, nepddoba, no- 
gdbola, olumjera, ručkonoša, svilčngaća, sjendkoša, srddbola, sredd- 
kraća, sreddrusa, suddpera, šakiinbaba, šarčngaća, šarčntrba, slepčo- 
vođa, štetočina, tarlšbuka trlabuka, tancdvođa, torbdnoša, tordgona, 
trbdbola, vjeddgona, vjetrogona , vodčnbika, voddvala, vodbdjaža, 
voddnoša, volopaša ajlukčija, Anđčlija, antšrija, Arapija, Arbanija, 
arghtija, astirgija, bardaggija, bardaklija, bedčvija, berštlija, bitčvija, 
boranija, Bosanlija, bostangija, Brđanija, Bugarija, Budimlija, buza- 
gija, burmigija, burintija, Bušatlija, ciganija, ćaigija, ćumdrgija, ča- 
rdbija, čarolije, čardaklija, čariggija, čekrklija, čelčbija, češagija, či- 
biggija, čizmčgija, čitluggija, čobanija, davigija, dimiskija, Dimitrija, 
diršklija, djelafija, dumangija, dušanija, đakdnij: , Čuvagija, đuvazlija, 
đuvčndija, gevčrlija, gelčbgija, eparhija, Ećdlija, efendija, frajkdrija, 
frlčsija, furdngija, gadarija, govdrgija, gočobija, Grčadija, balvagija, 
haramija, haračlija, hntargija, hairgija, Ikdnija, indrija, ićindija, ja- 
banlija, jazigija, Jandklija, jašakčija, jadklija, Jegralija, jekmogija, 
jemčnija, Jerčmija, kadiflija, kazanija, kazangija, kaikčija, kaldrm- 
Bija, kalpaggija, kantargija, kapigija, kaplarija, karikljja, katanija, 
kašagija, kestčngija, kirigija, kovangija, kolomija, Komadija, Komnš- 
nija, krvopija, Krivdšija, krmčnciji, kujungija, kumpanija, komdr: 
fija, konaggija, krvdlija, lagamgija, lakrdija, Latinija, letarđija, 
lulčfija, mazgalija, majstdrija, malvasija, Malšsija, Manasija, Maga- 
rija, mezilgija, mezdlgija, Metdhija, Mehadija, mehangija, mizdra- 
klija, milicija, Misirlija, mješanija, momčadija, Moskdvija, mušterija, 
majdrgija, nevjčrija, Nedodđija, Nemadija, Nikolija, nišangija, ništa- 
rija, Nemadija, Nemčadija, Obrčnija, ovicija, odtlija, Oddnlija, oranija, 
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ogaklija, okagija, pađčnija, Palčksija Polčksija, pamiklija, panšgija, 
panađija, panahija, pandirija, padrija, Pantčlija, papigija, parokija, 
pardsija, paćaršija, paftalija, pašajlija, pašalija, paščadija, peddvsija, 
Pelagija, Peladija, peldnija, petlanija, petlarija, pisanija, piščrgija, 
pjanacija, pješadija, plovanija, poganija, poralija, porčščija, poštrlije, 
prkdžgija, provalija, Proklčtija, prostorija, pustšija, razaklija, raki- 
ija, račungija, rozdlgija, Romanija, ruvščtlija, rufetlija, sakagija, 
samirlija, Sandacija, sapangija, sahibija, sevdščlija, sedčflija, seratlija, 
serdarija, seftagija, silčsija, simigija, singelija, sleparija, soldatija, 
somiungija, Spasčnija, Srbadija, srmalija, Stambdlija, Stjepanija, su- 
nčtlija, Sunčgija, šaligija, švablrija, ševtčlija, šeptčlija, šerbštlija, 
šećčrlija, šeširgija, šokadija, štamparija, Šumadija, šurkldlija, taingija, 
tambldrgija, Tanasija, tankdvija, tekčlija, terčzije, Timdtija, titdrija, 
tovarija, Tomanija, topiuzlija, točajlija, tričarija, Turadija. turnagija, 
tutangija, tuftggija, varancija, Vasilija, vašargija, verčsija, Vidinlija, 
vizirgija, vindpija, voddpija, vrajkdrija, vratargija, vurdngija, za- 
natlija, zanagija, Zvorniklija, zerdčlija, županija. babuskara, cedd- 
lara, kašičara, kolačara, Kolubara, komadara, Kamšndara, kupdsara, 
lopatara, Judčskara, patrijara, podložara, položara, pomijara, poto- 
čara, talandara, uštipčara, užinara, Vilčndara, voldjara, vretčnara, 
želudara; djevdjčura, kalaštura, palastura, pijašndura. muškobana; 
bujadina, bolšština, bukvčtina, bulčtina, bravština, bradvščtina, bra- 
dština, babščtina, barčtina, bilčtina, britvčtina, bardačina, bećarina, 
brodarina, braddrina, britvdrina, babirina, blatišina, bjeldšina, bi- 
rdvina, budalina, bariština, četvrtina, čovječina, curčtina, čorbština, 
ćerčšina, cigančina, ciganština, crnišina, čarapčina, divlačina, devš- 
tina, desčtina, djedčtina, dražčtina, drvčtina, deračina, dervišina, 
dimarina, drvarina, djevbjčina, djevčrčina, dobričina, dvadščstina, 
dvačstina, geačina, gusarina, gušččtina, gatarina, glavarina, grijačina, 
gnusničina, glavirina, glivurina, gvožđiušina, gospdjina, gospdština, 
hararina, halčtina, hajdučina, hladdvina, Javdrina, jamština, juna- 
čina, jamirina, kantarina, kolarina, komadina, kurjačina, kapština, 
kvoččtina, kesčtina, kladčtina, knižčtina, kožčtina, kravčtina, krpš- 
tina, kurvčtina, kuččtina, klobučina, kovačina, kozarina, kolačina, 
krbanina, krvarina, krstišina, kulišina, kućarina, kapdrina, kesirina, 
miišina, kokdščina, kluvčrina, kuččrina, krovilina, kućiština, krmA- 
čina (krmačina), labidina, lokvžčtina, lulčtina, lesčtina, ležačina, 
lopušina, ludačina, |ekarina, lađdurina, lesAndrina, močarina, mosi- 
rina, majččtina, maččtina, magarina, miščtina, mješčtina, mjeračina, 
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mrtvačina, majčirina, mačdrina  maščirina, mlađdšina, meddvina, 
magliština, mrlčdina, mrlitina, mahramčina, magarčina, nožirina, 
oblačina, ovrlina, opačina, omakina, orlišina, osovina, ogniština, 
obdjčina, opančina, ogilina, odrtina, okršjina, oprčžina, pavitina, 
palodšina, pekarina, perišina, pitomina (i pitomina), pojasina, prld- 
tina, propastina, prosjačina, pijučina, ploččtina, pređčtina, pušččtina, 
pastirina, pasdlina, peškirina, pilarina, pištolina, placarina, pojarina, 
polačina, prtlažina, pudarina, pređdrina, pirčvina (plrevina), polovina, 
prdačina, politina, pregndtina, ponavčina, pokrčovčina, priglavčina, 
repčtina, ribčtina, rubština, rupčtina, ruččtina, repišina, rukavina, 
repirina, ribdrina, ručdrina, soldačina, skrobitina, skromitina, 8ol- 
datina, šeširina, sab]čtina, sisčtina, sobština, suknščtina, samarina, 
svinarina, serdarina, skitačina, somdinina, aubičina, samaarina, sistd- 
rina, stopdrina, šapirina, šiplrina, šartarina, šačdrina, šepirina, se- 
strčšina, starjčšina, sirovina, srebriština, tikvčtina, tiččtina, torbština, 
tambarina telalina, travarina, tičirina, torblrina, travirina, travilina, 
trpdlina, tjelčsina, uančtina, vajatina, vidarina, vizirina, vinarina, vo- 
zarina, vračarina, voddrina, vrećdirina, vrančtina, vreččtina, vrlčsina, 
zemjdrina, žabirina, žabština, ženčtina, žentirina, živdtina ; bolčzana, 
kotobana, momččkana, pomagana, Srbčkana, Turkaškana; bosčtina, 
Bošnakina, brešakina, divlakina, goldtina, hromdtina, hropdtina, kokd- 
tina, osmakina, petakina, požnakina, politkina, prosjakina, prostakina, 
sambtina, sirotina, skupdtina, slabotina, strahdtina, suhdtina, strahd- 
vina, sedmakina, šestakina, šijakina, šišakina, trećakina. odrpula, 
ozimkula, popišuja, undurula. — cimirota; Bogdvaća. malikava, Mil3- 
ševa. vodčnaka, varčnaka; alatlika, cavarika, crvčnika, čemšrika, 
devščrika, gladišika, grohdtlika, kadangika, kapinika, klokdčika, kola- 
nika, komddlika, komdnika, komčtlika, kondplika, lovdrika, majdlika, 
majilika, muhšrika, okrajika, omarika, omdrika, papratlika, perdnika, 
perunika, prorašlika, saragika, sendšrika, stabadlika stabalika, strmd- 
lika, šavranika šarčnika, šašarika, šemilšlika, šepurika, tamjanika tam- 
Janika, tetivika, trbdlika, trepčtlika, žuborika. bradajaga, sovilaga ; 
čevrluga, motdruga, obrluga, pepčluga pepčluha. badnačica, beračica, 
busčnica, baždarica, bilarica, birtašica, bjelarica, bravarica, brijačica, 
brančnica, beganica, batalica, bjegiinica, bolčsnica, Bodillica, bobarica, 
bokarica, Bokžlica, bolčtica, bolččica, bregdnica, bubilica, Bjelasica, 
Bjelaica, češlarica, čizmarica, čuvarica, čilčnica, cjevanica, ćirilica, 
cigančica, čardice, čibilica, domaćica, drugarica, duvanica, đavolica, 
drvčnica, dubšnica, djevčnica, desčtica, devštica, didnica, djevdjčica, 
golčnica, golubica, gospođica, gnojanica, hajdučica, Hrvatica, hranš- 
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nica, igračica, jaranica, jasčnica, jedinica, jemačica, jerčbica, jarea- 
bica, iglčnica, jarčnica, jarmčnica, ječčrmica, jezgarica, inglrica, 
kamščnica, karačica, Karašica, kaćinica, klučarica, kovačica, koza- 
rica, kokdšica, komarica, kopačica, kočanica, krstašica, kukljica, 
knlašica, kurjačica, kartašica, krčmarica, kalčnica, krštčnica, kosd- 
vica (drugo je Kčšsovica), kadivica, kobasica, karličica, krvavica, 
kosanica, kulšnica, kopilica, kabanica, koždrica, Koravlica, kravdsica 
kradsica, kuzdlica, klokdčica, kučšrica, labddica, lepirica leptirica, 
lojarica, lončarica, loparica, Jekarica, ledšnica, lubšnica, lovdrnica, 
Jepdtica, majdrica, Magarica, mlinarica, mobarica, malšnica, maja- 
nica, masčnica, medčnica, mjedšnica, moštanica, magazica, majsto- 
rica, madinica, mećavica, mećšica, mildjica, mješajica, mlakšica, 
Motaica, nećačica, nemdćnica, ovčarica, Opačica, oraćica, oračica, 
ognarica, orščnica, okanica, oranica, onakvica, ovakvica, okruglica, 
obraslica ozimica, orlišica, pajtašica, pastjčrica, pastlica, pećarica, 
pilarica, pjevačica, plivačica, plitarica, pletvarica, pojatica, pudarica, 
puškarica, psovačica, peččnica, pletčnica, prosčnica, puštčnica, petla- 
nica, pjaštanica, petlarica, pomčćnica, poslušnica, proklčtnica, plami- 
nica, polanica, prtinica, pntanica, patrčlica, padnica, prdalica, po- 
skdrica, padznica, perajica, perićica, pišalica, pitdlica, plazaica, 
povitica, polovica, poldtica, pućčrica, Ružarica, rukavica, rukdnica, 
Revšnica, rtčnica, ržanica, razbladnica, rudinica, ražilica, Ravanica, 
Radbdjica, rogiišica, Rudajica samarica, svilarica, svinarica, skitačica, 
sokdlica, spavačica, stanarica, strnadica, sunčarica, šumarica, šaša- 
rica, šešarica, šišarica, školarica, sađčnica, smolanica, Studšnica, 
suđčnica, suššnica, šarčnica, snežanica, srčanica, stupčanica, sunča- 
nica, sirdtica, slobodica, sječivica, šogdrica, sindvica, saćdrica, sta- 
tivica, stopanica (stopanica), sirdvica, sočivica, suhdvica, svilajica, 
sedwmbdrica, skužajica, stajačica, stapajica, stežajica, strcalica, šepdlica, 
čušlajica, svilajica, tekdnica, tiganica, toplčnica, Trstčnica, tavanice, 
tulajica, ularica, uddvica, ubavica, urmašica, valdtica, vidarica, vra- 
tarica, vračarica, vjer&nica, vodčnica  voštanica, varošica, vurinica, 
vesčlica, visdčica, vragdlica, valčvica, zvonarica, zlatarica, zemtnica, 
zobšnica, zelanica, zemlanica, žnetvarica, živinica. avčlača, alakača, 
alapača arlakača, babirača, bakrčnača, crvčnača, čelipača, drva- 
nača, golubnača, gubčrnača, habčrnača, ispirača, kantdnača, kari- 
kača, kisčlača, kičmčnača, kovilača, kominača, kopilača, kopilača, 
kotarača, leddnača, lizdakača, litrčnača, medčnača, misirača, mjed&- 
nača, mrdčlača, nabijača, nagrađača, nazivača, narikača, nasrtača, 
natčgača, natikača, obarača, obraviača, obramrača, obdvača, ovš- 
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lača, ogrdbača, ozimača, okagača, olomača, opirnača, oprčgača, 
oprčglača, osipača, plamčnača, pletivača, povčzača, povrazača, pod- 
limača, podmščtača, pokrivača, polavača, poskurnača, postapača, 
podpirača, previjača, previtača, premitača, primčtača, prostirača, 
prtčnača, ramšnača, rogdlača, rtonača, sabirača, savljača, sapinača, 
skrobitača, srebrnača, arččnača, sumpdrača, suknčnača, tafirača, 
tumarača, uvijača, udavača uhdlača, vitilača, vodčnača, zavijača, 
gavizača, zadavača, zapinača, zundarača. alatuša, Bošnakuša, baka- 
ruša, blavoruša, blebčtuša, djevčruša, geškuša, govdruša, grohdtuša, 
jastrčbuša, kozaruša kokdruša Kumrikuša, krekčtuša, krmčguša, 
mađaruša, nagrađuša, namiguša, oparuša, oprluša, pepčluša, povi- 
juša, povratuša, povukuša, pozčmluša, poklapuša, popišuša, popi- 
duša, porčbruša potraguše, pocikuša, poštrkuša, prevratuša, provijuša, 
razvaruša, samaruša, selakuša, soldatuša, torokiša; martdnoša, mer- 
tdnoša, nemčogoša, zelčnoša. anatema, Andrijana, Arbanasa, bagatela, 
ćerčmida, indijota, karšula, Karatuna, Korčnita, Marijeta, Marijana, 
mortibaka, Olivera (i Olivera), palamida, palamuda, petorona, sala- 
mura, sakaluda, Samodreža, Simčuna, Sofijana. 

II. 2. a. y. 88. Kao gospodarica, koje vidi na str. 25, imaju 
akcenat: paraklisara. badavagija, čaratanija, ćerećčlija, drvenarija, 
igumanija, kapetanija, krvosalija, kumbaragija, magazagija, Maće- 
ddnija, militarija, mitropolija, musevčgija, muštulagšija, Paraskšvija, 
patrijaršija, prekomdrlija, provođagija, tatarkangija, trpezarija, vi- 
lačtlija, voskovargija, vuncutarija. balijetina, blagosldvina, ćurdija- 
tina, čakširčtina, čarapčtina, čuturčtina, djevojčatina, dolamština, 
govedarina, guziččtina, hartijčtina, hartiješina, košulčtina, krmačč- 
tina, krtordvina, materčšina, odmetačina, poljevačina, ponavština, 
premetačina, presliččtina, sjekirčtina, sokolarina, šalvarčtine, šuba- 
rčtina, testijčtina, vještiččtina; desetakina. cicibanica, dovijarica, 
govedarica, gospodarica, generalica, kapetanica, kestenarica, Klimen- 
tašica, margetanica, nesuđanica, nepomšnica, osuđčnica, pogađačica, 
poglavarics, pokrštčnica, prepečšnica, pretilinica, prijatelica, samo- 
došlica, upalčnica, zapovjadnica. govedaruša. | 

NI. 2. a. Y. Yy. Kao komendijašica, koje vidi na str. 26, imaju 
akcenat: familijazina, kukurazdvina, neumivščnica, Novopasislija, 
poguzijašica. 

HI. 2. a. y. 88. Kao podmćklica, koie vidi na str. 26, imaju 
akcenat: abđija abđjlija, Budimlija, div4nija, dečtrlija, dobr&klija, 
doh4ngija, dugđjlija, duč&ngija, đul4bija, gran4jlija, gur&bija, ha- 
mđjlija, igrfcija, in4gija, jord4mgija, kalgjlija, kal4jgija, kir4gija, 
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kubćrlija, mejd4ngija, mir&ščija, Most4rlija, mut&vgija, općklija, 
prd6sija, sinćbija, srmđjlija, suv4gija, ser4jlija, sen4bija, šamđjlija, 
šič&rgija, šuv4klija, vez4nija, zlat4jlija, žer&vija. DĐakćvština, og6- 
tina, pog4nčina; avćtina, proklćtina, žer&vina. borć6vnica, crk&nica, 
čarćvnica, čup4uica, dar6vnica, kondštica, lips4nica, namijčnica, 
olćvnica, orđnica, pajćdnica, per4jnica, podmiklica, podršslica, po- 
IGvnica, posl4nica, potćžnica, ražćvnica, stobćrnica, trepč&nica, žr- 
n6vnica, žir6vnica. bibćrnača, bujadnača, ol6vnača, papr4tnača, pri- 
p4šrača, večćrnača, vil6vnača, zap&šnača. — murđsela, sardjlika. 

II. 2. a. y. ee. Kao odrpćnica, koje vidi na str. 26, imaju ak- 
cenat: baščovingija, kordov4ngija. budal4ština, kaluđćrština, neva- 
l4ština, suprotivština. olupćnica, popiš&nica, protjer&nica, sala va ek 
žimomćrnica. — Jelisfveta. 

II. 2. a. y. CC. Kao kukuruzćvnica, koje vidi na str. 27, nema 
nijedne druge tako akcentovane. 

III. 2. b. a. aa. Kao siinčević, koje vidi na str. 27, imaju akcenat: 
banović, kAntarić, maAjković, interes (i intčres). 

II. 2. b. a. B8. Kao pršunuk, koje vidi na str. 27, imaju akcenat: 
špoštol, itmejdan, Tčodor. bratučed, Dragobrat, Dragosav, hlado- 
lež (i hladblež), Inogor, Lupoglav, Milosav (i Milosav), Mirosav 
(i Mirdsav), Miobrat' načoek, risčosk, Radosav, Raosav, Samobor, 
simotok, tikoluk, dvolež, vijoglav. Aničić, bratanić, carević, če- 
gović, diiždević, g?ličić, grđević, jabučić, kuićević, lšsičić, Lazarić, 
nitković, prslučić, pregračić, paroščić, Paštrović, svističić, štiričić, 
togović, Ugričić, vojvodić; prijatel. 

prijate] ima u gen. mn. prijatćla, a u d. i. 1.: prijatčlima. 

HI. 2. b. «. yy. Kao dobrotvor, koje vidi na str. 27, imaju 
akcenat: protopop. — Berisav, Bogosav, Bddisav, Dobrosav, Da- 
biživ, Đirisav, Krajisav, Ldubobrat, Ldbosav, Milisav, Ranisav, 
Radisav, Skdrosav, Stanisav. kaluđer, Oliver, Topčider. Obreten, 
Umilen, Utješen. barjačić, bdbreščić, dakatić, jazičić, jaglučić, ja- 
stučić, jorganić, jasičić, kogović, kovčežić, kurjučić, kazančić, kaišić, 
kalpačić, kundačić, konopčić, kožuščić, lsičić, mizdračić, nšsretnić, 
dbraščić, draščić, dbočić, pdtočić, podkapčić, Pšrušić, prčklečić, 
sjeničić (i sjeničić), sandučić, Sirinić, trbuščić, tokmačić, duštipčić, 
ubruščić; hranite), Pdčite|, roditel, svčtitel, stvdritel, šišite|, dčite]. 
Slankamen ; Jčrosim, pobratim, pdočim. 

NI. 2. b. « 88. Kao gospddičić, koje vidi na str. 28, imaju ak- 
cenat: arkiđakon. crnbočić, djeveričić, kukiuruščić, pokdrizmić, pri- 
kdrizmić, uddvičić, Žitomišlić, upravitel. 
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II. 2. b. a. «e. Kao jednomjčsečić, koje vidi na str. 28, samo 
je još: samostvoritel. 

II. 2. b. a. CZ. Kao stričević, koje vidi na str. 28, imaju akce- 
nat: b4bović, drigović, kr&lević. — kćteuš. 

NI. 2. b. a. nm. Kao dobriković, koje vidi na str. 28, još je 
samo: pog4nović. 

II. 2. b. PB. aa. Kao prčmaleće, koje vidi na str. 27, imaju akce- 
nat: Biokovo, Bšrogovo, Dčbričevo, mčsojeđe, Smšaderevo; špo- 
štostvo, vlasteostvo. 

II. 2. b. P. BB. Kao proždiralo, koje vidi na strani 27, imaju 
akcenat: Kalipoje. maštanije, pščlivoje, Sarajevo; djavojaštvo, igu- 
manstvo. | 

NI. 2. b. y. aa, Kao bfinovica, koje vidi na strani 27, imaju 
akcenat: Đorđevina, palošina, sGdorina, djčevina; Karlovkina; jć- 
trvica, majstorica. 

NI. 2. b. y. B8. Kao vjčverica, koje vidi na strani 21, imaju 
akcenat: bjčloguza, brštučeda, Biokova, divokoza, drigoresa, ka- 
sorona, kčlovođa, kinoroga, l&pošeta, Miloševa, čpomena, ddpo- 
ruka, pavečera, prčoblaka, prčobuka, pršporuka, Pdogora, iiholaža, 
Uspomena, vijoglava, vdjevoda. šbagija, Arsenija, binagija, bdja- 
fija, boltagija, bdšarija, čarkagija, ćčbegija, ččtegija, halvagija, 
(i halvagija), hčmšerija, kavgagija, kalagija, kčsegija, kritošija, 
kigalija, larmagija, magarija, magarlija, miftagija, miktagija, nd- 
vajlija, šdagija, pazarlija, paragija, pločagija, pličkagija, pogibija, 
rabagija, Rumelija, sangalija, sijalija, saltagija, simargija, silegija, 
skalegija, Skčnderija, tićagija, tčkalija, trdšagija. bršzovina, bdko- 
vina, bratičina, birečina, Bitočina, caričina, carevina, čiotina, dj8- 
dovina, djčtelina, glibičina, giščevina, Jagodina, javorina, juigovina, 
kriškovina, klčkovina, kvišenina, kiselina, lipovina, lukovina, ma- 
hovina, mškovina, mjčsečina, piskovina, prčsličina, pavedrina, pa- 
užina, pomrčina, paučina, risovina, Ridoina, raovina, rasjelina, 
Riavina, svadbarina, sčstričina, sibovina, skčlarina, slezovina, svšt- 
kovina, sjeverina, sumračina, trešnovina, tisovina, trčbežina, triso- 
vina, dvalina, ilsjelina, višnovina, vjčštičina, zčbovina; milostina, 
Mitrovkina, mišjakina, Osječkina, Požeškina, prčsjakina, šličkina. 
fanarika gčnarika. bšjalica, bahorica,. blččkavica, brčkavica, bila- 
vica, baležica, Blikovica, bčgovica, bratanica, brčmenica, čistilica, 
crkavica, čiverica, člićerice, čabričica, čađavica, carevica, ččsarica, 
čelavica, čdravica, čičavica, daždevica, dvčrkinica, diždevica, dlaika- 
vica, Dmitrovica, Đikovica, điiturica, Garevica, gladilica, grijalica, 
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gaovica, gazdarica, gndjavica, gddinica, gospođica gospojica, Gžbo- 
vica, grličica, gibavica, gilšavica, grahovica  gršhorica, giišterica, 
Sigerica, hoginica, jahalica, jašterica, ispravica, jabučica, jagodica, 
jalovica, jaričica, Jablanica, jdtrošnica, kapavica, kapalica, kička- 
vica, kvasilica, klanalica, klimalica, klocalica, kukavica, kipilica, 
kiharica, kinkavica, klapavica, kčtarica, kriiševica, kabličica, kani- 
čica, kiselica, kladarica, klišnavica, Kdsovica, krastavica, kriiškovica, 
kiićanica, kIčkovica, Kamenica, kitlačica, lijavica, lipavica, lista- 
vica, lominica, likomica, lasičica, Lipovica, ličinica, Juibičica, laka- 
orica, liikovica, Lazarica, mazalica, miičenica, mipavica, mjčričica, 
Miličica, mšterica, Mitrovica, nšpravica, ptabedica nizgorica, niz- 
dolica, n&polica, natežica, Ostrvica, Ostrovica, dbalica, čbrvica, 
dgradica, ddajica, padalica, patalica, padavica, piskavica, plakavica, 
piiskavica, pjicavica, poznanica, pritilica, prženica, priganica, prti- 
lica, Plčševica, Plčševica, paličica, pšstrmica, piličica, pjčgavica, 
pčdvexica, pddjelica, podložica, pdjatica, pdučica, prčasličica, pUsti- 
mica, prislužbica, proskurica, piiškarica, rigavica, fskavica, rčkavica, 
ribarica, rčbinica, rUžičica, ričarica, rškovnica sijavica, sjčkavica, 
Sjčealica, spravlenica, stfonica, šticavica, singavica, spuštalica, štč- 
kavica, šljivovica, šlgavica, svčkrvica, sliškinica, sinočnica, stPme- 
nica, srčbrnica, t&pavica, tršpavica, titralica, trčsavica, trčskavica, 
triickavica, t&šngerica, tčharica, trakalica, trupkalica, trčšnovica, tur- 
kinica, tršpavica, Uičenica, Uzdanica, izbrdica, Uizgorica, Unavica, 
Unkavica, Užičica, Utvorica, varalica, vijavica, visjelica, vjčrenica, 
vješalica, vakavica, vjčverica, žčtelica, žažalica, žitarica, zimanica, 
zdsavica, zamjenica, zBovica, žitarica. bršzovača, biikovača, jagod- 
nača, kamenača, kriškovača, lipovača, litrenača, likovača, papre- 
nača, pšsmenača, sjčmenača, spiištenača, šlivovača, tjčmenača, trčš- 
novača, Uzlenača, vštrenača, vidovača, višnovača, vjčtrenača. — 
prporuša. 

IL 2. b. y. yy. Kao zdušnica, koje vidi na str. 27, imaju akcenat: 
bdlioka, biJugbaša, cinooka, čistikuća, dalibaša, dšriguša, dolibaša, 
ddkolena, Dikosava, đidibaša, grabikapa, gdrivreća, harambaša, 
hlapimuha, jenđibula, karakosa, kaćipera, kradikoza, Kazimira, Krhi- 
sava, lisibaba, lomigora, Libosava, mčkterbaša, močivuna, mlizi- 
krava, Milisava, Mirosava, nadrikniga, napniguša, paralaža, podja- 
buka, poduplata, pržibaba, raspikuća, sčrivuna, smidibaba, smrdibuba, 
smidivrana, sbltipita, šukumbaba, Skdrosava. Stanisava, Stdisava, 
tarigora, tčcikuća, trčilaža, Vankosava, visibaba. mščtanija, džgeldija, 
Pčtronija, Rumelija, Urmelija. bravetina, Baničina, branevina, biče- 
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vina, blavotina, bdišotina, banovina, brčstovina, bjčlovina, bobovina, 
bdrovina  brčberina, čarapina, ctkovina, čobanina, cikotina, cero- 
vina, čAmovina, diržavina, djatetina, domovina, divletina, drčnovina, 
dadovina, glavičine, grmljavina, gizičina, gdtovina, grišalina, gdve- 
dina, grdišavina, griševina, garevina, građevina, grmovina, glogovina, 
grabovina, galebina, hrastovina, hmčlevina, jčzičina, janetina, jare- 
tina, imovina, istresine, izbroćine, Izvrština, jarčevina, ivovina, jalo- 
vina, jovovina johovina, krmačina (krmačina), kalpačina, kapotina, 
kožušina, kipusina, kozletina, kimetina, kdševina, kdpovina, krče- 
vina, kralevina, kduplevina, kalotine, klčnovina, knovina, kozjevina, 
kodmuškina, kirkovina, kiukovina, lisičina, lčđenina, lčskovina, 1ozo- 
vina, Jićavina, ladetina, mrtvičina, midričina, mčdvjedina, mjčša- 
vina, mrčžotina, miševina, mštlovina, Moslavina, Namičina, nadre- 
pina, narugbina, dmorina, dbućina, drtačina, dtagbina, dbrazina, 
dsobina, dsopština, dgrebine, dgrizine, ddrpina, dzobina, dkapina, 
dklepina, dvršina, dkresine, dlupina, čdluštine, dbmladina, dmućine, 
dplačina, dprežina, dredine, dsjevine, dsječine, dstrižine, dstružine, 
dtrebine, dtresine, dcjedine, dplazina, dvršina, dglavina (oglavina), 
dzobina, dgarina, dzubina, dklasina, dkolina, dkrajina, dmeđina, 
drepina, dsudbina, dtražbine, dčevina, dvnovina, dvčevina, dvzovina, 
prdševina, prdšnevina, papazina, prasetina, podložine, pčšnavina, 
podrepina, poderina, pometina, pobočina, pokrajina, poleđina, pd- 
hrptina, Pocerina, (Podravina, Posavina nema Vuk) pdšalina, 
poguzina, položina, pdikotina, pčrosina, prolizine, popovina, piče- 
vina, prasčevina, pistolina, pirevina (pirčvina), palevina, parotina, 
pavetina (pavitina), rogožina, Rakotina, rađevina, rijevina, rubačina, 
saAndučina, saručina, samrština, sčpetina, svinetina, srnetina, strigo- 
tina, škibotina, sčoština, šašovina, škopčevina, somovina, smičevina, 
stčevina, svibovina (a sibovina), smrčkovina, skrižalina, sdstremina, 
slatkovina, torbičina, titnavina, tozlučine, tasličina, topuzina, trbu- 
šina, tiluzina, tčletina, tigovina, trgovina, tčkovina, tččevina, til>- 
vina, trčslovina, dlezina, umještina, dajelina, duboština, tkopnina, 
vrićičina, vičetina, vođevina, varevina, vađevina, včzovina, vibo- 
vina, zadužbina, zahvatina, zččevina; Arapkina, bčzrotkina, danic- 
kina, daničkina, domeškina, dčmiškina, hdrjatkina, Imotkina, Jeđap- 
kila, Jčlečkina, Kaurkina, Magarkina, Mlčtačkina, nametkina, 
narotkina, čdkomira, Pčraškina, Porečkina, razmetkina, tolicina, 
Timočkina, Tiadeškina, Ugrkina, Zagorkina Jčvrosima Jčrosima, 
posestrima. Mileševa. batinica, bundevica, bazribica, basolica, bas- 
poslica, bazbožnica, bčzbratnica, bozdanica, bčzdušnica, bčzočnica, 
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bdzrodnica. bozadnica, burmutica, bčkarica, bradavica, borovica, 
 badrenica, bddrinica, brainenica, cddulica, čakširice, ččsvinica, čA- 
rapica, čaurica, člturica, čobanica (čobanica), cjčpanica, ecčrovica, 
čabrenica, ddlamica, dolinica, dižavica, dražbinica, drižinica, đin- 
đušica, dangubica, dokolica, doskočica, dobjeglica divižlica, dvdko- 
lice, dvopetica, Dubovica, dražbenica, dvokatnica, Dobrštica, ddjilica, 
drhtalice, firunica (furinica), fišečnica, glavičica, gdstarica, gradi- 
nica, glavatica, gljavica gusjenica, gostinica, gddišnica, gi'mjelica, 
gagalica, gibanica, grčbanica, halinica, hiladica, hadumica, hrišćanica, 
Ivanica, ikonica, inočica, jaružica, jasičica, jagmičica, juničica, izda- 
jica, izmaglica, isposnica, izjelica, iznutrica, jaApnenica, ječmenica, 
jezičnica, igralica, kamarica, karabice karablice. karučice, kAšičica, 
kčsežica, kčcelica, kijačica, kobilica, kdlibica  komorica, kdpanica, 
koprivica, košćelica, kdšulica, kdćutica, krkušica, krmačica kadjelica, 
kikihica, katranica, krčzubica, krupatica, kosmatica, krilatica, kaba- 
nica (kabanica), klipanica, kdvrčica kdravica, koštunica, kraosica, kl- 
havica, komovica, Kdnovica, kradlivica, kičmenica, lažičica, livadica, 
lisičica, ložičica, lopatica, Lakavica, lukovica lažlivica, ]čnivica. ]d- 
baznica, lčćelica, lomilica, makazice  Makrenica, mahunica, mingu- 
šice, mjčšinica, mdrunica, mbdtičica, magarica, madvjedica, mižatica, 
mahnitica, matuzica, mlčzinica, mččalica, Maevica_ matlivica, mađup- 
nica, mahanica, Nikolica, Nčmičica, nogavica, nčjačica, nčdjelica, 
nčrodica, ndvjestica, nčstašica, nčbušica, navjernica, nčvo|nica, nš 
sretnica, nabodica, nabrčica, nazdravica, nazuvica, naletica, namarica, 
napržica, narukvica, nazimica, nasilica, naustica, navodnica, najam- 
nica, nametnica, nastrešnica, nausnica, nadstrešnica, nabesnica, dbu- 
čica, dponica, dkovica, dprašica, ogrlica, dzrnica, dvratnica, dgrebnica, 
dtrušnica, dsječnica, ddšalica, ddvodnica, ddmetnica, ddpadnica, dbu- 
šica, oblaznica, dbletnica, dbodnica, dbravnica Abravnica, dpatica, 
drtačica, dvsenica, Opsenica, Oknadnica, dsobnica, Oboštica, papri- 
Ččica, papučica, pčruščica, pččinica, pogačica, pdličica, prlužica, pd. 
tinica, pokladnica, pčklopnica, pdložnica, pdrosnica, pdsjednica , 
pohodnica, počasnica, požeglica, pdajeklica, pdlažica, pdpletica, pd- 
rodica, porosica, poskočica, poslovica , pdslužbica, pdučica, pdši- 
vica, pošurice, poskupica, pobravica, poglavica, podlanica, pddužice, 
pokrstica, poslastica, poturica, Podgorica podjarmica, pddselica, pad- 
vodnica, podrepnica, područnica pddušnice, podkvasica, podkućnica, 
preorica, prčtvorica, pršhodnica, predkućnica, pridošlica, prigrevica, 
pribedrica, pridvorica, prikumica, propalica, pjevačica (drugo je: 
pjevačica), prepelica, pupkavica, pupulica, pijavica, Pštrovica, plaš- 
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livica, pidlivica, pijanica, poganica, pdslenica, pišinica, radilica, rd- 
gulice, ribinica, rikačica, razmirica, rAsputica, raskrsnica, Rikočica, 
ručanica, rabotnica, ičmanica, sviralica, sjčkirica, slaninica (i sla- 
ninica), Srčmičica, stoličica, šalvarice, švabičica, ščrpinica, šdkičica, 
štopelica, ščgrtica, šilegvica, šivatica, šućurica, suvjerica, sugradica, 
sugunica, siuzetica, suknežica, sukobica, sukrvica, suprašica, sura- 
žica, stržica, surodica, susnežica, suturica, saložnica, suludnica, sto- 
tinica, Subotica, stramputica, Sobovica, Straževica, smidlivica, stra- 
šivica, šalivica, sčstrenica, sjčrčanica, sunčanica (sunčanica), šipča- 
nica, svčznalica, svččanica, šaptalica, sticalica, strčkanica, taližice, 
tamburica, trninica, tovarica, tčharica, tčrzilica, tobalica, tovjelica, 
tužbalica, trodramica trosnopica, trakatnica, troletnica, Trčbišnica, 
disperica, dstavica, dspernica, ubojica, dvjerica, dgarica, advorica, 
dukovica, ukolica, dlažica, dlizica, upotica, urodica, asnovica, ikop- 
nica, dkućnica, dletnica, uročnica, išlivica, Varvarica, varoščica, vd- 
rižica, vččerica, vladičica, vrličica, vdrunica (vurunica), vajarica, vč- 
gilica, Vlasanice, vašlivica, valalica, vjenčanica, vrnčanica, ždrobi- 
čica, Živanica, žčravica, zavezice, zaoblica, zaludnica, začepica, za- 
zubica, zanoktice, zagradnice, zadušnice, zamlatnica, zapetnica, za- 
ušnica, zaručnica, žiućanica, zloglasnica, zlogodnica, zloslutnica, ždu- 
tilica, ždčralica = brčstovača, Busovača, cčrovača drčnovača, glogo- 
vača, gsomača, gigernuča, hrastovača, ivanača, jččmenača, konu- 
vača, klčnovača, komovača, kobilnača, Jčskovača, miholača, mako- 
vača, dravača, prutovača, paklenača, slčzovača, smrčkovača, trno- 
vača, trskovača, tavanača, dskršnača, včrižnača, zabrdnača (z4brd- 
nača). dskoruša. 

III. 2. b. y. 08. Kao bezdbraznica, koje vidi na str. 28, imaju 
akcenat: bezdbraština, crvotočina, dubddolina, dubdvalina, goloku- 
dina, izgorjelina, inokoština, jasčnovina, kalauština, klokdčevina, 
kondpličina, krvotočina, kukdruzina, neimaština, nemještina, obrč- 
zotina, perševina, potrbušina, postolovina, rđobitina, rukobojina, 
rukdtvorina, siromaština, slabdbočina, starddužina, suhdmeđina, še- 
šarovina, topdlovina, vododerina, voskdvarina, vukdjedina; jednd- 
Jetkina, Novdsatkina, unijatkina.  bezdbraznica, bogdrodica, bradd- 
vatica, čestobrodica, četrdesnica, derbčdenica, dobrodošlica, dobrd- 
srećnica, dugdrepica, dobrddošnica, golokudnica, golomrazica, goli- 
bičica, goropadnica, gubodušnica, goldkapica, izgčrjelica, jarebičica, 
koldvođica, kondzobica, kondkradica, krvometnica, kukturuznica, 
Jepdrečica, međiudnevica, mirdnosnica, mnogdznalica, nevalalica, 
pedoskudica, neddskutica, neimalica, natčgačica, objčtelica, ogor- 
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jelica, petoprsnica, pogorjelica, pozčmlušica, poligrošnica, prekd- 
ramica, prekdrečica, pustdsvatica, sambniklica, samorodica, samd- 
hranica, siromašica, sitnogorica, slobddičica, sokddržica, starosvatica, 
supdderica, suhdjedica, šestoredica, šumaričica, udbvičica, usidje- 
lica, Virovitica, vodčničica, volovodnica, vrtoglavica, vukddržica, 
zagorjelica, zeltinica. 

III. 2. b. y. s. Kao jednomižatica, koje vidi na str. 28, imaju 
akcenat: osmerdnožica, polugddišnica. 

II. 2. b. y. CZ. Kao smćtenica, koje vidi na str. 28, imaju ak- 
cenat: j4nčevina, lipeština, m&zuščina, t4ložina, z4kupština, z4vje- 
tina. Atenica, b4novica, bćkavica, bivolica, bibalica, čć6sinica, čita- 
lica, Jćževica, J6šanica, J6ševica, klijčštevica, k6rnačica, kr4levica, 
krćštalica krćštelica, l4davica, I4pežica, m&halica, mrštalica, mika- 
vica, n4gonica, n4reznica, n4sjenica, pćtkovica, prćtinica, p&halica, 
prijčglavica, prijčsadnica, prćročica, r4zložnica, stistalica, svćtinica, 
šćtalica, ikalica, vćkavica, zavodnica, z&vojica, z4djevica, z&dorica, 
zamavica, zijehalica, zijevalica, zdijalica, žv&kalica.  bivolača, 4ro- 
vača, mirkovača, pćtkovača, z4brdnača. \ 

II. 2. b. y. nn. Kao bezikonica, koje vidi na str. 28, imaju 
akcenat: jag6čevina, jagćrčevina.  čangrizalica, dizd4revica, gonć- 
talica, natćzavica, nendvidnica, osijeđelica, pokfsalica, preglćdalica, 
prid&valica, vezirevica. 

III. 2. b. y. 99%. Kao doboš4rovica, koje vidi na str. 29, imaju 
akcenat: &ćner4lovica, preprod&valica, tested4rovica. 

IL 2. c. x. aa. Kao dčspotović, koje vidi na str. 29, imaju ak- 
cenat: bagiluk, ččtokaik. kukavičić, kčdorošić, lastavičić, nikogo- 
vić, Vasojevići, vjeveričić. 

III. 2. c. a. BB. Kao kdlenović, koje vidi na str. 29, imaju ak- 
cenat: Jčrusalim, odborbokman, dborlačman, smidipotok, tarikamen, 
nčprijate) praprijate|, tomačite|, Drčkalović, naznalović, dgaković, 
dtmanović, prčpeličić. 

III. 2. c. a. yy. Kao domazetović, koje vidi na str. 29, imaju 
akcenat: milobruković, Šerametović. 

III. 2. c. a. 88. Kao p6drugović, koje vidi na str. 29, ima samo 
još: Br&negovići. 

II. 2. c. y. «x. Kao principovina, koje vidi na str. 29, nema 
druge nijedne tako akcentovane. 

HI. 2. e. y. 93. Kao cjepaničica, koje vidi na str. 29, imaju ak- 
cenat: bjalojabuka, ispičutura, tskočkobila, vicibatina. Anadolija. 
Dobrilovina, Drmanovina, graničevina, Hercegovina, jadikovina, 
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jasikovina, kamišovina, magaričina, mašlikovina, mladikovina, dra- 
hovina, pasjakovina, proždrličina, rakitovina, slmurovina, Sinaevina, 
šimširovina, žčstikovina; karavlahina. anatemnica, bradavičica, br- 
kaonica, baljubašica, djelaonica, dokolenica, izmrčenica, kaluđerica, 
konobarica, mađionica, međudnevica, molerovica, nabiguzica, nčvi- 
djelica, dbjetelica, dbješenica, djađelica, djađenica, dkamenica, Ora- 
hovica, Oraoštica, drtakovica, daječenica, pčrionica, plavaonica, prš- 
šionica, prčpeličica, ribaonica, rodmijenčica, udadbenica, valaonica, 
včlćerovica, vozionica, Vdilovica. jasikovača, palikovača, Ranitovača. 

III. 2. c. y. Yy. Kao prvojagnenica, koje vidi na str. 29, imaju 
akcenat: klokdčikovina, kukaruzovina (i kukuruzdvina), osščdiličina 
usiđeličina , samokiselina, salaukovina. drugdjagnenica, trećdjag- 
nenica, predikaonica. 

III. 2. c. y. 88. Kao Istovlevica, koje vidi na str. 29, još je 
samo: ststaličina. 

III. 2. d. «. Kao kolikonević, koje vidi na str. 30, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

II. 2. d. y. Kao Tčodorovica, koje vidi na str. 30, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

II. 3. a. «. Kao idaković, koje vidi na str. 30, samo je još : 
Minavčević. 

III. 3. a. B. Kao digobrađić, koje vidi na str. 30, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

III. 3. a. Y. Kao tobočić, koje vidi na str. 30, imaju akcenat: 
Alajbeg, aranđel aArandio Aranđeo, nalbatin; pizmator, pdpštor, 
sčnator; Kosajčić, tobočić; bogatoš, kormanoš. 

III. 3. a. 8. Kao arčndator, koje vidi na str. 31, imaju akcenat: 
predikator, protosinđel; Bjelopavlić, grdomajčić. 

III. 3. a. e. Kao nazlobfzović, koje vidi na str. 31, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

II. 3. c. a. Kao miatčrnica, koje vidi na str. 30, imaju akcenat: 
lakomčina; jezčrkina, lazarkina, Pčštankina. Bugarčica, gaćančica, 
gladionica, kšntarnica, knižarnica, kčlarnica, Kčsajnica, kdharnica, 
kidaonica, mjčštančica, pčkarnica, piškarnica, parionica, zastavnica. 

III. 3. c. B. Kao dizdarevica, koje vidi na str. 30, imaju akce- 
nat: kaplarovica, vidovčevica. 

III. 3. c. y. Kao kalagijnica, koje vidi na str. 30, još je samo: 
čdrbagijnica. 

III. 3. c. 8. Kao pdkornica, koje vidi na str. 30, imaju akcenat: 
kravajnoša, kizlaraga, dbajgora dpajgora. batalija, Dalmacija, fa- 
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milija, kom&ndija, krmećncija, milicija, rčbelija. rčgracija, rozdlija, 
Rosalija, tdrancija, varancija, Viććntija. bdražina, Biun6včina, čćim- 
ština, kdtarnina, lukavština, magarčina, mrtavština, odl&mčina, 
dkančina, dkfnčina, pijančina, poputnina, postojbina, potvorština, 
sasre€mčina, šalivčina, tovarnina; bolarkina, Dabrovkina, Francis- 
kina, Ičžavkina, Misirkina, nag6rkina, Poždnkina, primčrkina, pri- 
sojkina, tigovkina, Zeminkina. bakalnica, bčzmlivnica, basdlnica, 
Bjelašnica, bdtiruica, ćurčijnica, čobančica, gvožđarnica, hagijnica, 
izdajnica, kadijnica, karišnica —koviičnica, kodmšijnica, konušnica, 
Kdstajnica, koštirnica, lončarnica, Jub6vnica, masćnica, medarnica, 
mčsarnica, narančica, dbramnica obravnica, dparnica, otrovnica, 
pandiirnica, parašnica, pččurčica, pjeskovnica, pjuvačnica, povdjnica. 
podvčrnica, pokaAjnice, pokdjnica, pdkčrnica, pdtajnica, prisdjnica, 
pircvarnica, rogačica, Rudašnica. spaihijnica, stparnica, tobgijnica, 
ubdjnica, uzavnica, zglavnica, voštarnica, zavdrnica. ilijnača, jese- 
nača. podbćjnača. 

III. 3 ce. e. Kao sapingijnica, koje vidi na str. 31, imaju akce- 
nat: bazčrđambaša; pomoriškina; cedularnica, čaraggijnica, eftndij- 
nica, jekmčngijnica, kujdngijnica, Radovašnica rakigijnica, simi- 
Bijnica. 

II. 3. c. £. Kao mrznovdlavčina, koje vidi na str. 31, nema 
nijedne druge tako akcentovane. 

III. 3. ce. n. Kao bodražinica, koje vidi na str. 31, ima akcenat 
samo još: dnajzovica. 

III. 3. c. $. Kao Braniččvkina, t. kao aranđelovica, x. kao prd- 
vizdirovica, koje vidi na str. 31 i 32, nema drugih tako akcento- 
vanih. 

IIL 3. c. A. Kao zdsdvnica, koje vidi na str. 32, imaju gena: 
Bičvančica, n4hrankina, n4pćjnica, prijčvdrnica. 

IV. Supstantiva, koja u gen. jedn. pored glavnoga i i na 
drugom slogu s kraja imaju sporedni akcenat, zadrže te akcente 
u svijem padežima bez promjene. 


8) Glavni je akcenat u gen. jedn. na trećem slogu s kraja: 


a) aa) 5) aa) Y) a2) 

gavran gavrani — kičište kućišta = bjalila bjčlile 
gavrana — givrana kućišta kućišta bjčlila bjčlila 
givrinu — gavranima kiićištu kućištima  bjalili bjelijama 
gavrana — givrane so dozi bjelilu PATA 
givrine = givrani kućište kućišta bili X bjčlije 

dvranom .... | kućiitem m bjalilo m 
vratu gavranima Pacištu kiićištima bi Ali P bjalilama 
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a) B8) P) BP) T) #6) 
praznik = praznici — dvirište — dvdrišta — porddila — porddile 
praznika praznika dvdrišta — dvorišta — porodila — porddila 
prazniku = praznicima dvorištu — dvorištima porodili — porddilama 
praznik = praznike m. a porddilu ' 
prazniče praznici dvdrište — dvorišta porddilo. porddile 
praznikom |. dvorištem |. porddilom 
prazniku  PrAznicima qG 1štu dvorištima porddili porddilama 


PB) TY) 
pasište pasišta 
pasišta pasišta 
pasištu pasištima 
pasište pasišta 
pasištem ma 
pasištu pasištima 

8) 89) 
šatorište = šatorišta 
šatorišta = šatorišta 
šatorištu = šatorištima 
šatorište = šatorišta 
šatorištem 
šatorištu 


p) £6) 
nisćle nd4sć€la 
n4sčla n4sela 
ndačlu n&selima 
ndsčle n4sela 
nis€lem 
nselu 


5) CO) 
večerivaAne 
večer&vana 
večer&vanu 
večer&4vane 
večer&vanem 
večer&vanu. 


šatorištima 


n&4a€lima 


D4 A. PAVIČ. 
P) m) 
istovarivane 
istovarivana 
istovarivanu 
istovarivane 
istovarfvanem 
istovarivanu 
b) Glavni je akcenat u gen. jedn. na četvrtom slogu s kraja: 
u) aa) B) aa) Y) a) 
imenak imenaAci grihovište = grahovišta — mikogleđa 
imenika = imenaka = grihovišta — gršhovišta — mikogleđe 
imenaku  imenacima  grahovištu — grahovištima mikoglčđi 
imenika  imenake so rea mtkogl€đu 
imenače imenaci grenomije: gm mirkogle€đo 
imenakom |. grahovištem ihovišti mikogleđom 
imenaku — PVOVaoIMA. Sihovištu 5“ Ovi A ikoglčđi 
mikoglčđe 
mikogleđa 
mikogleđama 
mikogleđe 
mikoglčđama 
%) PB) P) PP) Y) Po) 
glavničar_ — glavničari — Radničište — krtoprđa krtopfđe 
glavničara  glavničara — Rudničišta — krtoprđea krtoprđa 
glavničaru — glavničarima Ridničištu —— kitoprđi krtoprđama 
glavničara — glavničare __,., krtopfđu : 
glavničare  glavničari Mone krtop?fđo krtopiđe 
glavničarom Pa NE Rudničištem —krtopfđem 
glavničaru  BZVDĆATIMA Radničištu = kioprđi = kitopiđama 
%) m) P) m) 
nčvjernik = mčvjernici — rvalište rvališta 
navjernika  nčvjernika  žvališta rvališta 
nčvjerniku  nčvjernicima rvalištu rvalištima 
nevjernika  nčvjernike . lik al 
ndvjerniče  ndvjernici  7'/%" x pranja 
navjernikom m rvalištem ovališti 
navjerniku NeVJerNICIMA po olištu rvalištima 
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a) 88) 
golibinak golabinaci 
golubinaka golabinaka 
golabinaku golubinacima 
golubinak golubinake 
golubinače golubinaci 
golabinakom ae 
golibilaku golubinacima 
«) e) 
krvoprdlitnik — krvoprolitnici 
krvoprolitnika — krvoprbčlitnika 
krvoprčlitniku = krvoprolitnicima 
krvoprdlitnika — krvoprdlitnike 
krvoprolitniče — krvoprolitnici 
in dejan krvoprdlitnicima 
a) Ko 
savjetnik sfvjetnici 
s4vjetnika s4vjetnika 
s4vjetniku s&vjetnicima 
s&vjetnika savjetnike 
s4vjetniče s&vjetnici 
oi orao š4vjetnicima 
a) mm) 
bez&konik bez&konici 
bez&konika bez&konika 
bez&koniku bez4konicima 
bez&konika bez4konike 
bez&koniče bez4konici 
Pe nikom bez4konicima 
bez&koniku 
c) Glavni je akcenat u gen. 
a) a2) 
Jastavičnak lastavičniici 
lastavičnaka lastavičnaka 
Jastavičnaku lastavičnicima 
Jastavičnak lastavičnake 
lastavičnače lastavičnaci 
listavičnakom IAstavičnaci 
lastavičnaku pe na 


mimoilaženem 


mimoilaženu. 


B) CU) 


rizbojište 
rizbojišta 
razbojištu 


rizbojište 


r4zbojištem 
razbojištu 


P) 2%) 
včjvodovine 
vojvodovina 
vojvodovanu 


vojvodovane 


včjvodovanem 


včjvodovanu 


BD 


Add) 

namastirište namastirišta 

namastirišta namastirišta 

namastirištu namaastirištima 
namaastirište namastirišta 

namastirištem Aatirišti 

namastirištu namastirištima 

8) ee) 

mimoilažene 

mimoilažćna 

mimoilaženu 

mimoilažene 


r4zbojišta 
r&zbojišta 
rizbojištima 


rizbojišta 


razbojištima 


jedn. na petom slogu s kraja: 
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4) Pp) 
baskućanik boskućanici 
bčskućanika bdskućanika 


bčskućaniku bčakućanicima 
bčskućanika bčskućanike 
bčskućaniče baskućanici 
pa ana oni bčskućanicima 
bčskućaniku 

2) YI) 
ponadionik ponšadionici 
pončdionika pončdionika 
pončdioniku pončdionicima 


pončdionik pončdionike 
pončdioniče pončdionici 
pončdionikom 


onsloiike pončdionicima 
x) 93) 

n4goničar nigoničari 
n4goničara nigoničara 
nagoničiru nigoničarima 
n4goničara nigoničare 
n4goničare nigoničAri 
PE PN nigoničarima 
n4goničaru 


5) 2) 
basposličene 
bčsposliččna 
bčsposličenu 
basposličene 


bčsposličenem 
bčsposliččnu 


8) YY) 
izobilovane 
izobilovana 
izobilovanu 
izobilovane 
izobilovanem 
izobilovanu 


#) 88) 
n&pastovane n&pastovana 
nipastovana n&pastovana 
nipastovanu n4pastovinima 


nipastovane n4pastovana 


n4pastovanem 


Bia. n4pastovanima 
n&4pastovainu 


d) Glavni je akcenat u gen. jedn. na šestom slogu s kraja: 


%) 
ponšdioničar pončdioničAri 
pončdioničara — ponščdioničara 


P) 


biilubašovane 
bilubašovana 


pončdioničaru — pončdioničarima bulubašovanu 


pončdioničara — pončdioničire 


pončdioničare — ponščdioničiri 
Poadioničara  Pončdioničarima 


bilubašovane 


bulubašovariem 
bulubašovanu 


e) Pored glavnoga i sporednoga akcenta može još na kojem 
slogu među ona dva biti i drugi sporedni akcenat: 
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2) a) 8) 2a) 
polažajnik polažajnici brab&nčene 
pčlažajnika pšlažajnika brabančana 
pčlažajniku pčlažajnicima — brib6nčenu 
ajn nika POLBŽAJ ne brab6nčene 
pčlažajniče polažajnici 
pčlažajnikom Slažainici brab6nčenem 
polažajniku POEMA Pribonččnu 
4) 88) 4) (6) 
poslanik poslanici pijančovane 
poslanika poslanika pijančovana 
poslaniku poslanicima pijančovanu 
pdslanika poslanike iančovar 
pdslaniče poslanici PJSSSNE 
poslanikom dalanicima pijančovanem 
poslaniku P pijančovanu 
2) YY) P) YV 
rukodavnik rukodavnici djavojčene 
rukodavnika —— rakodavnika djavojččna 
rukodavniku —— rokodavnicima  djevojčenu 
rukddavnika rukaddavnike dišvaičći 
rukodavniče rukodavnici a 
rukodavnikom rukodavnicima djevojččnem 
rukodavniku djavojčenu 
| x) 38) 
skorovččernak = skorovčćernAci 


skorovččernaka = skorovččernaka 
skorovččernaku = skorovččernacima 
skorovččernaka = skorovččernake 
skorovččernače — skorovččernaAci 
skorovččernakom 
skorovččernaku 
a) £e) 

aranđelovštak aranđelovštaci 
aranđelovštaka — Aranđelovštaka 
aranđelovštaku — Aranđelovštacima 
aranđelovštaka — Aranđelovštake 
aranđelovštače —— AranđelovštAci 
aranđelovštakom 


aranđelovštaku 


skorovččernacima 


Aaranđelovštacima > 
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«) tO 


n4stOjnik n&stojnici 
ndstojnika n&stojnika 
nstojniku n4stojnicima 
n&stojnika n4stojnike 
n4stojniče n4stojnici 
nfstojnikom n&st6jnicima 
n4stojniku 


IV. a. a. xx. Kao gavran, koje vidi na str. D2, imaju akcenat: 
badk, jašik, kčrak, lčpir l&ptir, lčl&k, madk, miris, zvijik, žčrav; 
Mšmir, Radmir, Rusmir, Viikmi|, Viikmir; dčhvat; nalijen, nštčg. 
nčgl&d, Nčhaj, nčjak, nčkim, nčmaAr, nčmir, Nčnad, nčrad, nčrast, 
nčvrat, nčvid, dvfl, šglav, ozib, čškfp, čkrijek, okfš, čmam, dpAd, 
dpaz, dprćz, davit, Osijek, čslad, čšmfk, dbad, čbzir, dblak, oblik, 
oblik, čb6d, obruč, čdzdrav, ddir, čdpad, palik, pamrak, pate), 
pric&p, pčvraz, pšvrat, pogled, požar, pozdrav, pojas, pokl6n, pd- 
ziv, pčkriv, pomaz, pomćn, spčmćn, pomdl, pdpik, pčplav, popfd, 
porast, pšr&z, pdsijek, poslah, pčteg, Pčzvizd, pčdrig, podsmijeh, 
podpfd, podprig, pšdprig, prčkid, Pršdrag, prčkrćt, premćt, prčtfg, 
privćik, pripiz, pristav, pripadom, probir, prčvlak, Prodan, prčlijet, 
pršmisao, prčsijek, protak, prčcijep, razr&z, razim, rasvit, saplak, 
sApdni, slmrak, igar, ugled, udar, dmak, dres, dzdah, dzrast, vaz- 
dih, zaglih, zadah, zadah, zakrič, zapad, zauš, zšteg. gutlaj, fišaj, 
mjčšaj, nošaj, rođaj, sjčnaj, slučaj, vršaj, ždrklaj. komar (i komar), 
kčtar, piivar, bčzar, bičvar, bukvar, bubar, brdar, čipkar, crčvlar, 
cincAr, cčsar, čimbari, dindar, dinar, divar, giislar, giščar, gisar, 
gombar, hlabar, hitar, hambar, krivar, kčekar, knižar, kožar, ko- 
lar, kuhar, košar, fičar, Lazar, litar, mlinar, Mišar, mdhar, tuđa ?: 
dčari (Oč&li, naočali, n&očari), puškar, pdštar, ptičar, plcar, plčtvar, 
pisar (i pisar), pčkar, račar, ribar, ratar, skdilar, strinar, šfivar, 
šumar, sablar, šlučar, sitAr, šicar, šestar, škojar, tičar, vitar, voćar, 
viha&r (nastavak re), živar, žičtvar, žitar; — čapdr, ččpdr, kštar, 
majdr, mjehdr, mjčhir, mčsdr, šućar. baga|, Drmal, giba], kusa), 
Mival, pitaj, siva), šutal, štrka], Vakal, zčka]; doga]; toci]; čape); 
patr]. bujan, Cvijan, Dčjan, Dijan, gavan, jablan, kaman, Mijan, 
Marjan, prijan, Živan, žujan; kučćn, Uglijen (Uglijev), kdrijen ; 
Novin, Ozin; Sibin; blijan, cipdn, gavin kaćin, kopin, krcin, 
Krezin, Milan, Pajdn, pipin, Radin, sladan, širan, Vladan, zakon. 
šapat; klčpćt, trčpšt, trčsćt, zvčket; girit, gilit; gl6mat, klčkst, 
kčkćt, topćt, troskot, sopit, šopat; brskut, gigut, kšlat, skrabit, 
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skrčmit, ščpuit, šapit, šibat, škamaut, škrgut, tilat, valat; čelast, 
krajašt krčlašt krlašt, pčrit, prhut; homit hčmuć. Hrgud, M?gad, 
želad; labud (lebede). skorip. galeb, jareb, jastrijeb, tčtrijeb; gd- 
lab. dariv. brčćnak, badnak, bčžjak, batak, bčzjak, biudak, 
čardak, člrjak, dimnak, Dijak. Grijak, gčbrak, Hčrak, Jčstrak, 
kšzjak, kravlak, kršnak, kijak, karjak, linak, ličnak, [ičnik, 
Ičtnak, mičjak, mišjak, mliđik, Madak, Mijak, Milak, nčćak, plčv- 
nak, pasjak, plrjak  pršnak, prdajak, pčćnak, Pčjak, Petak, prijak, 
ribnak, rčđak, Ppnak, rupnak, Radak, Rijak, Rnak, slamnak, sa- 
&ak, strižnak, svitnak, smrtnik, stražnak, Sčlak, Stojak, svojak, 
šijak, tačnak, Ujak, voćnak, Vidak, Vijak, Vučjak, Vidrak, žab- 
nak, zdravlak, Žablak, zujak; cilik, ččtnik, gačnik, grjčšnik, hlad- 
nik (i hladnik) jatnik, jadnik, kuižnik, kućnik, kšnik, kripnik, 
Koznik, Lipnik, lisnik, Ičšnik, misnik, mjčsnik, Pločnik, posnik, 
sprežnik, štčtnik, srčdnik, stčćnik, slčdnik, trčbnik, vfsnik, vratnik, 
župnik, žčnik; bčbik, kauk, klčšbik, pijuk, zviždik. bjelug, bra- 
nig, zelig. ččih. mjčsće; kčnic, pinic. gavćz, ]čm&z; vit6z, pčnezi. 
— đilas, talas, Vrbas; prandis, Vilas. karič; klškoč, praskoč; 
kirič. brnaš, bjelaš, Bazjaš, Goraš, Hotaš, jadaš, jelaš, krilaš, 
Milaš, Mojaš, Mrnaš, Marja, salaš, Tomaš; Trčbiješ; čanš, Milas, 
Mšdruš ; jdriš, makiš, Modriš, čbliš, radiš. — đavfk, halah, komad 
komat, kčrab, lagiim, Imin, Orid, pčrvaz, sčldat, Stjepan, tandrk. 

U lokat. jedn. imaju akut: ambđru, Budimu, dohvćtu, duv4ru, 
kant4ru, majđru, mjesćcu, mostru, obl4ku, obliku, op4zu, opr6zu, 
Osijeku, poglćdu, poj4su, prekrćtu, procijčpu, razimu, rođ4ju, sa- 
l4šu, sluč4ju, vazdfihu, Vrbisu, vršiju, Zemifnu, zatćgu. Biće da 
tako još imaju akcenat: bročn&ku, bukv&ru, čard&ku, dimnaku, ha- 
tru, jurišu, kom&du, koriku, koš4ru, Lipniku, liš4ju, mirisu, Mi- 
šru, mjehtiru, Modrfšu, Morišu, mulićru, Novinu, oblku, Ozinu, 
Pločniku, plevn&ku, protiku slamrćku, šest4ru, Tičđru, Minda 
Vučjćku, Zablšku. 

Ako u množini prione slog ov (ev) akcenat je: gšvranovi, ga- 
vranć6va, gavranovima, gimme 

Mjes&c ima u gen. mn.: mjesćci; l&šnik, obruč: lešnika, obrfča. 

dinar, komad imaju u mn. dinđri, kom&di; dinćra, kom4da; . 
n&rima, kom&dima ; din4re, kom&de. 

IV. a. a. £9. Kao praznik, koje vidi na str. 53, imaju akcenat: 
nateg. bliješnak, jednak, kutnak, mitnak, mučnak, priječnak, pri- 


ješatk, plaćnak, radnak, stolnak, svijetnak, zornak ; bladnik, barnik, 


bčlnik, bijednik, kolnik, |čtnik, mitnik, praznik, pitnik, radnik, 


60 A. PAVIĆ, . 


Radnik, sdidnik, saznik, skfbnik, Travnik, vlašik, Vratnik (drugo: 
vratnik), zvanik. — kantaš. | 

IV. a. B. aa. Kao kućište, koje vidi na str. 52, imaju akcenat: 
nšp6lo. zlamćne (i zlamćne). ćčrčivo, jagnivo, jadivo, kdlivo, krš- 
8ivo, ndšivo, pšcivo, plčtivo, pršdivo, sččivo, tacivo, tčtivo; bla- 
tište, jččmište, kućište, dstvište, rdčište, rdtkvište, sjadište, sčlište, 
sirište, skrdvište, šipčište. 

IV. a. B. BB. Kao dvorište, koje vidi na str. 53, imaju akcenat: 
cvijećice, čajniče, dvdrište, plandište, landište, zborište. Tako još 
sva supstantiva, koja nastavkom ije postaše od glagola s akcentom, 
kakav je n. pr. u: pamtiti: pamč&ne. 

IV. a. B. yy. Kao pasište, koje vidi na str. D5, imaju akcenat: 
Arije, avfle, bisčne, bodsile, čokčće, divaće, jasćne, kam&ne, kd- 
st&čne, komađe, korijene, krčm&ne, mštale, muškine, dbliće, dždri- 
jele, dkrile, prorašće, prdčele, pristane, paAščine, postole, pramaAne, 
prame&ne, rčmd&ne, rusale, razddle, tčlaće, trčniiće, dusfđe. Tako još 
sva supstantiva, koja postaše od glagola s akcentom, kao što 
je: bahtati: bahtane. binište, bičište, cikvište, danište, garište, 
igrište, jerište, kdsište, ndćište, dgnište, dvsište, djište, pojište, pi- 
tište, tpište, sajmište, sapište, smštlište, stinište, suknište, Ulište (i 
ulište), zdbište. 

IV. a. B. dd. Kao šatorište, koje vidi na str. 58, imaju akcenat: 
devasile, glavdbile, garčfile, hristograne, izdbile, jalovine, jevan- 
dele, karavile, mildstđe, prekddrine. dandvište, duhanište, grebd- 
nište, muharište, poigrište, vašarište, vodokfšće. | a 

Vuk za grebšnište pomine, da u množini ima grebeništa. 

IV. a. B. ee. Kao nfsčle, koje vidi na str. 58, imaju akcenat: | 
prijestole, r4skfšće (i r4skršće) i sva supstantiva, postala nastavkom 
ije od glagola s akcentom, kao što je n. pr. bivati: bivane. — sfipište. 

IV. a. B. CC. i nm. Kao večer4vane i istovarivane, koje vidi na 
str. D3 i 54, imaju akcenat sva supstantiva, koja nastavkom ije po- 
staše od glagola s akcentom, kao što je u: večer&vati, istovarfvati. 
DV.a y. aa. Kao bjšalila, koje vidi na str. 52, imaju akcenat: 
vrančka, žut&ka, kit6la; dadila, dojila, miuzila, ndsila, plčtila, pč- 
rila, primala, rodila (kod Vuka: rodila), rčdila, vazila, zlopršla, 
zlotkala. rosata; gdnšta; Vazića. Kladiša. 

IV. a. y. PB. Kao porodila, koje vidi na str. 58, imaju akcenat: 
grebčnala, okrčtala, Radina, zlopogl&ađa (Vuk: zlopšgl&đs). — 
paračina. 
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IV. b. x. aa. Kao imenak, koje vidi na str. 54, imaju akcenat: 
blagoslov, Bagolab bjčlugiz, bjalobfk, Carigrad, ćčrpazar, drigo- 
lab, Dragomir, dšgovćr, gdvnova], Gšddomir, izgovor, jutroklak, 
kukotr6s, kčlomat, kčlosik, listopad, Lubomir, Miobrat, Miorad, 
mdčdrok6s, nagovor, šdgovor, panađir, prigovčr, pčstoziib, pšgovdir, 
pidozvčk, prdgovOr, pilstođak, Radomir, razgovor, raskorak, riko- 
pis, rukosad, samonik, samorast, simot&g, šakopis, stinovrat, stinco- 
krčt, stihozid, sdlotik, stimogl&d stimogr&d, Tštomir, tčcoklan, 
iivol6z, ugovor, iirneb6s. vijor6p, vinoboj, Vitomir, Višegrad, všdo- 
plav, vibopic, zaborav, zimolist; ddgađaj, kčrakl4i, navičAj, namje- 
štAj, naraštaj, naručaj, nateglai, čbičaj, dkršaj, dmršaj, dproštaj, 
.pdložaj, pdmišlaj, porođaj, pdvraćaj, pddpašaj. podprašlaj, pripašaj, 
risteglaj, uzdisaj, zivežlaj, zavičaj, zaležaj, zaloga:, zamašaj. ca- 
rinar, čivitar, jabučar, kamenar, ličinar, nadničar, učvinar, čpštinar, 
čtmičar, pdtričar, ritinar, struničar, siizničar, Zaječar; manastir. 
Malovan, Milovan, Nšgovan, Radovan, tarzijin; Nšgotin. zapostat. 
čivittak, duždevn&k, đirđevštak, imenak, jagodnak, jarmenak, ka- 
menak (drugo je: kamčnak), librenak, matičnak, mjčsečnak, mi- 
trovštak, matorn&k, ptrebnak, pčdložnak, paličnak, pačinak, rt- 
žičnak, sjemenak, sramotnak, utornak, vjčtrenak; bratstvenik, B»- 
venik, carinik, hšpsenik, Jadovnik , Jablanik, istočnik, kućanik, 
kamatnik, kniževnik, Kičanik, mrazovnik, mjšsečnik, miičenik, Ma- 
ganik, nštrenik, pdstatnik, potočnik, pravednik, poznanik, pšlaznik, 
piličnik, podložnici, podnožnici, prčkrnik, Rakovnik, ranenik, raonik, 
Rablanik, Sibenik, trčbežnik, iičenik, vištiovnik, vjčrenik, zamjenik, 
zastavnik. ličinaš: okoliš. — naočari naočali. 

bligosl&v i vinob6j gube u padežima (osim u akus.) sporedni 
akcenat: blagoslova, blagoslovu itd. 

Običaj i pdrođaj imaju u lok. jedn.: običćju, porođ4ju, a gravis 
imaju u tom padežu: dogovoru, izgovoru, nagovdru, odgovoru, 
razgovoru, ugovoru. 

IV. b. a. BB. Kao glavničar, koje vidi na str. bo ima oi 
samo još: mAvišnak. | 
IV. b. a. yy. Kao nčvjernik, koje vidi na str. 54, imaju akcenat: 
Budimir, Božidar, Dšligrad, Dšsimir, Ddbrovik, Gazimir, Gamzi- 
grad, gladibfk, Jezdimir, kamivao, kažiplt, Kazimir, kšsizib, kalo- 
vrat, kdlomaz, Lubidrag, mdlib6g, nadrigliz, nazlobfz, pamtivijek 
pantivijek, paticvfk, pčrivćj, Pacirčp, Polumir, pjevidrig, plačidrig, 
razbigiz, Stanimir, Stratimir, svrbigdz, šišobfk, vinograd, všligdan, 
Velimir. Bakabaj, zalogaj. argatar, buništar, čarapar, čitlučar, gra- 
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ničar, grdšičar, hiladar, jeničar janičar, jašmačar, kobilar, kožuhar, 
KAšičar, komadar, kdnopar, konobar, livadar, lčšničar, makazar, 
džičar, drašar, ogačar, pamučar, pljačar, poličar, potočar, položar, 
rabotar, taričar, tdrbičar, tamničar, tavničar, ubožar, dštipčar ; ati- 
bir, proviziir, skačatiir. Kdleđani. bobovnak, bubrežnak, bazbožnak, 
bčzočnak, čabrenak, čivinak, čelinak, godišnak, iskopnak, Jovanštak, 
kčrepnak, konoplak, kopitnak, koprivnak, košutnak, kitičnak, kd- 
pušnak, Lučinštak, Miholštak, mravinak, Mratinštak, naočnaAci, na- 
pršnak, nčvjernik, džičnak, dpršnak, prčhodnak, podkožnak, sulud- 
nak, ttpežnak, upletnak, uskršnak, dlenak, varićak, volujak, 2vja- 
rinak, zaušnaci, zacrtnak, zdravinak; brašnenik, bčzbožnik, baz- 
vjernik, bozočnik, bčzumnik, čabrenik, dražbenik, dahovnik, dd- 
vratnik, gdrjanik, gromovnik, isposnik, imatnik, jčzičnik, konanik, 
kopitnik, kršjičnik krajišnik, koplanik, kštlenik, Jubaznik, Jubavnik, 
Medvednik Međednik, najamnik, naočnik, nasljednik, nčvjernik, 
nčvojnik, nčsretnik nčsrećnik, dbdmetnik, dklopnik, paklenik, palač- 
nik, parasnik, pčrjanik, papradnik, priložnik, prislušnik, prčpisnik, 
prčhodnik, povodnik, posjednik, poslenik, podbradnik, podvratnik, 
podložnik, pddručnik, podržnik, rabotnik, rasadnik, službenik, svč- 
čanik, svčštenik, svještenik, samrtnik, suvrsnik, stložnik, suludnik, 
tradbenik, vjernik, igodnik, dkosnici, dpletnik, dprosnik, dreznik, 
dročnik, dmirnik, dtopnik, dvodnik, vavežnici, zakupnik, zaručnik, 
zatočnik, zadušnici. Andrijaš, krajcaraš, Matijaš, Milijaš, paprikaš, 
štbaraš; Ivaniš, nočmariš. 

Babakaj u ostalijem padežima (osim u akus. jedn.) gubi sporedni 
akcenat: Babakaja, Babakaju itd. 

Vinograd ima u gen. mn.: vinogr4da, a u d. i. 1.: vinogr&dima. 

IV. b. «. 88. Kao golubinak, koje vidi na str. 55, imaju akcenat: 
kobasičar, lubčničar, rukuničar, vodčničar. kokdšinak; bogdbradnik, 
bezdbraznik, dobrdsretnik dobrdsrečnik, golobradnik, krvdločnik, 
pokojenik, ponadjelnik ponadionik; samdvlasnik, solojednik, soilebnik. 

IV. b. a. e. Kao krvoprdlitnik, koje vidi na str. 55, ima akce- 
nat samo još: jednogddišnik. 

IV. b. a. CG. Kao s&vjetnik, koje vidi na str. 05, imaju akcenat: 
n&pašnak, r&zvodnik, smćtenak; n&čelnik, n&hodnik, n4mjesnik, 
n&pasnik, n4rednik, pistinik, prijekladnik, smćtenik, stveznik, 
stvrsnik. 

IV. b. a. m. Kao bez&konik, koje vidi na str. 55, imaju akcenat: 
bezćkonak ; nen4vidnik. 
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IV. b. B. aa. Kao grihovište, koje vidi na str. b4, imaju ak- 
cenat: drigomile, gčrocvijeće, Pakovraće, zaravaine. Tako sva sup- 
stantiva, koja nastavkom ije postaše od glagola s akcentom, kakav 
je n. pr. u briatimiti: bratim|čne. gršhovište, Ičtovište, miikovište, 
padalište, pjčvalište, spasovište. 

IV. b. B. BB. Kao Rudničište, koje vidi na str. 4, imaju akcenat 
samo još supstantiva postala nastavkom ije od glagola s akcentom, 
kakav je n. pr. u l6goriti: IGgorčne. 

IV. b. B. yy. Kao žvalište, koje vidi na str. 54, imaju akcenat: 
varim&so. — Supstantivs, koja nastavkom ije postaše od glagola 
s akcentom, kakav je n. pr. u bčrberiti: bčrberčne. — bdstanište, 
igralište, kačarište, konoplište, kitolište, kdudjelište, kupusište, napo- 
jište, pomorište, pdsvadište, povratište, pristanište, razbojište, raz- 
ložište, sjakirište, ščničište, tikalište. 

IV. b. B. 88. Kao namistirište, kzje vidi na str. b5, imaju ak- 
cenat: panađurište, počivalište i sva supstantiva, koja nastavkom 
ije postaše od glagola s akcentom, kakav je n. pr. u: bojadisati: 
bojadisane. 

IV. b. B. ee. Kao mimollažćne, koje vidi na str. 05, imaju ak- 
cenat samo supstantiva postala nastavkom ije od glagola s akcen- 
tom, kao što je n. pr. u mimollaziti. 

IV. b. 8. CC. Kao rdzbojište, koje vidi na str. 59, imaju akcenat: 
šćtalište i sva neutra, koja nastavkom ije postaju od glagola s ak- 
centom, kakav je u bfložiti: bflož&ne. 

IV. b. y. ax. Kao mikoglčđa, koje vidi na str. 54, imaju ak- 
cenat: strmoglčđa i tankoprdla. 

IV. b. y. 88. Kao kitopiđa, koje vidi na str. 64, samo je još: 
naglediiša. 

IV. c. a. aa. Kao lastavičnak, koje vidi na str. 55, imaju ak- 
cenat: dkoloččp; ddgonetla4j; napoličar, đitturičar; lastavičnak ; ja- 
bukovik. 

IV. c. a. BB. Kao baskućanik, koje vidi na str. 56, imaju ak- 
cenat: gigeričar, napoličar, parakuvar, pljavičar, pršpličar. anatem- 
nak, dkamenak, prčzimenak ; anatemnik, bčskućanik, budionik, kd- 
paonik, mađionik, molitvenik, napravednik, djađenik, čtagbenik, 
pdzajmenici. 

IV. c. a. yy. Kao ponadionik, i 88. kao n4goničar, koje vidi na 
str. D6, nema druge nijedne tako akcentovane. 

IV. c. B. aa. Kao vdjvodovane, i 88. bdsposličane, i yy. izdbilo- 
vade, i 89. npastovane, koje vidi na str. 55 i 56, imaju akcenat 


G4 A. PAVIČ, 


samo supstantiva, koja nastavkom ije postaše od glagola s akcen- 
tom, kakav je u: všjvodovati, bčsposličiti, izobilovati, n4pastovati. 

IV. d. «. Kao ponščdioničar, koje vidi na str. D6, nema nijedne 
druge tako akcentovane: P. kao biulubašovane sama su supstantiva, 
koja nastavkom ije postaše od glagola s akcentom, kakav je u 
bulubašovati. 

IV. e. a. ax. Kao polažajnik, koje vidi na str. D7, nema nijedne 
druge tako akcentovane. | 

IV. e. a _ 2. Kao poslanik, koje vidi na str. D7, imaju akcenat: 
Nijnštak, podkanak, postolnak; bantovnik, bčzvinik, doglavnik, 
Dabrovnik, izdajnik, komarnik, ]ubovnik, dtrdvnik, dčajnik, prd- 
tivnik, pokojnik, pdkornik, sapojnik, suparnik, bojnik, dčajnik, 
utornik. 

IV. e. a. yy. Kao rukddavnik, koje vidi na str. 57, imaju ak- 
cenat: malovijećnik, rukdstavnik 

IV. e. a. 88. Kao skorovačernak, i ee. šranđelovštak nema ni- 
jedne druge tako ekcentovane, a CC. kao ngstojnik (sve troje vidi 
na str. 67, 58) samo je još r4skčvnik. 

IV. e. PB. ax. Kao br4bćnččne, BB. pijinčovane, yy. djevojčane 
sama su supstantiva, koja nastavkom ije postaše od glagola s ak- 
centom, kakav je n. pr. u: brablnčiti, pijaunčovati, djevdjčiti. 

V. Supstantiva, koja postaju nastavcima in, janin, imaju u jed- 
nini akcentuaciju kao i druga maskulina, s kojima su glede broja 
slogova jednaka; u množini pako vrlo _ mnoga imaju nešto druga- 
čiju akcentuaciju, nego što je u maskulinA, s kojima se, izgubivši 
slog in, glede broja slogova izjednačiše. 


1. Srbin, Ugrin, Tarčin imaju akcenat: 


Stbin Srbi Ugrin Ugri Tarčin—— Tarci 
Srbina Srba Ugrina Ugara_— 'Idrčina — 'Vuraka 
Srbinu Srbima Ugrinu Ugrima Tdrčinu — Tircima 
Srbina Srbe Ugrina Ugre Turčina — Tarke 
Sfbine SPbi Ugrine Ugri Tdrčine 'Urci 
Srbinom Ugrinom Turčinom ,_ 
Sfbinu Stbima Čerin U SA Tarčinu Tarcima 


Sa Sibin poredi bratić, sa Srbi lavi; s Ugrin bratić, s Ugri 
suižni; s Tdrčin jezik, a Turci žfvni. 
2. Kojima je gravis ili akut u nom. jedn _na trećem slogu s kraja, 
imaju akcenat upravo kao i druga maskulina, kojijem su i u jed- 


nini i opet u množini što se tiče broja slogova ravna. 
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a) %) 
kršćanin kršćani 
kišćanina kršćana 
kršćaninu kišćanima 
kršćanina kišćane 
kišćanine kršćani 
kršćaninom Er: 

RAGE: kršćanima 

kišćaninu 

a) B) 
Arnautin Arnauti 
Arnautina Arnauta 
Arnautinu Arnautima 
Arnautina Arnaute 
Arnautine Arnauti 
Arnautinom ' 
Arvautinu Arndutima 


b) <) 
župlanin žiiplani 
žiplanina žiplana 
župlaninu župljanima 
žiiplanina žiplane 
žiplanine žplani 
deno zghaim 

b) 6) 
Banićanin Banićani 
Banićanina Banićana 
Baniićaninu Banaćanima 
Baniićanina Banićane 
Baniićanine Banićani 
Ban4ćaninom jE 
Ban4ćaninu Paneinima: 

b) x) 
Pomordvlanin — Pomor4vlani 
Pomor&vlanina — Pomorivlana 
Pomor&slaninu —Pomor&vlanima 
Pomor&vlanina — Pomor&vlane 
Pomor&vlanine — Pomorđ4vlani 
Pomord4vlaninom , 
Pomorivlaninu Pomorijanm 
b) 3) 


Brzopal4nčanin Brzopal&4nčani 
Brzopal4nčanina Brzopal4nčana 
Brzopal4nčaninu Brzopal4nčanima 
Brzopal4učanina Brzopal4nčane 
Brzopal4nčanine Brzopal&nčani 


Brzopal4nčani- 


nom 


Brzopalćnčaninu 


Brzopalćnčanima 


3. Kojima je gravis ili akut u nom. jedn. dale od trećega sloga 
natrag, i kojima je na trećem slogu s kraja ili još dale natrag dvo- 
struki ili obli, imaju u jednini akcenat kao i druga maskulina, ko- 
jima su brojem slogova ravna, ali u množini imaju ne samo na 
krajna dva sloga genetiva, nego još i na drugom slogu s kraja 
nominativa, akusativa i vokativa, te na trećem dativa, instrumentala 


i lokativa akcenat sporedni : 
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a) Akcenat je u nom. jedn. na trećem slogu skraja 


građanin 
griđanina 
građaninu 
građanina 
građanine 
građaninom 
građaninu 


građani 
građana 
građanima 
građane 
griđani 


građanima 


b) Akcenat je u nom. jedn. na četvrtom slogu s kraja: 


%) 
Požežanin 
- Požežanina 
Požežaninu 
Požežanina 
Požežanine 


Požežaninom 


Požežaninu 


Požežanima 
Y) %) 
vaArošanin 
varošanina 
vaArošaninu 


vaArošanina 
varošanine 


vArošaninom 


vaArošaninu 


varošani 
varošana 
varošanima 
varošane 
varošani 


varošanima 


6) s) ć) #9) 
Tra&vničanin Vinkovčanin 
Travničanina Vinkč6včanina 
Vravničaninu Vinkčovčaninu 
TV'ravničanina VinkGvčanina 
"Travničanine Vinkovčanine 
Travničaninom Vinkčvčaninom 
Travničaninu VinkGvčaninu 
Travničani Vinkovčani 
Travničana Vinkovčana: 
Travničanima Vink6včanima 
Travničane VinkGvčane 
TrAvnićani Vinkovčini 
Travničanima Vinkčovčanima 

Y) 8) V) Tv) 
Dibr6včanin Bidgrađanin 
Dabr6včanina Bibgrađanina 
Dibr6včaninu Bibgrađaninu 
Dibrovčanina Bidgrađanina 
Diubrdvčanine Bidgrađanine 
Dibrovčaninom Bidbgrađaninom 
Dibr6včaninu Biograđaninu 
Dibrčvčani Bidgrađani 
Didbr6včina Bidbgrađana 
Dibrovčanima Biobgruđanima 
Ddbr6včane Bibgrađine 
Dubrovčani Bidgrađani 


Dibrovčanima Bidbgrađainima 
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Piležanin 
Piležanina 
P4ležaninu 
P4ležanina 
Pi4ležanine 
P4ležaninom 
Piležaninu 


0) 
Pe4ležani 
P4ležana 
P4ležanima 
P4ležane 
Piležani 


Piležanima 


c) Akcenat je u nom. jedn. na petom slogu s kraja: 


%) P) %e) P) PB) 
Carigrađanin Pddgoričanin Kostajničanin 
Carigrađanina Podgoričanina Kost&jničanina 
Carigrađaninu Podgoričaninu Kostajničaninu 
Carigrađanina Poadgoričanina Kostajničanina 
Carigrađanine Pddgoričanine Kost4jničanine 
Carigrađaninom Podgoričaninom Kostajuičaninom 
Carigrađaninu Podgoričaninu KostAjničaninu 
Carigrađani Pdadgoričani Kostijničani 
Carigrađana, Podgoričana KostAjničana: 
Carigrađanima Podgoričanima KostAjničanima 
Carigrađane Podgoričane Kostajničane 
Carigrađani Podgoričani KostAjničani 
Carigrađanima Podgoričanima Kostajničanima 

B) rm) B) 38) 
Karan6včanin — Karan6včani —— Radovašničanin Raddvašničani 
KaranGvčanina — Karan6včana —— Raddvašničanina Raddvašničana 
Karanovčaninu  Karanovčanima Raddvašničaninu Raddvašničanima 
KaranGvčanina  Karan6&včane —— Radovašničanina Raddvašničine 
Karančvčanine  Karan6včani Radovašničanine Raddvašničani 
Karan6včaninom nav Radovašničani- 

Karančvčaninu sum nom Radovašničanima 
Radovašničaninu 
Pćtkovičanin — Pćtkovičani 
Pćtkovičanina — P6tkovičana 
Pčtkovičaninu — Pćikovičanima 
Pćtkovičanina — Pćtkovičane 
delom Pćtkovičani 
6tkovičaninom 924). _:xa,,: 
Pćikovičaninu | stkovičdnima 
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2. a. a. Kao kišćanin, koje vidi na str. 65, imaju akcenat: 
Argatin, Arapin, Bidlanin, čivutin, čobanin, d&nđerin, dvdranin, 
girbetin, gdranin, Grdčanin, hrišćanin, hdrjatin, Jčvrein, Jčrmenin, 
Latinin, Mlačanin, mškterin, dgnanin, poganin, isuzin, Sčenanin, 
seljanin, spdrjanin, stopanin, Tatarin, tiranin tirjanin, dsarin. 

Za jedninu poredi dobrotvor, za množinu jezici. 

2. a. 5. Kao Arndutin, koje vidi na str. 65, nema druge nijedne 
tako akcentovane. 

Za jedninu poredi gospddičić, za množinu komadić. 

2. b. x. Kao žiplanin, koje vidi na str. 65, imaju akcenat: 
Bičvanin, Drinanin, Jidranin, J4jčanin, Lćvčanin, Ličanin, M4čva- 
nin, Malanin, piičanin, Rimlanin, Rćanin. 

Za jedninu poredi stričevič, za množinu pr6rok. 

2. b. B. Kao Banićanin, koje vidi na str. 65, imaju akcenat: 
Kovačanin, Kot&ranin, Konđvlanin, Kikinđanin, Mosi&ranin, Pal4n- 
čanin, Stal4ćanin, Solinanin, Vrdničanin. 

Za jedninu poredi dobriković, za množinu prn&vor. 

2. b. y. Kao Pomor4vlanin, koje vidi na str. 65, imaju akcenat: 
Banol4čanin, Karan6včanin (i Karanovčanin), Kragujćvčanin, Po- 
žarćvčanin, Podundvlanin. 

2. b. 3. Kao Brzopal4nčanin nema druge nijedne tako akcentovane. 

3. a. Kao građanin, koje vidi na strani 66, imaju akcenat: 
Bananin, Baranin, Birčanin, Bišćanin, Bođani, brđanin, Dččani, 
Dolani, Grdižanin, kiićanin, Lužani, mještanin, mčžđani, Novlanin, 
Pčćanin, Pivlanin, Rišnanin, R&mlanin, Skadranin. — Bošnanin, 
Bigarin, cigani, diišmanin, Krčanin, Srblanin, fitorin imaju u mno- 
žini: Bugari, Biigar4, Bugarima, Bugare. 

3. b. x. Kao Požežanin, koje vidi na str. 66, imaju akcenat: 
Dšbroćanin, Lipničanin, Mitrovčanin, Osječanin, S&počani, 

3. b. B. «x. Kao Travničanin koje vidi na str. 66, imaju akcenat: 
Luštičanin, Radničanin. 

3. b. B. £8. Kao Vinkovčanin, koje vidi na str. 66, ima akcenat: 
još Karl&včanin. Vuk doista bilježi: Karlovčanin, nu ili to nije 
pravo, ili ako je, onda će biti i: Vinkovčanin. > 

3. b. y. xx. Kao varošanin, koje vidi na str. 66, imaju akcenat: 
Cštinanin, Giusinanin, Iločanin, Kotoranin, Lozničanin, Mdračanin, 
Ocinanin, Osaćanin, Orašanin, Pdvijanin, Sibinanin, ščrežanin, std- 
kućanin, Sdkolanin, Timočanin, Trabinanin, dkučanin. 

3. b. Y. £2. Kao DibrGvčanin, koje vidi na str. 66, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 
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8. b. Y. yy. Kao Bibgrađanin, koje vidi na str. 66, imaju akce- 
nat: Bečkčrečanin, Karišičanin, Kolašinanin, Krivdšijanin, Lub?d- 
tinanin, Levdrečanin, Novosađanin, Pombdravlanin, Studčničanin. 

3. b. 8. Kao Pdležanin, koje vidi na str. 67, još je: Vilićanin. 

3. o. Kao Carigrađanin, koje vidi na str. 67, imaju akcenat: 
Biukovičanin, Đakovičanin, Srčbrničanin. 

3. c. B. aa. Kao Podgoričanin, koje vidi na str. 67, još je: Sd- 
botičanin. 

3. c. B. 2. Kao Kostijničanin, koje vidi na str. 67, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

3. 6. B. yy. Kao Karanovčanin, koje vidi na str. 67, nema druge 
nijedne tako akcentovane, a i ova ima u nom. jedn. i Karan6včanin, 
s kojom akcentuacijom spada među primjere kao što su 2. b. Y. 
Pomor4vlanin, koje vidi na str. 69. 

3. c. 8. 88. Kao Raddvašničanin, koje vidi na str. 67, nema ni- 
jedne druge tako akcentovane. 

3. 6. y. Kao Pćtkovičanin, koje vidi na str. 67, nema druge 
nijedne tako akcentovane. 


B. Supstantiva s pomičnim a. 


I. Koja su u nom. jedn. od jednoga sloga, imaju akcenat dvo- 
struki i taj im ostaje u svijem padežima, do u gen. mn., u kojem 
postaje akutom: 


a) b) 

san sni zlo zla 
sna sina zla zala 
snu snima zlu zlima 
san sne . . 

x . 219 zla 
sne sni 
snom : zlom X 

. snima x zlima 
sand zlu 


a. Kao san imaju akcenat: pis, šav. Ako u mn. prione slog ov 
onda je akcenat: snčvi, snova, snovima, snove. 

b. Kao zl& samo je još dnš, a ovo ima u gen. mn.: dana. 

II. Za supstantiva, koja u nom. jedn. imaju akcenat na drugom 
slogu s kraja, četiri su pravila, po kojima im se akcenat u pade- 
žima mijena. | 

1. Koja u nom. jedn. imaju akcenat dvostruki, taj im ostaje u 
svijem padežima bez promjene i samo u gen. mn. dobivaju još 
dva sporedna akcenta: 
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a) 
sližan 
astižna 
sližnu 


Buzn 


s vw 


suzn 


i EL 


suznem 


a s _t 


suznu 


2. Koja 


a) 
žPvan 
žrvna 
žfvnu 
žPvan 
žrvnu 
žvnem 
žfvnu 


sližni 
sužAnaA 


sv 


suznima 


a v_# 


BliZNE 


bb 


sližni 


s 


sližnima 
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b) 

pismo pasma 
piiama pasima 
pismu piismima 
pismo pisma 
pismom ao 

m pismima 
pismu 


smokva 
smokve 
smčkvi 

smokvu 
smčkvo 


smokv&6m 


smokvi 


smokve 
smokava 
smokvama 


smokve 


smokvama 


u nom. jedn. imaju akcenat obli, taj im ostaje u svijem 
padežima, do u gen. mn., u kojem imaju dvostruki i dva sporedna: 


b) 


žfvni 
žEvAnaA 
žvnima 
žfvne 
žfvni 


živnima 


giince 
stinca 
stncu 


since 


stincem 
stincu 


stinca 
stinaca 
sincima 


sunca 


sincima 


dojka 
dojke 
ddjei 
dojku 
dojko 
d6jk6m 
dojel 


c) 


dojke. 
dojaka 
dojkama 


dojke 


dojkama 


3. Koja u nom. jedn. imaju gravis na drugom slogu s kraja: 
a) ako su od dva sloga, gravis im (maskulinima i femininima) u 
vokativu postaje dvostrukim, a u gen. mn. (svjema) akutom na 
drugom slogu s kraja; b) ako su od više nego dva sloga, gravis 


im (maskulinima) u 
gravis pomakne za 
vaju na krajna dva 


a) «) 
kosac kdsci 
kdsca kosica 
kodscu koscima 
kdsca kdsce 
košče kosci 
Mesi kdscima 

b) «) 

blizanak — blizanci 
blizanka — blizanaka 
blizanku — blizancima 
blizauka — blizanke 
blizanče — blizanci 
blizankom , ,. X 
blizanku blizancima 


a) £) 

vaslo včsla 
vosla vesila 
voslu veslima 
veslo vesla 
včslom . 

veslima 
voslu 

b) %) 

rebarce rebarca 
rcbarca rčbaraca 
rebarcu rebArcima 
rebarce rebarca 
rebarcem 


rebarcu 


rebarcima 


vokativu postaje dvostrukim, a u gen. mn. se 
jedan slog natrag, pak onda maskulina dobi- 
a neutra na krajna tri sloga sporedne akcente: 


a) Y) 

sestra sčstre 
gčstrć sestara 
sčstrij sestrama 
sčstru sestre 
sestro sčstre 
sestrom 

. sestrama 
sestri 


4 
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4. Koja u nom. jedn. imaju akut na drugom slogu s kraja: a) 
ako su od dva sloga, akut im (maskulinima i femininima) u voka- 
tivu jedn. postaje oblim, a u gen. mn.: maskulina dobivaju tri 
obla, feminina akut na drugom slogu i sporedni na krajnem, ne- 
utra jedna imaju kao maskulina, druga kao feminina, treća dobi- 
vaju dvostruki i dva sporedna; b) ako su od više nego dva sloga, 
tada (maskulina i feminina) u vok. jedn. dobivaju dvostruki i pored 
nega na drugom slogu s kraja sporedni akcenat, u gen. mn. pako 
akut se, postavši gravisom, svjema pomiče za jedan slog nairag, 
te pored ovoga dobivaju na tri krajna sloga sporedne akcente: 


a) o) 2) oO a) 
skipac  sk4pci pismo pisma cigla cigle 
skpca  skapaca pisma = pisama, vrat&la, bivana cigl& — cig4la 
skpcu  skipcima pismu pismima cigli — ciglama 
skfipca — sklpce : , ciglu cfele 
skipče  sk4pci E sa ciglo 5 
skipou Skipima Sama“ Porina celi oolama 

b) e) aa) b) 8) b) 0) 


bjegfinac  bjeglinci — vretćnce  vretćnca — sulitna — sulitne. 
bjeglinca bjegunaca  vreićnca  vrči&ćnaca  sulitn& = stlitana 
bjegincu  bjegiincima vretćncu  vretćncima sulitni — sulithama 


bjegfinca bjegince vreićnee — vreićnca sulitiu suliine 
bjegtinče — bjeginci suilitno 
jedinom bjeg4ncima menon vreićncima un " gulithama 
bjegiincu vretćncu sulftni 
%) PP) 
inostr4nac inostr&nci 
inostrinca inostranaca 
inostr4ncu inostr&4ncima 
inostr4nca inostr4nce 
inostranče inostranci 
inostr4ncem . : 
mostrknci inostr&ncima 
%) YY) 


Novopaz&rac —— Novopazdrci 
Novopaz4rca —— Novopazaraca 
Novopaz4rcu — Novopaz4rcima 
Novopaz4rca —— Novopaz4rce 
Novopazarče —— Nšvopazarci 


Novopazdrcem : 
Novopazđrcu Novopaz4rcima 


Noa 
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4) 89) 
čuturoispilac čuturoispilci 
čuturoispilca čuturoispilaca 
čuturoispilcu čuturoispilcima 
čuturoispilca čuturoispilce 
čuturoispilče čuturoispilci 
Drop oem čuturoispilcima 
čuturoispilcu 


II. 1. a. Kao sižan, koje vidi na str. 70, imaju akcenat: dabar, 
kopar, mčštar, Mitar, sčbar, Skadar, Ugar, včpar, vjčtar, Zidar. 
djčtao, kiitao, nigao, svrdao, iigao, izao, vižao, vitao, vrtao;.. 
Gibal, kiišal, prčga], rogal, Srba], iigal. — Risan; glčžan, Ravan, 
svčžan, sčžan, sužan, taran, vigan. bahat, drhat, kvarat, nokat, 
pdrat. čitrak, ćošak, dčnak, košak, mčzak, pjevak, pupak, ravak 
skopak, smčtak, smotak, skdrak, tarak, trošak, tiičak, vosak, vrč- 
nak. bratac, Bčsac, dipac, grišac, Gribac, gibac, hitac, hlčbac, 
jamac jčmac, krišac, kipac, klopac, lakac, likac, lisac, Jubac, pjč- 
šac, prpac, prasci, Šabac, Šanac, Vikkac, Vlašac, Višac, znšnac. 
Birač, Marač. 

niigao ima u lok. jedn. niglu, a gravis imaju u tom padežu: 
mozgu, ndktu, vosku. 

Ako u mn. prione slog ov akcenat je: siuižnevi, siižn&va, sužne- 
vima, siižneve, samo: včpar, včprovi, vepr6va, včprovima, vžč- 
prove. nokat ima u gen. mn. nokata. 

39 supstantiva, ta su: čavao, Pivao, ibao. bliznovi. Bihać. di- 
nak, dalak, kimak, sanak, sinak, stinak, zbojak, zglavak, znojak. 
Bijac, ddulac, Đirac, grnac, jarac, janci, klinac, krajac, mlinac, 
pilac, palac, sirac, starac, Sivac, slinac, Sinac, Sinac, štirac, talac, 
tinac, ijac, zdrivac, žilac. Điltrađ. ganač imaju akcenat: 


starac starci starčevi 
starca staraca starčćva 
starcu starcima = starčevima 
starca starce starčeve 
starče starci starčevi 
starcem 


: starcima — starčevima 
starcu 


Ako / na kraju sloga ostane, onda je kao i starac: pilac, palca, 
palcu itd.; promjeni li se Ž na 0, tada je: talac, tioca, t&ocu, tioca, 
taoče, tiocem, taocu; taoci, talaca, taocima, taoce. 


o 


LU 
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Svčkar ima akcenat: svčkra, svčkru, svčkra, švčkre, svčkrom, 
svčkru; svčkri svokrovi, svčk&ra svčkr6va, svčkrima svčkrovima, 
svčkre svakrove. 

Čššal i Pštar imaju akcenat i kao sdižan i kao svškar. 

II. 1. b. Kao pasmo, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: grčble, 
Plavle, Skšple, Slivle, Slivne. jutro; nčdra, piuzdro, sidro. mšslo, 
sidlo siglo, svidlo. brašno. pismo. pice, srce. bratstvo, kmštstvo! 

sfce ima u gen. mn. sšdaca i sfc4, ovo posledne kao grlo, koje 
vidi na str. 3. 

pice puca ima u mn. pica, putaca, piicima, ali taj supstantiv 
pravo spada među osnove na suglas pice piuceta, te će se međ 
ovima još jednoć spomenuti 

Klipko u mn. ima: klipka, klubaka, klapcima. 


Među ova neutra pristaju i maskulina: bratko, Cvjštko, Ciurko, 
Čilko, Cirko, ćutko, ćaćko (i ć4ćko), Điirko, Lacko, macko, Miško, 
Miško, Miško, Naško, Pštko, plačko, Purko, Ratko, Racko, Raško, 
sinko (i sinko), Srčćko, Vasko, Vitko, Vučko, Vičko, Zlatko. 

H. 1. c. Kao smčkva, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: 
hiska, fiska, liiska, niska, piska, praska, pliska, pliske, piška, 
tiska, troska, viska, vriska, zvizga. bičva, bakva, bjščva, blitva, 
bčdva, bčkva, bradva, brčskva, brozgva, brdskva, biikva, drčtva, 
glođva, grudva, Ičtva, lokva, mčstva, mčtva, Moskva, mrkva, načve, 
ndzdra, nčgve, dstve, dšve, plodva, račve, rdtkva rčkva, rčzgva, 
svčkra, smokva, spitva, tikva, ditva, zikva, žikva. Andra. čapla, 
grable, kapla, krple. bčdra, ikra, iskra, litra, nčzdra, puzdra, sčdra, 
vidra. bibla, diple, ičsla, skobla. kotla. basna, blizna, pčkna, pjesna 
pjesma, Bškna, ćščtna, čudna, dčpna, Dškna, Đukna, Gčšna, Jasna 
(i J4ana), Jčkna, mčkna, Radna, Rižna, Rizna, Stakna, Sčkna, 
Tavna, iisna, Vidna. makla, rškle, rašle, sabla, šikla, takla, trišla, 
tikla, zubla. krčšne. klašna klašne, mdšne, sikna, trčšna, višna. 
lopta, plahta, šičhta. britva, Ičstve, pičtva, sjčtva, statva, žčtva. 
natra, istra, vitra. svadba. kiikma, krizma, pisma. blčska, brčška, 
bitka, cjčpka, ččika, čipka, dviska, graška, griska, giska, jarka, 
kačka, kvččka, klčpka, klščka, klčšpka, kocka, kruška, Ičtka, liska, 


* Neutra, koja postaju nastavkom stvo, ako se u gen. mn. go- 
vore s umetnutim &, imaju akcenat bratstava, ako ne, onda im je 
akcenat toga padeža kao u netara bez pomičnoga a, kojima su 
svak puta brojem slogova ravna, dakle bratstvo bratstva kao gtlo 
gfla. To vala za sva neutra na stvo, koja će se još spomenuti. 
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I&ščka, ldtka, lička, mačka maška, mččka, miška, mčtka, miska, 
 pšćka, plitka, plička, prččka, plčtke, plččka, plačka, praćka, 
praška, pučka, sitka, sjačka, sračka, stapka, šipka, šiška, tačka, 
tčpka, tčtka, tička, trupka, včćka, Zlatka. miizga, rdzga. i 
kopča, kšvča. . 

brčskva u gen. mn.: bršsaka. n. a. v. ničve, g. nać4va, i i 1 
 načvama, kad bi ta riječ imala jedninu, akcenat za cijelo da bi bio: 
načva, kao što je od pavta, koje takođe ima u mn.: pavte, pav4ta, 
pavtama. 

JI. 2. a. Kao žfvan, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: mozak, 
smisao, nisak, pisak, plisak, pl&sak, pisak, stisak, tijesak, trijesak, 
v&sak, na&vo. rijan. badal, b6dal, čliikal, m&kal, padal, pikal. bacam, 
biiban, Hfman, Kripan, lipan, Mičan, pican, Rtan, splavan, skr6- 
tan, sviban, siječan, sfpan, šišan, travan, tican, titan. bakat, la- 
kat. bfčak, činak, dr6zak, JAzak, jarak, lijevak, vrijesak. vrijesac. 

Ovamo Kada još kolektiv tšoci (== t8lci), t8laca, tđocima (== t6l- 
cima), tšoce (= talce). 

Jazak i jarak imaju u lokat. jedn.: J4sku, j&4rku. lakat u gen. 

n : lak4ta. mozak glasi i mozak, prema kojemu su ostali padeži 
vidi II. 1. a. | 

TI. 2. b. Kao sfince, koje vidi na str. 70, imaju akcenat: borje, 
busje, dible, d?vle, grable, gložje, grdble, j6šje, klasje, kGšle, skosje, 
lozje, 6sje, pdrje, rible, rGble, šible, snaple, štavle, zvijerje, zdravle. 
Ravno. gfoce (= gflce), vrčoce (== vr6lce), zfnce, žvaoce (== žvalce), 
carstvo, čojstvo, taostvo (== talstvo). 

Ako se koje u gen. mn. govori bez umetnoga a, akcenat je 
kao u tijelo (vidi str. 4), n. pr. cArstvA, cArstvi. 

Zftnce ima u mn.: zrnca, zrn4c4, zrncima. Među ova neutra pri- 
staju i maskulina: Branko, G6jko (i G6jko), Ivko, Janko, Marko, 
Ninko, N6vko, Rajko (i R4jko), tajko (i t4jko), V&lko (i V6lko). 

JI. 2. c. Kao dojka, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: pGspa, 
pritka, šinka, zamka, zatka. slavja, slavla. crkva, dižva, grižva, 
kriješva, Mačva, mlakva, miirva, marva, višva. Gmče. bagra, šatra, 
sirla. Divna grivna, Rajna, Ravna, Slavna, Stojna, tajna, t&rna, ljna. 
badle, gadle. Ratna. grinta, svojta. klčtva. jetra. stadba, svojdba. 
čalma, kičma. Anka, alka; bepka, bilka, bfnka, blička, bička, 
bijelka, c6tka, čavka, Dršnka, dajka, dinka, dojka, dravka, drinka, 
dvojka, dilka, divka, gatka, gOjka, griješka, bajka, Ivka, Ilka, 
Jovka, kriška, skriška, skrojka, lijenka, Ivka, Milka, majka (i 
majka), maška, mečka, mlirka, N6vka, plovka, plojka, psovka, 
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piijka, pitka, spdnka, pička, plavka, Patka, Rajka, rinka, ranka, 
rafika, Smilka, Smolka, Stanka, Simka, Stajka, Stojka, sArka, 
svirka, svička, sjenka, slamka, sdika, stelka, stržmke, šk6lka čkolka, 
Senka, šarka, travka, tfmka, trinka, trojka, ička, ZGrka, Zfnka, 
Zfika, Živka, ženka, žirka. Drčzga, drijezga. vfvca. balča, Borča, 
lijevča, Porča. 
cfkva, klčtva, pritka imaju u gen. mn.: c?kava, klStava, pritaka. 

HI. 3. a. « Kao kosac, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: 
nčsan. pčtar, stabar. kotao, bsao, pakao, posao, prugao. ččsan. 
badal. badan, ččšan, lužan, mštan, nožan, dgan, rčžan. bojak, dd- 
mak, grčbak, grobak, kalak, lažak, lovak, lčpak, lalak, momak, 
molak, ndsak, popak, pramak, robak, rašak, snodpak, šibak, točak. 
bdgac, bjagac, bdbac, birzac, bilac, bodac, cinac, čistac (i čistac), 
čatac, čapac, drobac, dragac, gvozdac, Gračac, gačac, gladac, 
zglavac, Goštac, hodac, hromac, hropac, kotac, koštac, komac, 
kistac, kdbac, kalac, kalac, kosac, lažac, Jutac, lastac, smodčac, 
molac, nosac, nodrac, ronac, dtac, popac, pistac, Plavac (i Pl4vac), 
pravac, parac, rovac, rožac, skočac, stupac (i st4pac), štapac, srpac, 
stimac, svilac, škopac, škropac, štčnac, šokac, škokci, trupac, tčnac, 
točac, vidac, vozac, vašac, vodac. 

Momak ima u vok. jedn.: m6mče, u nom. mn.: momci i mamci. 
Ako u mn. prione slog ov akcenat je: dčevi, dččva, dčevima, dčeve, 
samo kdtao i posao imaju u gen. mn.: kčtl&va, poslova. štenac 
ima u mn.: št&nci, štčnaca, štencima, štence. 

Supstantiva: brao, ovan (i 6van). volak. bojac, dolac (i d6lac), 
konac, lonac, lovac, novac, plovac, stolac. Borač ova po akcentu, 
kakav im je u nom. jedn. idu u ovaj red, ali u ostalim padežima 
imaju akcenat: 


Orao 6rli drlovi 

. drla or4la drlova 
ćrlu 6rlima drlovima 
ćrla ćrle drlove 
Grle ćrli drlovi 
BE Oni ćrlima drlovima 
ćrlu 


Vuk bileži: DGci Dol4ca, nu to će biti crnogorski jargon mjesto: 
D6ci Dol4ca. 

konac, Idbnac, ndvac imaju u mn.: kčonci, konaca, k6ncima, konce. 

II. 3. a. B. Kao všslo, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: 
dobro, kople, staklo, vaslo. ludstvo, mndštvo, srodstvo, žčnstvo. 
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Ako se koje u gen. mn. govori bez mm a, akcenat Će 
biti kao u pčro (vidi str. 4) n. pr. mndštva. 

badro, rčbro, sedlo, stogno imaju u mn.: badra, badara, badrima. 

Za grotlo (i grćtlo), jčdro, dkce, dkno, plčsmo, vjedro (i vijadro) 
nije pouzdano, imaju li u mn. kao všslo, ili kao badro. 

H. 3. a. y. Kao sčstra, koje vidi na str. 10, imaju akcenat: 
dspa Aspa, mazga, uzma, pomna. bagra, sčstra. mčmla. bobna, 
grožna, hropna, kladna skladna, kopna, mražna, ndšna, pažna, 
patna, plašna, pratna, prošna, svadna, vožna. borba, dvojba, dvorba, 
družba, gozba, himba, kinba, ližba, parba, sjedba, služba, srgba, 
torba, trudba, tužba, užba, žčnba, žurba. krčma, sačma. bapka, 
trska. kopca, ndćca ndjea, smica. | 

pavta ima u mn.: pavte, pav&ta, pavtama. daska, igra, igla, 
magla, mštla, vajda, jagma imaju: daska, daske, dasci, dasku, 
d&sko, dask6m, dasci; daske, das4ka, daskama. ' 

Zemla, zčmle, zčmli, zčmlu, zčmlo, zčml&m, zčmli; zčmle, ze- 
m4la, zamlama. 

II. 3. b. a. Kao blizanak, koje vidi na str. 10, imaju akce- 
nat: uligan. maslačak, posalak, saganak, sokdlak. Gradačac, kra- 
vačac, kozalac, kokdtac, kotalac, nožanac, Otočac, posalac, staračac, 
svetačac. 

Ako # na kraju sloga .ne postaje 0, akcenat je kao u blizanak, 
blizanka: kozalac, kozalca, kozalcu, kozalca, kdzalče, kozalcem, 
kozalcu; kozalci, kozalaca, kozalcima, kozalce, kšzalci. Tako i: 
kotalac, kotalca itd.; sokolak, sokdlka itd. Ali u kotalac Ž može 
postati 0, i tada se gravis pomiče za jedan slog natrag: kotaoca, 
kotaocu, kotalac, kščtaoče, kdtaocem, kdtaocu; kotaoci, kdtalaca, 
kotaocima, kotaoce, kotaoci. Ovako je i posalac, posalak: posaoca, 
posaocu itd., posaoka itd. 

kozalac, kotalac imaju u nom. io i oblik: kozlac, kotlac, su 
vidi na str. 11. 

Vuk kaže, da se u Slavoniji govori i: pohižae, pohišca. 

Po akcentu, kakav je u nom. jedn. spada ovamo i sindvac, ali 
u ostalijem padežima ima drugačiju akcentuaciju : 


sinovac sin6vci 
sin6vca sin6vaca 
sin6vcu gin6vcima 
sin6vca sin6vce 
sin6vče sin6vci 
sin6ćvcem 


naa gin6ćvcima 
sin6vcu 
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Tako ima akcenat i pokrdvac, ali nom. je i pokrovac; uddvac 
ima u padežima akcenat i kao blizanak i kao sindvac. 

TI. 3. b. B. Kao rebarce, koje vidi na str. 70, imaju akcenat: 
ogrčblo. bjelašnce, brašance, klubašce, leđišca, ostance, pisamce, 
sedlašce, vlakance, Vratićom. žumance. čudčstvo, božanstvo, go- 
spodstvo, rožanstvo. Tako još imaju akcenat: bezočanstvo, čovje- 
čanstvo, otačanstvo, svjedočanstvo, veličanstvo, vladičanstvo. 

Ako se u gen. mn. koje govori bez pomičnoga a, akcenat biće 
da je kao u vretčno (vidi str. 4) n. pr. božinstva, ili svjedo- 
č&natva. 

II. 4. a. z. Kao skuipac, koje vidi na str. 11, imaju akcenat: 
n4jam, n4dam, nisap, nižan, r4sap, sijam, zdjam, zižan. pijetao. 
č&ga], štigal, štaval. r4žan. bibak, brlak, buišak, binak, cvijčtak, 
cfvak, čl4nak, ćišak, časak, čdrak, ćutak, cvrčak, čipci, čičak, 
čvirak, čvćrak, čvrlak, čvrčak, čičak, cficak, čimak, čmičak, d&rak, 
drijčnak, dibak, dišak, dv6nak, drćmak, držak, drćnak, dinak, 
gl4sak, gr6zdak, grašak, glisak, gršak, hl4dak, hrćčak, h4lak, hrčak, 
fčak, kl4sak, klijčnak, kmak, križak, klipak, kličak, krmak, kiičak, 
listak, hječak, lilak, lilak, mrivak, mričak, mimak, mišak, mičak, 
mi&nak, mrmak, mfsak, mfićak, mđsak, n6žak, ndrak, pirak, prf- 
tak, pr4šak, pitak, pitak, p4pak, pilak, pijčsak, pipak, pralak, pf- 
lak, pipak, pirak, pićak, pćtak, sp4rak, rćdak, rćpak, ričak, r4- 
šak, sfpak, stinak, stidak, sćdak, stričak, šulak, stijenfk, svračak, 
svičak, stričak, sijčvak, sijčrak, Sisak, skćčci, smrčak, stć6jak, š4- 
šak, šilak, šipak, šk6lci, šlinak, šplrak, skrižak, š4rak, stććak, 
svitak, sp4rak, stričak, šipak, svrtak, svičak, trčak, tćtak, trinak, 
tlak, vćzak, vl4tak, v4lak, višak, višak, vrćnak, vritak, zdbak, 
zEčak, zvćčak, zvičak, žižak. tćlac. l4nac. 

t6lac služi samo kao rugo: tćlac bćžji. 2 ostaje na kraju sloga 
ne promijenen: tćlca, tćlcu itd. 

Ako u množini prione slog 0v (ev) akcenat je čvorkovi, čvor- 
kćva, čvorkdvima, čvčrkove. 

l4nac, vijenac imaju u množini: lanci vijenci, lanaca Pm 
lancima vijencima, lance vijence. 

II. 4. a. 8. Kao pismo, koje vidi na str. 11, imaju akcenat: vi- 
jedro (i vjedro). dćblo, gr6tlo (i grotlo), l16glo, priglo, stablo, vratlo, 
Vrđtla, vrijčslo, rijeslo. rikno, sidno, stikno, vlakno ; brvno, D4mno 
g6vno, gfimno glivno, Hlijevno, kl&tno, plitno, vapno jipno, žvćkno 
žvrkno. pismo. brćnce, blišce, dince, dlince, dlijčce glijece, jijce, 
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lišce, pćrce, rfince, sijence, sl6ćvce, vince, zvćnce, žtijce. b4nstvo, 


drfištvo, knć6štvo, kdmstvo, pjanstvo, tr6jstvo. 

Ovamo idu i: bidce (==bćlce), kridce (== krilce), sedce = s6lce). 

govno ima u mn.: govna, govana, govnima. 

Vuk je žalibože akcenat gen. mn. samo trima zabiležio: pisama, 
Vrat4la, b?vana, za to nije za sada pouzdano, kako imaju ostala; 
sudeći po tome, što feminina imaju redovito cig4la, ja bih rekao 
da je i: vijed4ra, debala, stab4la, vlakna, dlijet4cA, zvon4ca, kri- 
lica, sel4ca, ali ipak: gum&na, JajacA, ždujaca, Žbijelaca, društava. 
Bez pomičnoga a biće da je u da mn. akcenat kao u krilo (vidi 
str 5): driištva. 

Ovamo pristaju maskulina: Bl4ško, bipko, br4jko, B4jko, ć&ćko 
(i ć46ko), Dr4ško, G6jko (i GGjko), Mirko, Milko, P4vko, R4nko, 
Rajko (i Rajko), svdjko, sfčko, Vćlko (i V&lko), Vijko, Vl4jko, 
Zdravko, Ž&rko. U vokativu mjesto akuta dobivaju obli: Andro, 
Anto, B6šno, Gd4vro, Obro. 

IL 4. a. y. Kao cigla, koje vidi na str. 71, imaju akcenat: 
blijčska, mćzga. Dćspa, Dmitra, Inđa, Kiimra, Mićkra, Mitra, 
Pćtra, R6ksa, Sinđa, Sdlta, K4išla, G6rde, Dćbre. jezgra, mćzgra. 
cigla, j4gla, kigla, t&bla. mćsna. bć6dla, dipla, čćšla. crijepna, g4tna, 
glavna, grdna, hitna, j6žna, kapna, lžna, lina, miješna, mfžna, 
miitna, pijčhša, pfžna, prijčtna, r4dna, r6dna, smćtna, smiitna, 
spfdna, skitna, sipla, sl4tna, stdna, stdna, šćtna, st6dna, tišna, 
tl4pna, tr6šna, trdbna. bćrba, k4rba, mć6ba (== mćiba), kfma. li- 
jeska, m4jka (i m4jka), mćska, nfiška, r6vka; v6jska. čćrca šććrca, 
k4pca, kfvca, rijččca, stv&rca, z6pca, žćdca. 

O supstaniivima mćba == mćlba; bidna, didba, sedba == bćlna, 
dćlba, sćlba bilo je govora natrag na stranama: 17, 18; 12, 18. 

t6rba ima u mn.: t6rbe, tor4ba, t6rbama. ć6vca: 6vce, ovca, 
dvcama. vć6jska, ima u jedn. i mn.: vćjske, vćjsci, vojsku, v6jsko, 
vćjsk6m, vćjsci; vojske, vćjska vdjaki vojs4ka, v6ćjskama. gl4vna, 
glavne, gl4vni, glavnu, glavno, gmim, glavni ; glavne, glav4na, 
glavnama. 

JL. 4.a. b. «. a Kao bjeginac, koje vidi na str. TL imaju 
akcenat: batilak, bluv4nak, bolinak, bolinak, badičak, bjelitak, bo- 
ždrak, brežllak, brdćlak, čipćrak, cur6tak, čepćrak, čupćrak, ča- 
pflak, četvrtak, devćtak, desćtak, đav6lak, djevćrak, dod4tak, dobi- 
tak, godinak, grumičak, gubitak, gol4bak, halinak, halćtak, jamičak, 
jačmičak, jedinak, jezičak, imiitak, ivćrak, jasćnak, jelćnak, kriv4- 
dak, krlidak, krn4dak, kusitak, kamičak, koničak, krajičak, kre- 
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mičak, kačinak, kožišak, koštanak, kraglijak, kamćčak, kremćšak, 
kučćrak, korijčnak, klub&rak, ledinak, milinak, momčilak, medvć- 
dak, navitak, napitak, nočlirak, nedj6lak, obl4čak, oblitak, ogr&4dak, 
okr4jak, ost&tak, ožilak, osvitak, osnitak, or4šak, pišinak, pluvinak, 
plamičak, pramičak, pepćlak, pelćnak, prstćnak, pršlćnak, poj4tak, 
post4tak, povitak, požilak, pot6čak, potrćmak, počćtak, spomćnak, 
poi6mak, procćpak, ramćn:k, različak, rasvitak, suv4rak, stotinak, 
smotilak, smrzlutak, svršćtak, sum4rak, sumr&čak, suvišak, saltak, 
sasišak, težćtak, turčinak, ugličak, ušćnak, uvitak, užitak, vezftak, 
vidičak, vistlak, zan4tak, zavitak, začćtak, žum&nak, zelćhak. Ba- 
ninac, bob4rac, Bos&nac, bukv&rac, Bezdinac, Budimac, baginac, 
bjeglinac, Bečćjac, Bavćrac, časlćvac, Deč4nac, dizd4rac, DunAvac, 
duć4nac, Golibac, halinac, jabinac, Jov&nac, jedinac, Jastrćbac, 
jal6vac, kan4vac, Koz4rac, kom&rac, kot4rac, krvćvac, kadinac, 
koštilac, kilćrac, lop4rac, mag4rac, Mor4vci, mekišac, Most4rac, 
Maksimac, matćrac, Obrćvac, ozimac, pašćnac, petl4nac, petl4rac, 
Pij4nac, poganac, perilac, Petrinac, planinac, psaltirac, prebr4nac, 
Požćnac, prod4vac, pokrivac, rez4nci, Res4vac, ruk&vac, sijanac, 
strad4lac, šar4nac, šip4rac, špit4lac, salinac, studćnac, svatćvac, 
Stambd6lac, Španglac, trak4nac, trg4nci, tuđinac, udćvac, ubilac, 
vazmćnac, vrajkćrac, Vidinac, Vilipac, zločinac, Zemćnac, žumi4nac. 
Ako 2 ne postaje o, akcenat je kao u bjeginac: ubilac, bilca 
itd.; postaje li o, akut se pomiče za jedan slog natrag: stradalac, - 
str4daoca, str4daocu, str4daoca, str&daoče, str&daocem, s tr4daocu 
stradaoci, str4dalaca, str4daocima, str4daoce. 
Od nedjćlak bilo bi i u gen. mn.: nčdjelaka, ne: nčdijelaka ? 
II. 4. a. b. a. BB. Kao inostrinac, koje vidi na str. €1, imaju 
akcenat: čalabfčak, čovječilak, dovršćtak, kaluđćrak, navijitak, 
nedost&tak, patrij&rak, potočanak, podrimćnak, sirom&šak, zalog4jak, 
zamotilak, završćtak, započćtak. arišt4nac, bogoslćvac, bogomdđlac, 
Beočinac, čudotvćrac, Dalmatinac, Dukađinac, dobročinac, Đako- 
v4rac, Jagodinac, inostr4nac, Krušed6lac, krvopilac, Kuveždinac, mi- 
lit&rac, Maćedćnac, Negotinac, Ogulinac, polet4rac, pomel4rac, Po- 
mor4vac, Podun&vac, Pomorišac, pogor6lac, Radov&nac, rukod4vac, 
Simeđnac, Slankamćnac, Smederćvac, Sarajćvac, Srbijanac, Tali- 
janac, Temišv4rac, tuđozćmac, Vilind4rac, Vukov4rac, vinogr&dac. 
U Krušed6lac, krvopilac # se u ostalijem padežima ne mijena: 
Krušedćlca, Krušedćleu itd. Tako ni u: pogorćlac, pogorelca itd. 
Mijena se u pogdrelac, pogdreoca, ali to spada među primjere, 
koji će se spomenuti. 
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II. 4. b. a. Yy. Kao Novopaz4rac, koje vidi na str. 11, imaju 
akcenat: čuturotvćrac, Jerusalimac. 

II. 4. b. a. 08. Kao čuturoispilac, koje vidi na str. 72, nema 
druge nijedne tako akcentovane. | 

IL 4. b. B. Kao vretćnce, koje vidi na str. 71, imaju akcenat: 
podrijatlo, povrijaslo, predćnce, vratabca (== vrat4lca). djevćrstvo, 
đavćlstvo, hajdištvo, jar4nstvo, jedinstvo, kovđrstvo, lak6mstvo, 
mogtićstvo, proklćtstvo, pij4nstvo, pozn&nstvo, serd&rstvo, starćštvo, 
ubijstvo, vezirstvo, vrag6lstvo. Tako još: bogomćistvo, dostoj&nstvo, 
dobročinstvo, grubij4nstvo, kapet&4nstvo, neval&istvo, prijatćlstvo, - 
poglav&rstvo, postoj4nstvo, zadovćlstvo i neprijatćlstvo. 

Bez umetnutoga a biće da je akcenat u gen. mn. kao što je u 
bič&le (vidi str. 6): dobročinstva, neprijatćlstva. 

Ovamo pristaju i maskulina: debćlko, Lubinko, Milćnko (i Mi- 
l&nko), Marinko, Mil6jko, popiško, Radinko, Rad6jko, Stamćnko, 
star6jko. : 

II. 4. b. y. Kao sulitna, koje vidi na str. 71, imaju akcenat: 
potena, prekrćtna, prošćtna, rakćtla, forinta. 

Ako se gen. mn. govori bez umetnutoga a akcenat je: forinti. 

HI. Supstantiva, kojima je u nom. jedn. akcenat od drugoga 
sloga s kraja dale natrag, zadrže taj akcenat u svijem padežima 
i samo u gen. mn. dobivaju na krajna dva sloga još i sporedne | 
akcente. | 

a) Akcenat je u nom. jedn. na trećem slogu s kraja: 


4) aa) B) ae) Y) 2) 
parožak = parošci = susjedstvo pšutka  pdutke 
paroška = parožaka susjedstva pdutke pdutaka 
parošku = pšrošcima susjedstvu pduci poutkama 
prede daa stisjedstvo P Pula pdutke 
parošče = parošci pdutko 
paroškom . ,. | susjedstvom pšutk&m —, 

sa parošcima * ra poutkama 
parošku | stigjedstvu pšduci 

%) BP) P) PP) Y) PP) 
posobak = posopci = korice kdrica vjčridba = vjeridbe 
posopka = posobaka korica koritaca = vjeridb& = vjčritaba 
posopku = posopcima koricu koricima = vjčridbi = vj&ridbama 
pšsopka = posopke I ' vjaridba s 
nOdanii. o posonni kdrice korica slrid bo vjaridbe 
posopkom ... koricem s: vjaridbom 10 
nogopEn posopcima koricu kdricima vjaridbi vjerilbama 
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€) YY) Tr 
domdrodac —— dom?roci Arnautka — Arnautke 
domdroca domdrodaca Arnašutk& — Arnautaka 
domdrocu dombdrocima Arnauci Arnautkama 
dombdroca dombdroce Arnautku Arnautke 
dombdroče domoroci Arnautko 
domoročem dombdbrocima Arnšutkom Arnautkama 
dombrocu Arnauci 

a) 88) B) vo) Y) 38) 
n&4vrtak nivrci kr&levstvo — n4redba n4redbe 
n&vrtka n4vrtaka kr4levstva —n4redb& n4redaba 
n4vriku n4vrcima kr4levstvu  n4redbi n4redbama 
n4vrtak ndvrtke n4redbu 
n4vrče n&vrci krajevstvo n&redbo ndredbe 
n4vrtkom slo kr4levstvom n4redb&m ma mm 
n4vrtku kr4levstvu  ndredbi 

b) Akcenat je u nom. jedn. na četvrtom slogu s kraja: 

%) B) 
prčiguman — prčšigumni draživaška = draživaške 
prdigumna — prdiguman4 draživašk6 — draživašaka 
prdigumnu — prdigumnima draživašci — draživaškama 
prdigumna  prdigumne draživašku draživaške 
prčigumne — prčigumni draživaško 
e krša prdigumnima amini draživaškama 
prčigumnu draživašci 


II. a. a. aa. Kao parožak, koje vidi na str. 80, i akcenat: 
navlačak, podvlačak, palučak, paletak. 

III. a. a. BB. Kao pdsobak, koje vidi na str. 80, imaju akcenat: 
kositar. agršak, balutak, bibotak, bubrežak, čaušak, jađupak, lu- 
patak, mađupak, žutočak, bšzmatak, dohodak, dolazak, dometak, 
dospjetak, dovratak, izbrežak, ishodak, izlazak, izmetak, isječak, 
isprdak, iznosak, izrezak, navezak, nazadak, nametak, namlečak, 
napredak, naprstak, natucak, nasledak, nadrepak, nčstadak, oblazak, 
dvršak, dglušak, Ođubar, dkusak, dmladak, dpetak, oplećak, dpra- 
šak, drićak dritak, odlazak, odlusak, ddsječak, ddušak, patisak, 
povratak, posobak, podsjedak, poskupak, potrošak, podrobak, pd- 
klepak, pdkrižak, polazak, popasak, popečak, pouzak, posledak, 
povodan, podbradak, podmetak, podmladak, podkapak, podkečak, 
podpasak, podpetak, podrepak, pršgradak, prčdušak, pršstupak, 
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praslačci, priložak, prilepak, prilubak, priplodak. prićesak, priušak, 
prišupak, prolazak, pronosak, supredak, ugrizak, upletak, upoćak, 
ulazak, dlizak, ulepak, umetak, upadak, utopak, thvatak, uštipak, 
ugorak, zdvezak, zagrizak, zaklepak, zaklučak, zakošak, zalizak, 
zapećak, zapučak, zarudak, zasmočak, zatisak, zaušak, začepak, 
zamrsak, zapatak. čapčežac, dubačac, jčzičac, konopac, l&pušac, 
mađupac, mahnitac, nokatac, pčrutac, Pelešac, vdlikac, žaludac; 
dohodac, ddnosac, dvogrošac, dvonožac, dblučac, dbodac, Orašac, 
povodac, poskupac, pdsobac, podrobac, poklopac, polubac, prčku- 
pac, triputac, ubogac, ubrusac, utopac, zaklopac. 

IILa a yy. Kao domdrodac, koje vidi na ste. 81, imaju ak- 
cenat: polumotak. Biogradac, bogdnosac, boždgrobac, crndkapac, 
grabonosac, mimbhodac, neznabožac, petoprstac,| 

III. a. «. 80. Kao n&vrtak, koje vidi na str. 81, imaju akcenat 
još samo: n&4platak ; ćrepak. | 

II, a. B. aa. Kao susjedstvo, koje vidi na str. 80, imaju akce- 
nat: dčspotstvo, siižanistvo, vdjvodstvo i maskulin: nčstaško. Bez 
umetnutoga a gen. mn.: sisjedstva ? 

III. a. B. BB. Kao korice, koje vidi na str. 80, imaju akcenat: 
janešce, jedrce (jčdataca), povjesmo, stimašce. Prokuple, podkuple, 
potisje. bogatstvo, čovještvo, momaštvo, nisjedsteo pobratstvo, pd- 
kućstvo, uboštvo. 

Ako se kojemu od ovih supstantiva gen. mn. govori bez umet- 
nutoga a, akcenat će biti kao što je u godište (vidi str. 18): pd- 
bratstva. 

Među ova neutra pristaju i maskulina: Božičko, Mijuško, nabrčko, 
stditko, Tanacko, Veličko. 

III. a. B. Yy. Kao krglevstvo, vidi str. 81, blaženstvo, pr6roštvo, 
pučanstvo. 

III. a. y. x. Kao pdutka, koje vidi na str. 80, imaju akcenat: 
dduška, Pipratna, prpoška, Sutjeska, sčstrična, Uižička, zapraška. 

IL a. y. BB. Kao vjčridba, koje vidi na str. 80, imaju akcenat: 
rodakva idakva ašndrkva, šeprila, šaragle. izvodna, dbodna. molitva. 
bjelidba, giulidba, komidba, kosidba, kičidba, prašidba, prosidba, 
rčzidba, udadba, usjedba, vjeridba, vozidba, včziaba, višidba, ža- 
nidba; nagodba (i n4godba), pogodba, ugodba, uredba, svjedogba 


(svjčdočaba). divizma, kdrizma. arapka, balučka, bileška, bujatka, 


baleška, babuška, binđuška, čeluska, čivutka, dvogroška, dvokoska, 
guiguika, glrbetka, hdrjatka, krupatka, lapatke, dbuška, dstroška, 


pogrješka, papratka, pluvačka, posipka, palacka, poruška, rukatka, | 
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sčpetka, srdačka, sdvatka, šivatka, ščputka, trokoska, dhotka, iišatka, 
valuška, viluške, varoška, zakačka, zdubatka. sumuzga. 

III. a. Y. yy. Kao Arnlutka, koje vidi na str. 81, imaju akce- 
nat: dobrodošna, golbigra, nadodadba, prvokoska, prdčluska, uni- 
jatka. 

IL. a. y. 83. Kao ndredba, koje vidi na str. 81, imaju akcenat: 
nigodba (i nagodba), niležba, rizredba, zigažna, zikletva (i za- 
kl6tva), zapjevka (i zipijevka). o 

III. b. a. Kao prčiguman, koje vidi na str. 81, nema nijedne 
druge tako akcentovane. 

III. b. 8. Kao driživaška, koje vidi na str. 81, imaju akcenat: 
jčribasma, mamiaspra, palipuška, pirivatra, prišipetla, romijenča, 
razvrzigra, Sarajevka. 

IV. Mnoga supstantiva od tri ili više slogova s akcentom na 
trećem slogu s kraja ili još dalje natrag, imaju pored svoga glav- 
noga akcenta još i sporedni na slogu, za kojim je ispao pomični a. 
Maskulina_ ne gube pomični a u nom. jedn. i, ako znače što ne- 
živa, u akus. jedn., za to u tom ili u tijem padežima imaju samo 
glavni akcenat; u gen. mn. svijem se takovijem supstantivima vraća 
pomični a, i u tom padežu pored svoga glavnoga akcenta imaju 
još na krajna dva sloga akcente sporedne. 


a) Glavni je akcenat u nom. jedn. na trećem sloga s kraja: 


2) aa) | x) za) 
Karlovac Karlovci cipćrka = cipdrke 
Karlovca — Karlovaca cipork6 — ciporaka 
Karl6vcu Karl6vcima cipdrci cip6rkama 
Karlovac — Karl6vce ciporku cipšrke 

A am m . ha 1 
Karl6vče Karlovci cip6rko : 
Karlovcem ,,. ,. . ciporkom —. _ 

qa Karlovcima Koa cip6rkama 
Karlovcu cipOrci 
f, f a“ d 

2) (0) 5) 2%) () 86) 
lajavac = lšjavci jezdrce = jezčrca = pistorka = pistorke 
Jajavca lajavAca = jozčrca = jezeraca = pistorkć = pistoraka 
lajavcu = lajavcima jčzčrcu — jčzčreima  piistorci. = pist&rkama 
lajavca = lijavce a2 A pastčrku |, 
sra KN jezdrce = jezčrca : pastorke 
lajavče lajavci past6rko 
lajavcem |... . jčzčreem  .. . pistorkom _. ,. 

lijavcima jezčrcima pistorkama 


lajavcu ]čz6reu pastorci 
ES 
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2) rr) £) 6) Dom 
trgovac = trg6vci kolčnce — kdlenca_ — labarda — labarde 
trgovca trgovaca — kolenca — kdlenaca— Ibirda INibarada 
trgovcu = trgovcima kolčncu — kolencima lubirdi lčbardama 
trgovca ' trg6vce : , labardu ' 
fipov dizao POSO: GAVĆ: liardo:. SUNG 
trg6vcem |. kol&čncem zoja labard&m : 
teren t;govcima kolčncu kolčncima libardi lubardama 

a) 88) B) Im) Y) 88) 
Crnogorac motdvioce žutovilka 
CrndgGrca motdvioca žutovolke 
Crndgdrcu motdviocu žutovdlci 
CrndgGrca kišloće žutovčlku 
CrnogGrče žutovčilko 
Crndgćrcem motoviocem žutovolk&m 
Crndgdrcu motdviocu žutovolci 
CrndgdOrci motdvioca žutovćljke 
Crndgoraca motdvilaca žutovolaka 
CrndgOrcima motdviocima žutovolkama 
Crnog nee motodvioca žutovojke 
Crnogorci 
Crndgdrcima motdviocima žutov&|kama 

%) ee) 

mrznovdlavac — mrznovdlavci 
mrznovdlavca — mrznovodlavaca 
mrznovčlavcu — mrznovdlavcima 
mrznovdlivca — mrznovdlavce 
mrznovčlavče — mrznovdlavci 
mrznovolavcem 2 

: mrznovčlavcima 
mrznovdlivcu 

x) ČČ) Y) ee) 
zlikovac zlikovci žiplanka žiplanke 
zlikovca zlikovaca žiplanka žiplanaka 
zlikovcu zlikovcima žiplanci žiplašnkama 
zlikovca zlikovce žiplanku žiplank 
zlikovče zlikovci žaplanko E sia 
zonom zlikovcima Zip Erin žiplankama 
zlikoveu župljanci 
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4) "m) Y) 56) 
zalistavac Zalistavci prnivorka prnivčrke 
zalistavca zalistavAca prnivork& prn&voraka 
zalistavcu zalistavcima prnivdrci prn4vorkama 
zalistavac zalistavce prnivdrku idvdrke 
zalistAvče zalistAvci prnavorko e 
soka zalistavcima ka ki prnivorkama 
zalistavcu = prnavorci 

«) 99) 
kapet4novag kapet4novci 
kapetinovca kapetinovaca 
kapet4novcu kapet&nčvcima 
kapet4novca kapetinOovce 
kapet4novče kapet4novci 
pano kapet&novcima 

apet4novcu 

b) glavni je akcenat u nom. jedn. na četvrtom slogu s kraja: 

«) ae) B) ax) Y) a2) 
zaravanak miitterinstvo smčder&vka 
zaravinka materinstva sm&der&vk6 
zaravanku materinstvu smčder&vci 
zaravanak ara smederčvku 
Snu materinstvo AE 
žaravanče smader€vko 
zaravankom materinstvom smeder&vk6m 
zaravanku materinstvu smčderavci 
zaravanci smčder&vke 
zaravanaka smčderevaka, 
ziravancima smederčvkama 
rAravainke ga 
Kane ca smčder&vke 
zaravanci 
zaravancima smčder&vkama 

2) #8) 8) B6 y) 88) 
Hercegovac povjesamce Hercegovka 
Hercegovca povjesamca Hčrcegovk& 
Harceg6vcu povjesamcu Harcegčvci 
Harcegovca dašasai Harcegovku 
Hžrcegovče pa, Harcegovko 
Hčrcegovcem povjesamcem Harcegovk&m 
Hercegovcu povjesamcu Hercegovci 
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HarcegGvci povjesamca Herceg6vke 
Hercegovaca povjesamaca Herceegovaka 
Hercegovcima povjesamcima Hečrcegovkama 
o povjesamca Hščrcegovke 
Harcegovcima povjesamcima, Hercegovkama 

%) YY) Y)Tm 
Arnautovac Arnaut6vci vodšničarka vodčničarke | 
Arnaut6vca Arnautovaca — vodčničarke vodčničaraka 
Arnaut6vcu Arnaut&vcima — vodčničarci vodšničarkama 
Arnaut6vca Arnaut6vce vodčničarku | daničark 
Arnaut6vče Arnautovci vodšničarko iko 
dojava Arnaut6&vcima de ai vodčničarkama 
Arnaut&vcu vodšničarci 

e) 88) Do 
bičinovac bičin6vci zikić&vka zakič&vke 
bičinGvca bičinovaca zakić&vka zdkićevaka 
bičinovcu bičin&vcima z&kičćevci zakić&6vkama 
bičinovac bičinGvce za4kič&vku 4kićavk 
bičinavče bičinovoi zdkić&vko uski 
nives bičinovcima pom zdkič&čvkama 
bičinovcu zakićevci 


c) Glavni je akcenat u nom. jedn. na petom slogu s kraja: 


obskorušovac 
oskoruš6vca 
dskorušovecu 
oskorušovac 
dškorušovče 


2) 


dskorušovcem 


dskoruš6vcu 


d) I u nom. jedn. imaju pored glavnoga još i 


dbskorušovci 
oskorušovAcaA 
dskorušovcima 
dskorušivce 


dbskorušovci 


dskorušavcima 


koji ostaje u svijem padežima: 


ć 
česarovcem 
ččgarovcu 


2 


Gčsarovcima 


Carigrađanka 
Carigrađanka 
Carigrađanci 
Carigrađanku 
Carigrađanko 


P) 


Carigrađankom 


Carigrađanci 


Carigrađanke 
Carigrađanaka 
Carigrađankama 


Carigrađanke 
Carigrađankama 


sporedni akcenat, 
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P) 


Aranđelovac Aranđelovci 
aranđelOvca aranđelovAca, 
Aranđel&vcu aranđel&vcima 
aranđel6vca Aranđelovce 
Aranđelovče aranđelGvci 
Arendeovćčm Ažranđelovcima 
aranđelovcu 


IV. a. . xa. Kao Karlovac, koje vidi na str. 83, imaju akcenat: 
Đoarđevac, Vinkovci, Vakovac. 


IV. a. a. BB. Kao lajavac, koje vidi na str. 883, imaju akcenat: 
brabonak, čaponak, čavolak, ćaporak, čaporak, Iporak, mfmolak, 
pastorak, pupolak, purenak, pipolak, prporak, ramenak, šššolak, 
šašovak, tčpelak, vavolak; pabirak, paponak, parojak, pomenak, 
pristranak, prčplanak, zastorak. balavac, Bukovac, brčzovac, bra- 
tijenci, bračinci, bratinac, birmanac, biihavac, čiupavac, ćčlavac, 60- 
ravac, cšrevac, časlovac, ćikavac, ččrenac, dilavac, glibavac, gi- 
šavac, jagAnci, jazavac, krastavac, kruškovac, kudravac, Kratovac, 
Kruševac, Kšsovac, kipilac, kutlovac, kikavac, kladenac, kličevac, 
lipovac, lajavac, lakomac, mršzovac, miicavac, migavac, nišinac, 
ništavac, Pšštanac, pratilac, pizavac, pinavac, picavac, piskorac, 
Prizrenac, praporac, pipavac, pfdavac, Radovac, ranilac, žskavac, 
šlivovac, šuigavac, šiškavac, srčtalac srčtilac, sjčkavac sjčcavac, 
šišnavac, trššnovac, t&pavac, tršskavac, trgalac, višnovac, Valevac, 
včlenac, zmajevac, žčtelac. 

brštijenci, bratjenaca, bratijencima. Po što je Ž na kraju sloga 
postao 0, ovaj više nema sporednoga akcenta: pratilac, pratioca 
(== pratilca). pratiocu (== pratileu), pratioci (= pratilci), pratilaca itd. 

IV. a. a. yy. Kao tigovac, koje vidi na str. 84, imaju akcenat: 
doramak, izbirak, izbluvak, izdanak, nadimak, nalevak, naramak, 
navilak, nazubak, nazuvak, dbojak, obirak, dbronak, ddbirak, dd- 
lomak, ddvojak, ddmorak, dtarak, bglavak, dlomak, dgranak, dgu- 
mak, obkomak, dkrajak, dkrnak, dpanak, dčinci, dpilci, dvćjci, pd- 
danak, podvalak, podvolak, podvorak, podglavak, podranak, pddzi- 
mak, pomolak, posinak, postanak, postrnak, pčtilak, počelak, poči- 
nak, počivak, proparak, prčgibak, prčškrmak, pršmilak, pridavak, pri- 
danak, pridjevak, prikrajak, prikumak, prinovak, protivak, rastanak, 


sastanak, sustrimak, uborak, uvelak, uvojak, djamak uijemak, dlivak, 


tperak, drivak, utorak (i ftorak), uškrlak, upluvak, ulomak, ira- 
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nak, &djelak, vazdanak, zakrajak, zaranak, zatilak zatilak, zavjerak, 
zagranak, zakolak, zalomak, zastirak. Bračinac, Bunevac, brčsto- 
vac, bosilak, bosilak, činterac, cčrovac, čakanac, Dubravac, drčmo- 
vac, drčnovac, hadumac, hvalilac, katanac, kradlivac, kudilac, kla- 
novac, komilac, kičilac, lažlivac, lučinac, Lčopenac, lčnivac, ]o- 
skovac, magarac, mastilac, mratinac, mdtlivac, mčzimac, mle 
zinac, ndsilac, Nikolac, ožujak, pašinac, prašilac, prozgavac,  pro- | 
sinac, prosilac, pišlivac, popovac, rastovac, skakavac, strašivac, 
strašlivac, šAlivac, stoparac, smidlivac, sjadilac, trčsilac, tobolac, 
ttgovac, trskovac, ušivac ušlivac vašivac, vitalac, vičanci, Vigorac, 
zvjerinac; izvorac, ispolac, isijevci, nazimac, odponac, pokrajac, 
opokrovac (i pokrovac), pomolac, pomorac, ponovac, poponac, Pd- 
savac, Pocerac, probojac, pregalac, prštinac, Primorac, istalac, 
ustavci, udarac, udorac, zagorac, zasjenac. dsjenač, pirinač. 

pomolak, pomolac: pomolka, pomolea; pomolaka, pomolaca. Ali 
mastilac: mastioca (== mastilca), mastilac4, pa tako sva, kojima i 
na kraju sloga postaje 0. tobolac: tobčlca i tobaca (== tobooca), 
tobclaca. udjelak: udioka (== udčlka), udjelaka. . 

zasjenac, nalevak, pridjevak: zasijenca, nalijevka, pridijevka ; 
zasjenaca, nalevaka, pridjevaka. Samo: zavjerak: zavjerka, za- 
vjeraka. 

IV. a. «. 80. Kao Crnogorac, koje vidi na str. 84, imaju akcenat: 
crnoglavak, pončdjelak, povččerak, prebokumak, zabdravak. bjelokorac, 
Bjelopolac, bogomolac, ernodglavac, dobjčgalac, dobrččinac, dono- 
zemac, donoselac, Drenopolac, Fruškodgorac, govorlivac, Golubinac, 
gornozemac, Jasčnovac, jednaglavac, jedndumae, koštunavac, mo- 
roklinac, nevalalac, nemarlivac, Nestopolac, ovakovac, onakovac, 
pogčrelac (i pogor6lac), podruglivac, prvoženac, Prekddrinac, prekd- 
morac, samovolac, Svetogorac, svašioznanac, sredozimci, starosjelac, 
šestoperac, vražogrnci, vrtoglavac, živoderac. 

nevalalac: nevalalca, nevalalaca. Ali dobjagalac: dobjagaoca (= 
dobjagalca), dobjagalaca, pa tako sva supstantiva, kojima 4 na 
kraju sloga postaje 0. starosjelac: stardsioca (= starosćlca), stard- 
sjel4cA. | | 

ponšdjelak : pončdijelka, ponšdjelaka. 

IV. a. &. ee. Kao mrznovdlavac, koje vidi na str. 84, imaju ak 
cenat: docnolčgalac, docnolčgaoca (== docnolčgalca), docnolčgalaca ; 
starosjedilac, starosjedioca (== starosjed6lca), starosjadilaca. 

IV. a. a. CC. Kao zlikovac, koje vidi na str, 84, imaju akcenat; 
nfglavak, ndstavak, prijedjevak (i pridjevak), prijeranak, r4zdjelak, 
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rizmjerak, sistavak, zivojak, ziglavak, ziperak, ziselak, zisjenak, 
zićelak. bkavac, Bćnkovac, čćvalac, čličavac, drćkavac, da4valac, 
gćgavac, hripavac, Križevac, kćkavac, ktsavac, kinovci, kć6lavac, 
lizavac, migavac, nćmalac, Prijepolac, rikavac, R4đevac, r&zbojac, 
smilevac, skćkovac, škripavac, vrćdovac, vlidalac, zrijavac, zrika- 
vac, zaponac. ziponač. 

vlćdalac: vlidaoca (== vlidalca), vlidalaca, pa tako sva supstan- 
tiva, kojima / na kraju sloga postaje 0. 

rizdjelak, zfsjenak, zićelak (== zdtjelak), prijedjevak : rdzdijelka, 
z4sijenka, zdtijelka, prijčdijevka; r4zdjelaka, zisjenaka, zdćelaka, 
prijedjevaka. Ali rizmjerak: rizmjćrka, r&zmjeraka. 

IV. a. % rm. Kao zalistavac, koje vidi na str. 89, imaju akce- 
nat: Bagiševac, dobivalac, prnivorac, podmikalac, ubivalac. 

ubivalac: ubivaoca (== ubivalca), ubivalaca. 

IV. a a. 99. Kao kapetinovac, koje vidi na str. 85, još samo: 
rukodfvalac, rukodfvaoca (= rukodivalca), rukod4valaca. 

IV. a. B. xa. Kao jezerce, koje vidi na str. 83, imaju akcenat: 
blatance, brdašce, biwrioce (== barilce), grlašce, jutarce, nadarca, 
datfvce, pačtašce, putašce, srdašce, sunašce. bratinstvo, ččsArstvo, 
djadinstvo, nišinstvo, ččinstvo, sčstrinstvo, sižanstvo, tuđinstvo, 
žčninstvo, i maskulin: nčmirko. 

IV. a. B. £3. Kao kolence, koje vidi na str. 84, imaju akcenat: 
golable, bdzamle, ivćrje, javdorje, jelašje, komušje, Konavle, mra- 
morje, dbličje, dbručje, dgrAšje, drašje, drižje, dstožje, pddlužje, 
podstr&šje, poližje pdrožje, prvičje, pddnčžje, pddričje, pddiušje, 
Pdsavle, Potisje, prozdrje, podjažje, Pol&mle, Pdcčrje, Primorje, 
šatorje, uglčvle, uzglavle, uzdarje, val&vle. včsaoce (== včsalce). 
arajstvo, bčstinstvo, djetinstvo, dalijvstvo, junaštvo, likavstvo, po- 
povstvo. 

Ovamo pristaju i maskulina: babajko, Dragojlo, Jelenko, Ma- 
nojlo, Milanko (i Milćnko), Nadjelko, Vikajlo, zelčnko. 

IV. a. 8. yy. Kao motdvioce (== motdvilce), vidi str. 84, imaju ak- 
cenat: obiležje, Pomoravle, praskozdrje. starčšinstvo, tvrdoglavstvo. 

IV. a. y. a2. Kao ciporka, koje vidi na str. 83, nema druge ni- 
jedne tako akcentovane. 

IV. a Y. 52. Kao pistorka, koje vidi na str. 83, imaju akcenat: 
blizanka, brđanka, BigArka, Ciganka, cincarka, gaćanka, gvoz- 
dčnka, građanka, Grblanka, kapčrka, kasarma kasarna, kicććnka, 
kuharka, liemanka, mjčštanka, miinitva, našinka, nadčtka, čbfvka, 
Paštrčvka, Pčštanka, Pivlinka, pršzdanka, prčkadna, Prizr&nka, 


/ 
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sablarka, Skadarka, šlivarka, titorka, tršlijeska, tiđinka, Udbinka, 
uzdanca. | 

IV. a. Y. yy. Kao tib&rda, koje vidi na str. 84, imaju akcenat: 
Dragojla. kekfrna, kolajna, stanArna, vaččrna. Darvčnta, Klimšnta, 
ldv&nta, l&v&nta, nalbanta, pajanta, provinta, Vaz&nta. Narštva, 
uklštva zakl6tva (i z4kletva). ar&nda, bilarda, glavirda, komarda, 
Kikinda, lubarda, Ičkarda, Lesandra, napravda ndžarda, Roksanda 
Rosanda, Srbčnda. Bosilka, batalka, bacalka, bolarka, brašnarka, 
bakalka, Bokalka, Bidimka, Bin8vka Binijevka, bčskGrka, cindjka, 
čizmarka, čalčnka, Čalinka, cdlajka, cubalka, Cšklinka, Cštnka, 
crl&nka, ečrovka, ččtvorka, Damjanka, djavojka dubajka, dvizdrka, 
didalka, dun&vka, Dubrovka, dvdcijevka, gluharka, gačanka, igračka, 
Jel&nka, Jovanka, Jarm&nka, jalovka, Kšvilka, kokoška, kudđlka, 
kazalka, krl&tka, kolačke, kukmarka, kalvinka, komšijka, Konaoka 
(== Kdnalka), ketarka, Kotčrka, kršćanka, Lam6nka, lčdojka, lu- 
lajka, lapacke, laštarka, lozinka, Latinka, Milojka, Marinka, Mi- 
sirka, matorka, Magarka, mštalka, mahalka, maslinka, Milanka, 
napivka, Nadjelka, nčrojka, dmijerka, dsmaAčka, Padnka, plavojka, 
past?mka, pozd&rka, povorka, polijevka, prostirka, pačdrka, pisalka, 
puhalka, pluvačka, pupiška, pudarka, pastirka, Polamka, Posavka, 
potdrka, poččnka, pjevanka, pluvanka, plavojka, pomajka, Radojka, 
rčščtka, ridovka, Stam&nka, Stojanka, Stanojka, sjom&nka, stabarka, 
šipraška, sadalka. svir&lka, svitalka, skazalka, smicAlka, smiucalka, 
snovalka, stabalka, škil&tka, služavka, ščšarka, šišarka, solanka, 
Senavka, šval&rka, ščstorka, sopilka, trgOvka, tčranka, Vidojka, 
vozalka, Vrtijelka, vit&ška, zapijevka (i zdpjevka), zvonarka, zla- 
tarka, Zag6rka, zčl&nka. bitanga. Andrijea, bdurgijea, ćalijea, ću- 
prijca, čtrdijca, čivijca, činijea, galijca, hartijea, Ilijea, Krinijca, 
kutijea, Marijca, Matijca, rakijca, saksijea, sinijca, Tadijca, tapsijca, 
ičstijca, turpijca, vučijca; lubGvca, svilajea. komarča, naranča, ilinča ; 
izdirša, nčbdjša, nčznajša, dkrdjša; bdlanga, gor&nga, ludanga, na- 
ranga, rum6nga. 

IV. a. y. 38. Kao žutovolka, koje vidi na str. 84, imaju akcenat: 
bulum&nta, param&nta, podum&nta podumijenta, regčm&nta. ala- 
manka, bančlička, baščdvanka, bjelijanka, crvanpćrka, crndglavka, 
Crnogčrka, čagrtalka čegitalka, češlugarka, Dalmatinka, desčtačka, 
dovijarka, domišlanka, dondz&mka, Đakdvarka, đuvitalka, govš- 
darka, Grozdijanka, izmštalka, izmaćarka, indvjarka, Jagddinka, 
Jelisavka, kadumanka, kamil&vka, kamilajka, karamanka, kesta- 
narka, kovanđinka, kokdrajka, komad&ška, kondbarka, krivadfška, 
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kujunginka, lutoranka, Maćđdčnka, Mileš&vka, mirisavka, mišolovka, 
mišćčtinka, navijalka, naradalka, Neg?čtinka, obitalka, Ogilinka, 
okrčtalka, podunavka, pomčravka, pomdriška, prvoteoka (= prvd- 
t6lka), prekodrinka, prekomčrka, prikivačka, prošivAlka, pripdvi- 
jetka, Radovinka, Srbijanka, starok6vka, šamlijanka, ševčlajka, 


šestokrilka, Šumađijnka, selsanka, Smedšravka (i Smaderčvka), Ta- . 


lijanka, tataranka, tvrdokčrka, Temišvarka, tocilavka, tocilajka, tu- 
đozčmka, Varadinka, volujarka, zavit&lka, zagon&tka, žutovolka. 
anđ?lijca, teršzijce. 

pripovijetka, zagončtka zadrže u gen. mn. dugi slog nom. jedn.: 
pripovijedaka, zagon6taka. 

IV. a. Y. se. Kao žiplanka, koje vidi na str. 84, imaju akcenat: 
Bačvanka, ikavka, Jidranka, kr&lčvka, L6včanka, MaAčvanka, n4- 
hr&nka, pigovna, R4đevka, šćtalka, z4ponka. šćmijca. 


IV. a. y. CC. Kao prn&včrka, koje vidi na str. 85, nema nijedne | 


druge tako akcentovane. 

IV. b. «. ax. Kao ziravanak, koje vidi na str. 85, imaju akce- 
nat: niškalamak. jabukovac, jasenovac, Mišlenovac, Požarevac, prau- 
stavci, punoglavac, razgovdrci, Smš8derevac. 

IV. b. «. BB. Kao Hšrcegovac, koje vidi na str. 85, imaju akce- 
nat: Braničevac, čšikovac, jadikovac, jasikovac, Karanovac, Kragu- 
jevac, drabovac, dnostranac, Šišatovac. 

IV. b. %. yy. Kao Arnautovac, koje vidi na str. 86, imaju akce- 
nat: mubamedovac, muačlimovac. 

IV. b. a. 38. Kao bičinovac, koje vidi na str. 86, imaju akcenat: 
Č4rtinovac, Šćjinovac. 

IV. b. B. aa. Kao miterinstvo, vidi str. 89, nema druge nijedne 
tako akcentovane. 

IV. b. B. BB. Kao povjesamce, koje vidi na str. 85, imaju akce- 
nat: kodritašce. kaluđ8rstvo, pčrjaništvo, pobratimstvo, ukućanstvo. 

IV. b. y «x. Kao smščder&vka, koje vidi na str. 89, imaju ak- 
cenat: Dčbroć&anka, krgalijnka, mjčsečarka, nadničarka, dstrvlanka. 

IV. b. y. BE. Kao Hašrcegčovka, koje vidi na str. 85, imaju akce- 

at: Braniččvka, crvenpćrka, čijotalka, Imočanka, jatisrka, kaći- 
perka, kašičarka, mrsipčtka, paligorka, Pčraštanka, Porečanka, rd- 
dit&lka, stokućanka, tamničarka tavničarka, dukućanka. Autonijea. 

IV. b. Y. yy. Kao vodšničarka, koje vidi na str. 86, nema ni- 
jedne druge tako akcentovane. 

IV. b. y. 88. Kao zdkić&vka, koje vidi na str. 86, nema nijedne 
druge tako akcentovane. 
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IV. e. a. Kao oskorušovac, koje vidi na str. 86, samo je još: 
daliustAvci. 

IV. c. B. Kao Odrigrađanka, koje vidi na str. 86, samo je još: 
đuturičarka. 

IV. d. a. Kao ččsirovac i B. aranđelovac, koje vidi na str. 86, 
87, nema nijedne druge tako akcentovane. 

Akcentuacija osnova na # malo se što razlikuje od one osnova 
na a, ja. 

I. Supstantiva od jednoga sloga imaju ili dvostruki ili obli ak- 
cenat: 


%) b) 
past pdsti bfv bfvi 
pšati pdati b?vi bfvi 
pšsti pšstima  bfvi bfvima 
pšst Droga b?v ' 
posti PH Davi oim 
kao. peva pdstima m unu bfvima 
pšsti bfvi 


a) Kao pšst (poredi s nenom akcentuacijom natrag akcenat sup- 
stantiva lav na str. 3) imaju akcenat: mjad, smit, st?ž. | 

Neka supstantiva imaju u nom. i ak. jedn. akcenat obli, a u 
ostalijem padežima gotovo kao i pčst. Takova su supstantiva: čast, 
dob, kost, k?v, 142, m6, noč, dsti, peć, prsi, fž raž, 80, svast, Uš 
vaš, zglobi, z6b, žuč (vidi natrag zmaj na str. 1): 


p66 pšći 
pšći poći 
pčći pčćima 
66 NK N4. 
de pšći 
poći 
čĆći, pćću 
POE pićima 
poći 


Takav je akcenat i u: kći, kččri, kćčri, kć6r, kćčri, k6čri kćerju, 
kččri?; koščri, kćčri, kćdrima, kćčri, k6drima. Noć ima u instr. jedn. 
i noći i ndću. U obliku gen. dvojine je akcenat: pisiju, dšija, va- 
šija, kdstija. Oblici dči, Uši, plčći, postavši u hrvatskom jeziku 
ženskoga roda, imaju akcenat kao ova feminina: gen.: očiju, Ušija, 
ploćija, ili oči, uši, plaći; d. i. 1: dčima, ušima, plčćima. 

b) Kao bfv (poredi natrag drig na str. 4) imaju akcenat: bi- 
jest, bađ, čađ, glad, gfst, kob, kap, last, mlad, mliječ, mrijesti, 
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ped, pft, s&pi, spast, sijeri, skrb, slast, sluz, snijet, sfč, sfš, srž, 
stid, stiž, stiž, tfst, tvar, var, zgad, žiđ. 

U lok. jedn. imaju mjesto obloga akut: cijevi, ćidi, duži, hridi, 
masti, nizi, rijčči, stvdri, svijčsti, vlisti. U d. i. 1. cijčvima, rijd- 
čima, stv4rima, vlistima; može biti još koja tako. 

II. Supstantiva od više nego jednoga sloga ili A) nemaju po- 
mični a, ili ga B) imaju. 

A) Supstantiva bez pomičnoga a, ili 1) imaju samo glavni ak- 
cenat, ili 2) još i sporedni. 


1) a) «) b) e) 
samrt napast n4pasti 
samrti nipasti nApasti 
samrti n4pasti nApastima 
samrt napast 
samrti nipasti KAPOM 
samrti— n&pasti— 
samrću n4pašću n4pastima 
samrti n4pasti 

a) P) b) P) 

blagddjet blagodjeti obitel] obiteli 
blagddjeti = blagddjeti — obiteli obiteli 
blagodjeti blagodjetima obiteli obitelima 
blagddjet nasi obitel ; 
blagd djeti blagddjeti obiteli obiteli 
blagddjeti— obiteli— 
blagoddjeću  blagddjetima  obitelu obitelima 
blagoddjeti obiteli 


1. a. a. Kao samrt (poredi natrag jčzik na str. 18) nema druge 
nijedne tako akcentovane. 

1. a. B. Kao blagddjet, blagodat (poredi natrag komadić na str. 
29), nema druge nijedne tako akcentovane. 

1. b. «. Kao n&past (poredi natrag prćrok na str. 25), imaju 
akcenat: I6bav, namjer, n&4past, ndrav, ndrast, n&ruč, pričest, stirež, 
sivrst, zdpad. 

1. b. B. Kao obitel (poredi natrag prnivor na str. 26), ima ak- 
cenat: proklćtav. 

2. Koja supstantiva imaju još i sporedni akcenat, ili ga a) gube 
u ostalijem padežima, osim u nom. i ak. jedn., ili ga b) zadrže. 

2. a) gube sporedni akcenat gotovo samo supstantiva, koja po- 
staju nastavkom ost: 
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A) xa) 
žalost = žalosti 
žalosti = žalosti 
žalosti = žalostima 
es 
žalosti 
žalosti— 


žalošću žalostima 
žalosti 


%) PB) 


pravednost | 
pravednosti 
pravednosti 
pravednost 
pravednosti 
pravednosti— 
pravednošću 
pravednosti 


A. PAVID, 


B) aa) < 
zloćudnost 
zloćudnosti 
zlaćudnosti 
zloćudnost 
zloćudnosti 
zloćudnosti-— 

zloćudnošću 
zloćudnosti 


B) PP) 
nemarlivost 
nemarlivosti 
nemarlivosti 
nemarlivost 
nemarlivosti 
nemarlivosti— 

nemarlivošću 
nemarlivosti 


B) YY 


razboritost 
razboritosti , 
razboritosti 
razboritost 
razboritosti 
razboritosti— 
razboritošću 
razboritosti 


Y) %e) 
bl4g0st 
blagosti 
bl4gosti 
bl4g6st 


- bl&gosti 


bl4gosti— 
bl4gošću 
blagosti 


Y) PP) 
got6vost 


gotćvosti 
got6vosti 
got6vost 
got6vosti 
got6vosti— 
got6vošću 
got6vosti 

Y) YY) 
zadov6lnost 
zadovćlnosti 
zadovćlnosti 
zadovć6lnost 
zadovćlnosti 
zadovćlnosti— 
zadovćlnošču 
zadovćlnosti . 

Y) 30) 
nen4vid6st 
nen&vidosti 
nen&vidosti 
nenćvidost 
nen&vidosti 
nen&vidosti— 


 nan&vidošću 


nen4vidosti 


2. a. a. aa. Kao. žalost žalosti (poredi natrag jas&n jasena na 
str. 24), imaju akcenat: hitrčst, kršpost, krdtost, ludost, ludskost, 
Jupkčst, mil6st, mladost, mudr6st, pak6st, pjan6st, plab6st, radost, 
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svjetlost, slabost, sladost, smjdrnost, starost, skladnost, tank6st, 
trdildst, vitkost. Tako još: bčlest, kokoš, nšmoć, pustoš, vačer. 

U obliku gen. dvojine je akcenat: kokošiju. 

2. a. a. PB. Kao pravednost prvednosti imaju akcenat: nšmil6st, 
tunavost. 

2. a. B. ax. Kao zloćudnost zloćudnosti imaju akcenat: bšazbož- 
nist, bdzgrješnčst, bčsmrtnist, ččstitćst, jezivćst, lubazn6st, nomi- 
16st, nčradost, ndsitost, dhol6st, dskudnost, pronim poniznost, 
premudrost, strašlivost, uludnost. 

2. a. B. BB. Kao nemarlivdst namarlivosti imaju još: bezazlenost, 
istovetnost, proždilivost. 

2. a. B. Yyy. Kao razboritost razboritosti ima još: probitačnost. 

2. ay. %. Kao bl4g0st blagosti (poredi natrag 16p6v I6pova 
na str. 25) imaju akcenat: drig6st, dižnost, h4rndst, hr&brost, hi- 
t0st, j4r0st, kr&tkost, lijenčst, lijepost, mirpOst, mfzdst, n4glOst, 
rižnost, svćtist, sj4jnost, sfdost, t4jnost, vjćrnost, vrijednost. 

2. a. Y. PB. Kao got6vost got6vosti imaju akcenat: jedn&k0st, 
mogtićnost, ne4t&st, nemđrnost, obiln6st, okriglost, podm4kl6st, 
pokćrn6st, poniznost, prepr&vnost, sigrnost, upćrndst, zahv&lnost, 

2. a. Y. YY. Kao zadovćlnost zadovćlnosti imaju akcenat: nepo- 
vćln6st, nepokćrnist. 

2. a. Y. 80. Kao nen4vidost nen&vidosti nema druge nijedne tako 
akcentovane. 

2. b. Ne gube u padežima spor ednoga akcenta supstantiva, koja 
postaju drugačijim nastavcima nego što je ost: | 


4) aa) 8) a6) 2 
vil&t | vžl6ti Arapčad prn&vorčad 
vrlšti vrlćti arapčadi prnavorčadi 
vil6ti vil&tima Aarapčadi pri4vorčadi 
v?l6t plati arapčad —— prni&vorčad 
vYl6ti mE Arapčadi prn&vorčadi 
v?l6ti-— Arapčadi — = prn&vorčadi— 
vil&ću vrlštima Arapčađu prn&vorčađu 
ovrlćti arapčadi pri&vorčadi 
0.) PP) 5) BP) | 


zapovijest zapovijesti — arnaučad 
zapovijesti = zapovijčsti = arnaučadi 
zapovijesti > zapovijestima arnaučadi 


zapovijest so ad arnaučad 
zapovijesti POV arnaućadi 
zapovijesti— arnašučadi— 
zapoviješću  zapovijestima  arnaučađu | 


zapovijčsti | arnaučadi 
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%) YY) 

zimozelen 

zimozel&ni 

zimozel6ni 

 zimozel&n 

zimozelčni 

zimozel&čni— 

zimozel&nu 
zimozel&ni 
2. b. a. »a. Kao vil&t vrišti (poredi natrag gavran gavrana na 
str. 52) imaju akcenat: izijed, naz6b, nšijest, ušznan, nšjač, nčkest, 
nčsvijest, nčsit, načist, dbijest, dblast, dzim, dkiič, dpast, pavit, pa- 
mćt, paprat, pšdg6r, pšdrast, pšdnoži, pšklič, pdstat, potoč, prš- 
gfišt, prčkrčt, pršsiječ, pršstt, prčbadi, prod6l, prčpast, prdsiječ, 
prostriž, prčtdč, rastriž, satvar, tigar, vavijest, zakrič, zapad. japad. 
mččar. k?mal. bjšžan, pšgan; gčlijen; jčsćn, zčl&n. stim&n, rdimčn, 
stud&6n, cPvćn. svdjat; vrl6t, avat, golet, kočet; kdstrijet; trdskot; 
pčrit; kčrist, krajašt, krlašt, čagfst, čalast, ččtvtt. bliznad, bujad, 
burad, ččlad, čtrad, dšrčad, devlad, grčad, jagnad, jarad, junad, 
k?mad, kiimčad, kičad, lanad, mačad, mdmčad, milad, šmad, paščad, 
pilad, prasad, prlad, prnad, ropčad, somčad, srpčad, savad, t8lad, 
trad, vižlad, vlašad, vičad, zvjčrad, ždrabad, živad. golap. pitom. 
Kolektiva s nastavkom ad imaju za d. i. 1. i oblik pluralni, u ko- 

jem dobivaju akcenat: jar4dma, tel4dma itd. 


2. b. 4. PB. Kao zapovijest zapovijesti (poredi natrag imen&k 
imerlška na str. 54) imaju akcenat: blagovijest, cžvot6č, gdropad, 
ispovijest, kiimodraž, litor8st, nčdostiž, čbavit, pakol&č, pripovijest, 
pustopaš, rosopas, rikovćt, rukodfž, turov6t, vikodraž, zagorijel, 
zanovćt, zapovijed. biigarčad, cincarčad, dakončad, kapilad, lšcman- 
čad, nazimad, pistorčad, siročad. 

2. b. 4. yy. Kao zimozel&n zimozelčni (poredi natrag listavičnak 
lastavičnaka na str. 55) nema druge nijedne tako akcentovane. 

2. b. B. ax. Kao šrapčad Arapčadi (poredi natrag nčvjernik nš- 
vjernika na str. 54) imaju akcenat: čivučad, čobančad, gdrbečad, 


latinčad, mitvičad, majmunčad, pastirčad, paunčad, unučad, varoščad. 


2. b. B. PB. Kao arnaučad arnaučadi (vidi natrag golubinak go- 
lubinaka na str. 55) ima akcenat još: unijačad. 
2. b. y. Kao prnivorčad prn4vorčadi (vidi natrag bez&konik 
bezdkonika na str. 55) nema druge nijedne tako akcentovane. 
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B. Supstantiva 8 pomičnim a imaju akcente: 


1) 2) 
misao misli iznikao = Iznikli 
misli misli iznikli iznikli 
misli mislima — iznikli izniklima 
misao pra iznikao mre 
misli misli iznikli iznikli 
misli— iznikli— 
mišlu mislima  izniklu izniklima 
misli iznikli 


1. Kao misao misli (poredi natrag ž?van živna na str. 70) imaju 
akcenat: plijesan, ravan, smfzao. 

2. Kao iznikao iznikli imaju akcenat: izrastao (izrasli), nazčbao, 
pogibao, pšmisao, pomfzao, pčnikao, prčgibao, i pluralia tantum: 
potkisli, prdtisli. 

Što se tiče akcentuacije supstantiva s osnovom na suglas zgodno 
će biti ako odijelimo I. jedninu od II. množine. 


I. U jednini 


I. 1) osnove na #4 imaju akcenat: : 
a) b) c) g 

brčme ovrijčme prezime 

br&čmena vrčmena prezimena 

bršmenu vrčmenu prezimenu 

brčme vrijčme prezime 

brčmenom vrčmenom prčzimenom 
brčmenu vrčinenu prčzimenu 


1. 2) osnove na s a) čudo, b) tijelo imaju u jednini i deklinaciju 
i akcenat u padežima kao što osnove na a. Vidi natrag grlo i 
tijelo na str. 3, 4. 


I. 5. osnove na t: 
a) 2) b) 2) e) 2) d) 2) 
giišče bapče kdriče diče 
giiščeta bčpčeta = kdnčeta = đAčeta 
giiščetu bčpčetu = kdnčetu = đičetu 
giišče b&pče kdnče diče 
gliščetom  b&pčetom  kdnčetom  đAčetom 
guščetu bčpčetu = kdučetu = đačetu 
BR. JA. LIX. 1 
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a) P) 


fčrmene 
fčrmeneta 
fčrmenetu 
fčrmene 
fečrmenetom 
fermenetu 


a) Y) 
ciganče 
cigančeta 
cigančetu 
ciganče 
cigančetom 
cigančetu 


c) e) 
čobanče 
čobančeta 
čobančetu 
čobanče 
čobančetom 
čobančetu 


c) 9) 
HarcegGvče 
HarcegG6včeta 
Hšrcegovčetu 
Hercegovče 
Hčrcegovčetom 
Hercegovčetu 
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b) P) 
prase 
praseta 
prasetu 
prase 
prasetom 
prasetu 


0) Ć) 
bedčvijče 
bedavijčeta ' 
bedavijčetu 
bedavijče 
bedavijčetom 
bedčvijčetu 


e) #) 


siroče 
siročeta 
glročetu 
siroče 
siroče 
siročetom 
siročetu 


€) x) 
arapče 


Arapčeta 
arapčetu 
Arapče 
arapčetom 
Arapčetu 


c) 3) 
arnauče 
arnaučeta 
arnaučetu 
arnauče 
arnašučetom 
arnaučetu 


6) m) 
Sarajevče 
Sarajevčeta 
Sarajevčetu 
Sarajevče 
Sarajevčetom 
Sarajevčetu 


d) €) 
4kovče 


ikOvčeta 
4kGvčetu 
ikovče 
4kovčelom 
ikovčetu 


d) P) 
ine 
jdineta 
junetu 
jne 
june 
juinetom 
junetu 


d) y) 
bjegfinče 
bjegančeta 
bjegunčetu 
bjeginče 
bjegunčetom 
bjegunčetu 


d) 8) 
govedđ4rče 
goveddrčeta 


“ goveddrčetu 


goved&rče 
goved4rčetom 
goved&rčetu 


d) e) 
n4zime 
nizimeta 
nizimetu 
n4zime 
n&zimetom 
nizimetu 


d) m) 
prn&vdrče 
prn&vorčeta 
prn&vdrčetu 
prn&vdrče 
prnivorčetom 
prn&vorčetu 


I. 1. a. Kao brčme imaju akcenat: ime, plčme, rime, sjčme, 
slčime, tjčme, vime. 
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I. 1. b. Kao vrijšme vršmena nema druge nijedne tako akcen- 
tovane. 

c. Kao prčzime nema nijedne đruge tako akcentovane. 
I. 2. a. Kao člido imaju akcenat: nčbo, kolo, iho. 
b. Kao tijelo nema nijedne druge tako akcentovane. 

Jl. 3. a. «. Kao giišče imaju akcenat: bire, curče, ć&ge, ččbe. 
drvo, dšbe, dšme, đubre, Giče, grne, gčbe, glibe, hrče, jare, jagne, 
kuče, klipče, kdzle, krme (?), lane, miiče, mlade, šme, pače, pile, 
psčto, pilice, Srpče, stvdre, tiče, tiče, Ture, tčpe, Vlaše, vižle. 

drivo diveta, psšto psčteta, i pice piceta imaju i deklimaciju 
pomjerenu 8 osnovama na 4. Vidi natrag na str. 8, 13. 

I. 3. a. B. Kao fčrmene imaju akcenat: jagnešce, kimešce, ždrč- 
bešce. 

1. 3.a. y. Kao cig4nče imaju akcenat: barilče, ččd&nce, gra- 
đanče, Išema&nče, pastorče, šatrašče, ždrčbčnce, žval&nce. 

kšpile gubi u padežima (osim 1. 4. 5.) sporedni akcenat: kšpi- 
leta, kopiletu, kdpiletom. 

I. 3. b. x. Kap bčpče bčpčeta imaju akcenat: čavče, dfvce, milče, 
plovče, šiše; b. B. kao prase praseta: blizne, dvize, ždrijebe. 

1. 3. e. a Kao kdlče imaju akcenat: dugme, điule, klčmpe, 
kube, modmče, mašče, dšce, pašče, pčnge, pčrde, ropče, somče, 
šokče, slrće, siče, šiše, škembe, tale, tčkne, tdste. 

I. 3. c. B. Kao sirdče imaju akcenat: čekmčge, erčnde, japunge, 
 Jedrčne, kanabe, lepdze, niščste, silčmbe, siroče, stakalce, šilčže, 
tabange. 

1. 3. c. y. Kao Arapče imaju akcenat: djštešce, derište, dovoče, 
dvogoče, izmeče, jagnešce, jarešce, magare, paripče, a 
unuče. 

I. 8. c. 8. Kao arnduče imaju akcenat: Bidgrače, kalšušče, kni- 
gonošče, neddnošče, samduče, unijače. 

13. c.e. Kao čobinče imaju akcenat: djevojče, djšt&šnce, dil- 
bčrče, jalčnče, Latinče, majminče, nak&nče, dddjče, dzimče, ša- 
č6rče. 

I. 8. c. L. Kao bedavijče nema nijedne druge tako akcento- 
vane. 

13. e. n Kao Sarajevče nema ni druge tako akcento- 
vane. 

1.3. c. 9. Kao Harcegovče imaju akcenat: aldumašče, kazu- 
k&šče, mčlemašče, najamniče, ščrbetašce, varošanče. 
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1. 3. d. a. Kao đ&če đičeta imaju akcenat: biče, br4vče, dćrče, 
dćrle, diče, gnče, kmče, kćrče, Nijčmče, t4ne, liže, vr4nče, zmijče, 
zvćnce; d. PB. kao jne jineta imaju: ććse, dijčte, ise, jne, kldse, 
p4rče, svinče, šiveta, zvijere. 

j4je. že, imaju u jednini i deklinaciju pomjerenu s onom osnovama 
na a. j4ja j4ju; iža dižu itd. 

I. 3. d. y. Kao bjegnče imaju akcenat: burćnce, čel4de, čelfce, 
ćim&ne, djetćnce, dugmćnce, goldipče, jadniče, jarćnce, jedinče, mar- 
vinče, pastirče, pilćnce, straž&rče, staklćnce, težiče, telćnce, vrtilče, 
živinče, ždrebćnce (i ždrčbćnce). 

I. 3. d. 8. Kao govedćrče imaju akcenat: haznadfrče, hraneniče, 
kaluđćrče. Može biti da se u vok. govori: govedarče, hrineniče itd. 

I. 3. d. e. Kao n4zime ima akcenat još n4pršče. 

1. 3. d. €. Kao &4k6vče imaju akcenat: B4čvanče, bivdlče, Prije- 
polče. 

I. 3. d. n. Kao prn&vorče nema nijedne druge tako akcentovane. 


JI. U moožini imaju: 

1. a. brčme brčmena: 

bremčna, bremćna, bremčnima. 
Tako sva neutra spomenuta pod I. 1. a. 
b. vrijčme vrčinena: 

vremčna, vremćni, vremenima. 
c. čido čuda: 

čudčsa, čudćsa, čudčsima. 

Tako od neutara spomenutih pod I. 2. a. ima još nabo; kšlo i 
ho imaju i u množini oblike i akcenat kao što osnove na a. Vidi 
grlo na str. 3. 

d. tijelo tijela: 

tjelasa, tjelćsa, tjelčsima. 
e. ččbe ćčbeta ; 
ćebčta, ćebćta, ćebčtima.! 

Tako od neutara spomenutih pod I. 3. a. &. imaju još: drvšta, 
drvćta, drvčtima i pucčta, pucćta, pucčtima, ali drvo ima tako u 
množini samo kada znači arborea (kada ligna, onda diva, drva, 
divima, vidi na str. 8), a pice ima u množini i kao osnove na 
a: pica, pitaca, picima, koje vidi na str. 73. 


! Daničić (Glasnik XI. 17.) misli, da je: ćčbeta, ččbčta, ćobe- 


tima, ali znam pouzdano, da je u Slavoniji onako. 
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f. digme digmeta: 
dugmščta, dugmćta, dugmčtima.! 
Tako samo taj jedan od neutara spomenutih pod I. 3. c. «. 


g. tane t4neta: 
tančta, tanćta, tančtima. 


Tako samo taj jedan od neutra spomenutih pod I. 3. d. a. 

a. B. j4je že imaju u mn. oblike pomjerene s osnovama na a: 
jaja, J4ja, J4jima. (Vidi natrag krilo na str. 5). 

2. Ostala neutra u množini najrađe postaju kolektiva: burad, 
grčad; pšstorčad; bliznad, ždrčbad; mčmčad, paščad; siročad ; 
Arapčad ; arnaučad ; latinčad; zvjerad itd. ili: djaca. 

3. Ako li se govori još koji neutar_ u množini, akcenat mu je 
kao što u neutara s osnovom na a: prezimena, prezim&ni, prezi- 
menima (vidi prdždiralo na str. 27); grneta, grnčta, grnetima (vidi 
jčzero na str. 24); fčrmeneta, fčrmenćta, fčrmenetima (vidi prč- 
maleće na str. 27); tčsteta, tčsteta, tostetima (vidi gddište na str. 
18); japingeta, japungćta, japangetima (vidi križdbpuće na str. 
25); šiveta, šivčta, šivetima (vidi začele na str. 25); čimđ&neta, 
ćim4neta, ćim4netima, (vidi bez4kone na str. 26). 

1. Prijedlozi nemaju akcenta: a) ako su pred slogom, na kojem 
je gravis ili akut: u ratu, na pčći, iz pčra, po žčnu, preko korita, 
izpod zmajćčva; po zriku, sa brvi, u vino itd. b) ako su pred slo- 
gom, na kojem nema akcenta: od drugćva, sa mrtvaca, preko svje- 
dć6ka itd. 

2. Prijedlozi dobivaju dvostruki akcenat (ako su od dva sloga, 
na drugom s kraja): 

a) ako su pred akcentom oblim, nu to biva samo: «) ako su pred 
imaskulinom od jednoga ili pred takovim od dva sloga, koji ima 
pomični a: bčz driga, č drigu, na žfvan, pod žrvnem; čsim 
draga, prčko dijela, ispod žfvna itd. Tako je i pred femininima 
s osnovom na i: na bfv, & cijev, bčz misli; prčko cijevi itd. f) 
ako su pred neutrom, koji je od dva sloga, ima nastavak u nom. 
jedn., a nije kolektiv: di mćso; prčko tijela y) ako su pred femini- 
nom, koji ima osnovu na a, onaki akcenat dolazi na prijedlog, samo 
kada stoji pred oblim akcentom, koji je postao od akuta: na včćjsku, 
u glavu, na rike; niza stijene, mađu dvce itd. 

b) ako su pred akcentom dvostrukim, koji onda s riječi za pri- 
jedlogom nestaje, nu i to biva samo: «) ako su pred maskulinom, 


1 Znam pouzdano, da se tako govori u Slavoniji. 
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a 


koji je od jednoga sloga a s oblim akcentom u nom. jedn., ili je 
od dva sloga a s dvostrukim akcentom u nom. jedn.: šd zmaja 
za rogove, kšd volčva, pč bratića, na jasćn, kod gavrana; ispod 
zmaja, prčko jasena itd. Tako je i s feminima, koja imaju osnovu 
na i: iz peći, od bolesti; prčko peći, čsimn bolesti itd. B) ako su 
pred neutrom, koji u nom. jedn. ima nastavak i dva sloga: i pole, 
na drvo; ispod brda, prčko grla. Ako je neutar od tri sloga, po- 
uzdano je samo za Dinavo: € Dunavo, prško Dunava. y) ako je 
za prijedlogom feminin 8 osnovom na a, prijedlog dobiva takav 
akcenat, samo ako je pred akcentom dvostrukim, koji je postao 
od gravisa: niz vodu, ii goru, na zemlu, i dubinu; mimo goru itd.; 
iznimka je: kod nogi, ispod nogi 

3. Prijedlozi dobivaju gravis (ako su od dva sloga na krajnem) 
pred svakim drugačijim supstantivom, koji na slogu što odmah za 
prijedlogom slijedi ima akcenat obli ili dvostruki; i tu dvostruki 
nestaje sa supstantiva: a) pred dvostrukim akcentom: od lava, 
među lavove, iz žabe, među žabe, u pesti, dd jezika, baz besjeda, 
kad šuraka, dd despotovića, kod kalagijnic€, dt jezeru itd.; b) pred 
oblim akcentom: bčz pričć, međi priče, iz grobla, kod sela, dd čav- 
čice, u dvdrištu, dd 'Travničanina itd. 


Molim da se popravi. Na str. 8 jednoč: jednoć Na str. 10 
gvožda, gvćžđa: gvožđa, gv6žđa. Na str. 12 u retku 5 treba do- 
dati: noga ima u gen. dvojine: nšgd. Na str. 19 habinik: habar- 
nik. Na str. 18 mćba: mćba, šakundćka: šukundćka. Na str. 21 
nadjela: nadjela. Na str. 31 u red. 3 arćndatoru: arčndatoru. 
Na str. 37 klabecan: klebčcan. Na str. 39 češagija: češagija. Na 
str. 43 Olivera: dlivera. Na str. 50 usidjelica: usiđelica; p6ćdrugo- 
vič: p6drugović. Na str. 51 gladionica, kidaonica, parionica doista 
su == gladilnica itd., ali po što 0 ostaje u svijem padežima, bole 
bi bilo, da sam za nih na str. 29 poslije principovina stavio pa- 
radigma. Na str. 58 nalijen: nalijen. Na str. 59 priješatk: prije- 
štak. Na str. 60 pašćine: paščine; šatdrište: šatorište. Na str. 61 
siizničar: sužničar. Na str. 62 briši pončdionik. Na str. 72 u akus. 
mn. starčevi: stiirčeve. Na str. 76 pavđta, zemđ4la: pavdta, zemalja. 

Ako na kojem slogu ima “ to znači što i * 
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